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ВСТУП

За навчальним планом курс «Практичний курс іноземної мови з методикою викладання» займає особливе місце і роль у системі професійно-методичної підготовки майбутніх вчителів іноземних мов у початкових класах в умовах Нової української школи (НУШ).
В процесі оволодіння даною дисципліною і, зокрема, в процесі навчання студент має засвоїти наступні знання, поняття:
· складові комунікативної компетенції;
· типове у характеристиці рецептивних і репродуктивних видів іншомовленнєвої діяльності;
· психолого-лінгвістичні особливості кожного із видів мовлення;
· особливості кожного виду мовленнєвої діяльності як мети і як засобу в оволодінні іноземною мовою;
· поетапність в оволодінні мовленнєвою діяльностю;
· вимоги Рекомендацій Ради Європи до оволодіння видами мовленнєвої діяльності відповідно до рівнів А 1, А2, В1, В2;
· сучасні технології навчання іноземних мов.
Оволодіння зазначеними знаннями має скласти основу для вирішення практичних задач, а саме для формування наступних умінь:
· визначати конкретну мету (умовно-комунікативну, комунікативну) відповідно до етапу роботи за темою;
· практично застосовувати ефективні прийоми і методи навчання іноземних мов, обґрунтовано використовувати сучасні технології навчання  і сучасні комп’ютерні засоби для підвищення комунікативної активності кожного учня;
· цілеспрямовано підбирати матеріал за змістом підручника і в додаток до підручника; аналізувати, експериментувати сучасні підручники, навчальні посібники з іноземної мови;
· реалізовувати інтегрований підхід до формування комунікативної компетенції за рахунок співвіднесеності: мета-засіб (наприклад: аудіювання – як  мета, аудіювання – як засіб);
· визначати поетапність у формуванні навичок і умінь і використовувати відповідні їм види вправ;
· використовувати різні організаційні форми залучення учнів до роботи (парні, групові, колективні та інші), в процесі виконання проблемних та ігрових завдань.
До змісту посібника включено комплекси практичних завдання, вправ та значний банк ігрової інтерактивної діяльності, які набувають актуальності під час формування в учнів іншомовленнєвої комунікативної компетенції: формування комунікативної компетенції у говоріння і писемному мовленні (репродуктивні види), формування комунікативної компетенції в аудіюванні і читанні (рецептивні види мовленнєвої діяльності). Серед безлічі шляхів формування у школярів пізнавального інтересу одним з найбільш ефективних є організація ігрової діяльності. Педагогічна гра має суттєвою ознакою чітко поставленою метою навчання і відповідним їйпедагогічним результатом, які можуть бути обгрунтовані, виділені в явному вигляді й характеризуються навчально-позновательной спрямованістю. Застосування ігрової форми занять передбачає створення на уроках інностраного мови ігрових прийомів ситуацій, які спонукають і стимулюють дітей до навчальної діяльності. У будь-якій грі закладено одночасно величезні виховні й освітні можливості. Вона розвиває дитячу спостережливість і здатність розрізняти окремі властивості предметів, виявляти їхні істотні ознаки. Також у змісті посібника представлено приклад роботи з найбільш актуальною інтерактивною технологією Mind Map. У додатку наведено приклад карти та комплексу вправ до неї.
Формування зазначених видів комунікативної діяльності базується на основі методичної системи навчання учнів мовного матеріалу (лексики, граматики, правил техніки читання, правил написання слів). Основні питання методики формування зазначених мовних навичок розкриті у попередньо підготовленному навчально-методичному посібнику. 
Представлений матеріал даного навчально-методичного посібника в певній мірі уніфікований і включає найбільш важливі питання формування іншомовної комунікативної компетенції учнів/ студентів під час активізації діяльності за допомогою ігрової інтерактивної діяльності.
Практична спрямованість кожної теми розкривається в питаннях:
· етапи роботи з формування комунікативної компетенції;
· комплекс вправ і способи контролю;
· банк ігрових завдань та ситуацій», які включають завдання практичної спрямованості до кожного виду мовленнєвої діяльності.
	При розкритті змісту методики формування іншомовленнєвої компетенції використані положення як традиційних, так і сучасних досліджень в області методики, психології, лінгвістики, а також власний досвід роботи авторів посібника у навчанні студентів методики іноземних мов.
Даний посібник адресується студентам денної та заочної форми здобуття освіти і може бути використаний в процесі підготовки до практичних занять, для виконання індивідуальних завдань і в процесі проходження навчальної та виробничої педагогічної практики з іноземної мови (англійської) в школі. Посібник може бути корисним і для вчителів іноземних мов, які працюють в умовах НУШ.










ТЕМА 1
КЛЮЧОВІ АСПЕКТИ 
ФОРМУВАННЯ ІНШОМОВНОЇ КОМУНІКАТИВНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ МОЛОДШИХ ШКОЛЯРІВ
 
· Нова українська школа (НУШ) – це ключова реформа Міністерства освіти і науки. Головна мета – створити школу, в якій буде приємно навчатись і яка даватиме учням не тільки знання, як це відбувається зараз, а й уміння застосовувати їх у повсякденному житті. НУШ – це школа, до якої приємно ходити учням. Тут прислухаються до їхньої думки, вчать критично мислити, не боятись висловлювати власну думку та бути відповідальними громадянами. Водночас батькам теж подобається відвідувати цю школу, адже тут панують співпраця та взаєморозуміння.
· Ознаки Нової української школи:
· Ранкове коло або зустріч – одна з основних особливостей НУШ. Це ввідна частина в навчальний день. Діти разом з учителем вмощуються на килимку, аби обговорити план на день, пригадати минулий чи поспілкуватись на будь-яку іншу тему. Важливо, що вчитель сідає разом з дітьми, адже його очі мають бути на рівні з дитячими.
· Інтеграція – це об’єднання різних освітніх галузей в один предмет.
· Діти роблять багато практичного, нуш – це не про сидіння за партою з рукою на руці. це рух, навчальні ігри, експерименти та багато творчості.
· Дітям не ставлять оцінки, натомість є формувальне оцінювання що в першому, що в другому класах немає оцінок, тобто учням не ставлять звичні бали або смайлики за правильно чи неправильно виконане завдання. Натомість, є формувальне оцінювання – коли школярів не порівнюють між собою чи з певним еталоном. важливо лише те, як змінились результати учня/учениці, порівняно з його/її ж результатами в минулому. Відсутність бальної оцінки не означає відсутність оцінювання. учитель відслідковує, чи учням усе вдається і з чим потрібна допомога.
· Зустрічі віч-на-віч з батьками, яким видають свідоцтво досягнень. Незважаючи на відсутність оцінок, батьки мають розуміти, що відбувається з навчанням їхньої дитини. для цього вчитель регулярно зустрічається з ними, щоб наголосити на сильних сторонах учня і порадити, як можна покращити те, що не виходить. Ідеально, якщо такі зустрічі відбуваються за участі дитини – адже нічого про неї без неї ж. НУШ передбачені свідоцтва досягнень. Їх видають двічі – після першої чверті (щоб зафіксувати відправну точку) і наприкінці навчального року.
· На стінах висять дитячі доробки, це про зміну освітнього середовища. навмисне не наголошуємо на нових партах, адже може скластися враження, що, говорячи про нуш, мають на увазі лише їх. хоча вони – не головне. Зміна освітнього середовища – ще й про те, чи замість звичного класного куточку на стінах висять дитячі доробки, цікаві факти про світ чи й про самих учнів.
· За постановою Кабінету Міністрів України від 20 квітня 2011 р. No 462 з 1 вересня 2012 року впроваджено новий Державний стандарт початкової загальної освіти, який передбачає соціалізацію особистості молодшого школяра та ґрунтується на засадах особистісно орієнтованого і компетентнісного підходів. Протягом навчання у початковій школі, згідно з стандартом, учні повинні оволодіти ключовими компетентностями, які сприятимуть їхньому особистісно-соціальному та інтелектуальному розвитку, формуватимуться на міжпредметній основі та стануть інтегрованим результатом предметних і міжпредметних компетенцій. 
· Вивчення іноземної мови (англійської, німецької, французької, іспанської) починається з 1-го класу загальноосвітніх навчальних закладах. 
· Вивчення іноземної мови має наскрізний характер, тому для її викладання у 1-4 класах доцільним буде фахівець с дипломом вчителя початкової школи з правом викладання іноземної мови. 
· Початкова освіта – це перший рівень повної загальної середньої освіти. Метою початкової освіти є всебічний розвиток дитини, її талантів, здібностей, компетентностей та наскрізних умінь відповідно до вікових та індивідуальних психофізіологічних особливостей і потреб, формування цінностей та розвиток самостійності, творчості, допитливості, що забезпечують її готовність до життя в демократичному й інформаційному суспільстві, продовження навчання в основній школі.
· За концепцією Нової української школи, найбільш успішними в найближчій перспективі будуть фахівці, які вміють навчатися впродовж життя, критично мислити, ставити цілі та досягати їх, працювати в команді, спілкуватися в багатокультурному середовищі та володіти іншими сучасними вміннями. Новий державний стандарт грунтується на «Рекомендаціях Ради Європи щодо формування ключових компетентностей освіти впродовж життя». Викладання англійської мови в умовах Нової української школи, базується на формування навичок комунікації у початковій школі та розвитку ключових компетентностей.
· Майбутній вчитель початкової школи протягом усього періоду навчання у вищому навчальному закладі зосереджений на вивченні особливостей особистості молодшого школяра, шляхів її розвитку та вираження, а іноземна мова як навчальний предмет стане одним з компонентів, який допоможе це зробити. Іноземна мова як навчальний предмет, що викладатиметься вчителем початкової школи, дозволить ширше використовувати міжпредметні зв’язків, адже з’являється можливість синхронізувати, узгодити тематичне наповнення інших предметів з тематикою дисципліни «Іноземна мова». 
· Враховуючи загальну мету освіти, метою іншомовної освіти є формування іншомовної комунікативної компетентності для безпосереднього та опосередкованого міжкультурного спілкування, що забезпечує розвиток інших ключових компетентностей і задоволення різних життєвих потреб дитини.
· Однією з особливостей навчання іноземної мови є принцип концентричного предʼявлення тематичного матеріалу для організації спілкування в усній та письмовій формі протягом усього шкільного курсу. У звʼязку з цим одна і та ж тема може вивчатися впродовж кількох років. Освітньою програмою передбачається, що відповідно до мовного і загальнонавчального досвіду школярів вивчення таких тем поглиблюється у наступних класах, а тому повторення тематики зумовлюється саме зазначеним принципом. Освітні програми з іноземної мови є рамковими, а відтак не обмежують діяльність учителів у виборі порядку вивчення та змісту кожної теми. Деякі теми можуть вивчатись інтегровано.
· Зміст типових освітніх програм початкової освіти має потенціал для формування у здобувачів таких ключових компетентностей:
· спілкування державною (і рідною у разі відмінності) мовами, що передбачає уміння використовувати українознавчий компонент в усіх видах мовленєвої діяльності, засобами іноземної мови популяризувати Україну, українську мову, культуру, традиції;
· спілкування іноземними мовами, що передбачає можливість розуміти прості висловлювання іноземною мовою, спілкуватися нею у відповідних ситуаціях, оволодіння навичками міжкультурного спілкування, реалізується через предметні компетентності;
· математична компетентність, що передбачає розв’язування комунікативних та навчальних проблем, застосовуючи логіко-математичний інтелект;
· основні компетентності у природничих науках і технологіях, що передбачають описувати іноземною мовою природні явища, аналізувати та оцінювати їх роль у життєдіяльності людини;
· інформаційно-цифрова компетентність, що передбачає вивчати іноземну мову з використанням спеціальних програмних засобів, ігор, соціальних мереж, створювати інформаційні об’єкти іноземними мовами, спілкуватися іноземною мовою з використанням інформаційно-комунікаційних технологій (ІКТ); застосовувати ІКТ відповідно до поставлених завдань;
· уміння вчитися упродовж життя, що передбачає уміння самостійно працювати з підручником, шукати нову інформацію з різних джерел та критично оцінювати її, організовувати свій час і навчальний простір, оцінювати власні навчальні досягнення;
· ініціативність і підприємливість, що передбачає уміння ініціювати усну, писемну, зокрема онлайн взаємодію іноземною мовою для розв’язання конкретної життєвої ситуації;
· соціальна та громадянська компетентномті, що передбачає формулювання власної позиції, співпрацювання з іншими на результат, спілкуючись іноземною мовою;
· обізнаність та самовираження у сфері культури, що передбачає висловлення іноземною мовою власних почуттів, переживань і суджень;
· екологічна грамотність і здорове життя, що передбачає пропагувати здоровий спосіб життя засобами іноземної мови.
· Початковий етап навчання іноземної мови є надзвичайно важливим, тому що в цей період закладаються психолінгвістичні основи іншомовної комунікативної компетентності. Відбувається становлення засад для формування умінь сприймати на слух, говорити, читати й писати іноземною мовою у межах визначених програмою результатів навчально-пізнавальної діяльності учнів, що узгоджуються із Загальноєвропейськими Рекомендаціями з мовної освіти.
· Рекомендуємо вчителям іноземної мови, які працюватимуть у початкових класах:
· особливу увагу приділяти усним рецептивним і продуктивним видам діяльності та відповідним комунікативним умінням – сприйманню на слух і говорінню; зокрема на початковому етапі (1-2 класи) домінуючим повинно бути слухання, щоб учні мали змогу якомога більше чути нову мову;
· заохочувати своїх учнів спілкуватись якомога більше іноземною мовою, навіть на елементарному рівні;
· використовувати на уроці прості види роботи, щоб діти могли їх зрозуміти;
· добирати завдання в межах можливостей дітей; завдання повинні бути досяжними, але у той же час достатньо стимулюючими, для того, щоб діти були задоволені своєю роботою в кінці кожного уроку;
· давати чіткі та прості інструкції, щоб діти зрозуміли, що від них очікується;
· використовувати коротші види роботи; увага та зосередженість дітей є нетривалими; діти, зазвичай, втрачають інтерес до діяльності, якщо вона занадто довга і складна;
· використовувати комунікативно ігрову методику; гра є невід’ємною частиною життєвого досвіду дитини; саме через гру діти пізнають навколишній світ, отримують знання та розвивають уміння; ігри не лише підвищують мотивацію, вони є найважливішим способом навчання молодших школярів;
· використовувати пісні, римівки, чанти, короткі історії, щоб зробити урок приємнішим та веселішим;
· використовувати багато наочності; вона допомогає дітям зрозуміти мову;
· більше уваги зосереджувати на спілкуванні, а ніж на граматиці;
· не навачти больше 4-5 одиниць мовного інвентаря одночасно на одному уроці; принцип «менше – це більше» повинен застосовуватися під час навчання іноземної мови, оскільки існує межа нового матеріалу, який наймолодші школярі можуть засвоїти; вихід за межі можливого, зазвичай, викликає розчарування і відчуття невдачі;
· не змінювати імена дітей нa іноземний манер; слід оберігати ідентичність та імена дітей незалежно від того, якою мовою вони спілкуються.
· Формування іншомовної комунікативної компетентності у молодших школярів є важливим завданням в сучасній освітній системі. Цей процес включає в себе різноманітні аспекти та вимагає комплексного підходу. Ось декілька ключових аспектів, які слід враховувати при формуванні іншомовної комунікативної компетентності у молодших школярів:
·  Методика навчання: використання ігрових та інтерактивних методів для зацікавлення дітей у процесі вивчення мови; застосування сучасних технологій та мультимедійних засобів для навчання, що сприяє більш ефективному засвоєнню мови.
·  Розвиток навичок слухання та говоріння: організація аудіювання та спілкування на мові мовлення; здійснення різноманітних вправ та ситуацій, які розвивають навички усного спілкування.
·  Літературна компетентність: вивчення літературних творів, які допомагають розширити словниковий запас та розуміння культурних особливостей іншомовних країн.
·  Навчання граматиці та лексиці: застосування методів, які дозволяють вивчати граматичні структури та словниковий запас у контексті реальних ситуацій.
·  Створення мовного середовища: формування атмосфери, яка сприяє використанню іноземної мови не лише на уроках, але й у повсякденному житті школярів.
·  Культурна компетентність: вивчення та розуміння культурних особливостей країн, де вживається вивчена мова.
·  Оцінювання: застосування різноманітних методів оцінювання, які враховують різні аспекти мовної компетентності.
·  Підтримка вчителя та батьків: взаємодія вчителів та батьків для створення сприятливого середовища для вивчення іноземної мови вдома і в школі.
·  Адаптація до індивідуальних особливостей: врахування різних стилів навчання та індивідуальних особливостей учнів.
·  Створення комплексної системи формування іншомовної комунікативної компетентності, яка сприяє успішному вивченню іноземної мови молодшими школярами.
(Використані матеріали доповіді:
 І.Б.Гуменюк «Вивчення англійської мови в умовах Нової української школи»https://imso.zippo.net.ua/wp-content/uploads/2018/08/20180813_statja_7.pdf)



ТЕМА 2
ІГРОВІ ПРИЙОМИ ДЛЯ ФОРМУВАННЯ ФОНЕТИЧНОЇ НАВИЧКИ

[image: http://www.dolinasoly.eu/pliki_usr/LSR_2014_2020/wykrzyknik.jpg]Типові фонетичні вправи відповідно до етапів навчання іноземній мові в школі («банк» вправ)

Скористайтесь прикладами завдань із запропонованого «Банку» фонетичних вправ відповідно до етапів навчання іноземної мови в школі.

А. Початкова школа
1) Вправи на імітацію:
· Прослухати і повторити за диктором слова, фрази, короткі тексти.
· Повторити скоромовки, вірші, короткі діалоги, пісеньки, в яких часто повторюються досліджувані звуки.
· Читання російських фраз з англійським акцентом.
2) Вправи на ідентифікацію і диференціацію:
· Співвіднесіть транскрипційні значки з літерами та буквосполученнями.
· Знайдіть римуючі пари слів зі списку запропонованих. 
· Прочитайте вголос і випишіть слова, в яких є такі звуки. 
· Випишіть з тексту складні слова, проставте в них наголос.
· Послухайте пари слів і визначте, чи однакові в них: а) перші приголосні звуки; б) останні приголосні звуки; в) голосні всередині слова тощо.
· Послухайте групи з трьох слів і визначте, які з них однакові.
3). Конструктивні вправи:
· Складіть слова з транскрипційних значків.
· Створіть нові слова шляхом додавання звуків. 
· Скласти слова, записані транскрипційними значками, з розрізнених складів. Можна продовжити слова і вимовити їх.
· «Сніжний клубок».
4) Умовно-мовленнєві і мовленнєві вправи:
· Не погодьтеся з такими твердженнями. Модель: Your family is large. No, my family is small / Це завдання вчить використовувати логічний наголос у фразі.
· Висловіть у фразі сумнів, використовуючи вказану модель: She is 70. - Rea lly? Is she? Дається на відпрацювання тонів fall-rise.
· Фонетична зарядка.
5) Вправи на впізнавання звуків:
· Послухайте звуки, слова, підніміть руку, коли почуєте довгий звук (дифтонг і т.д.).
· Послухайте словосполучення, рукою прожестикулюйте, з яким тоном вони вимовляються: спадним чи висхідним.
· Послухайте речення, підніміть руку, коли почуєте, що речення не закінчене.
6)  Вправи, спрямовані на сприймання форми і змісту мовних одиниць:
· Послухайте слова, підніміть руку, коли почуєте назву предмета, що є у класі.
· Послухайте слова, підніміть малюнок предмету, назву якого почуєте.
· Послухайте словосполучення, підніміть руку, коли почуєте словосполучення, яке означає місцезнаходження предмета.
· Послухайте словосполучення, підніміть руку, коли почуєте словосполучення, яке означає якість предмета.
· Послухайте запитання, підніміть руку, коли почуєте запитання про ваш клас (родину, квартиру, тощо).
· Усно розділіть почуте слово на звуки і назвіть їх.
· Визначте кількість складів у почутих словах.
· Визначте кількість слів у прослуханих пропозиціях.
· Визначте на слух і запишіть в орфографії останнє слово кожного речення.
7) Рецептивно-репродуктивні мовленнєві вправи:
· Повторити звуки, слова, словосполучення, речення, вірші, пісні за зразком.
· Прослухайте і повторіть за диктором вірші, пісні, тексти.
· Прочитайте вірші під час конкурсів, концертів, проспівайте пісні.

Б. Середня школа
На середньому та старшому ступенях вище наведені вправи націлено на підтримку та вдосконалення навичок вимови, а також на запобігання помилок. Також додаються такі вправи:
· Читання слів, речень, мікротекстів, діалогів, віршів, скоромовок.
· Читання складних у фонетичному відношенні частин речення, словосполучень з нанизуванням слів почергово з початку або з кінця.
· Слухання з метою визначення помилок.
· Повторення в паузу.
· Повторення синхронно за диктором / учителем, товаришем.
· Впізнавання слів зі слуху, їх запам'ятовування і подальше повторення.
· Послухайте слова і назвіть ті з них, які мають однаковий звуковий склад у рідній та іноземній мовах.
· Прочитайте текст за синтагмами слідом за диктором.
· Визначення ставлення до чого-небудь з інтонації (радість, здивування, запитання, заперечення та інше).
· Проголошення однієї й тієї ж фрази з різною інтонацією залежно від мовної завдання.
· Вивчіть напам'ять вірш (скоромовку, римовку, діалог), прочитайте, звертаючи увагу на чітку вимову звуків та інтонацію.
· Прочитайте вголос уривок із тексту.
· Опишіть класну кімнату, вказуючи на меблі, звертаючи увагу на правильну вимогу слів.
· Візьміть участь у фонетичному конкурсі.
· Візьміть участь у фонетичній грі.

ФОНЕТИЧНІ ІГРИ.

Пам’ятаючи, що формування фонетичної навички здійснюється завдяки багаторазовому повторенню, в процесі реалізації конкретних завдань доцільно використовувати мотиваційно-спрямовані прийоми роботи, скориставшись запропонованими іграми, скоромовками та римовками.

· Гра « Спіймай звук»
Мета: формувати навички фонематичного слуху.
Інструкція: Вчитель по черзі називає слова, в яких є або немає звука [ r ] чи іншого звука, артикуляція якого відпрацьовується. Якщо учні чують даний звук – плескають в долоні, якщо ні – сидять тихо. Ця гра на увагу.

· Гра «Аукціон»
Мета: тренувати учнів у сприйманні звуків на слух.
Інструкція: Учитель готує картки з малюнками предметів, назви яких відомі учням і розкладає усі ці картки малюнками догори. Учні сідають чи стають навколо столу. Учитель вимовляє звук або звукосполучення, а учні повинні швидко відшукати на столі малюнок предмета, назва якого починається з цього звука (звукосполучення). Той, хто найшвидше візьме картку, вважається найспритнішим покупцем. Потім учитель називає інший звук, і гра триває. Перемагає той, хто «купив» найбільшу кількість речей.

· Гра «Луна»
Мета: формувати навички фонематичного слуху і правильну артикуляцію звуків англійської мови.
Інструкція:  Відвернувшись вбік, учитель чітко вимовляє вивчені звуки та звукосполучення пошепки. Діти, як луна, повторюють кожний звук (звукосполучення) за 
вчителем.

· Гра «Назви слово»
 Мета: тренувати учнів у сприйманні звуків на слух.
 Інструкція: Учні стають у коло. Один із гравців кидає м’яча іншому і вимовляє звук, наприклад, [e]. Гравець, який піймав м’яча, має назвати слово із цим звуком, наприклад, pet. Продовжуючи гру, він називає інший звук і кидає м’яча сусідові.


· Гра «Незвичайний телефон»
Мета: сприяти засвоєнню транскрипційних знаків англійських звуків.
Інструкція: На дошці на прикріпленому плакаті зображено великий телефон. На його диску замість цифр – транскрипційні знаки різних звуків. Завдання учасників гри  «набрати» за певний час якомога більше слів з цими звуками та вимовити ці слова.

· Гра «Який звук задумано?»
Мета: формувати навички фонематичного слуху.
Інструкція: Вчитель називає ланцюжок слів, в яких зустрічається один і той самий звук. Учні повинні здогадатися, що це за звук.

· Гра «Правда – неправда»
 Мета: сприяти засвоєнню транскрипційних знаків та вчити встановлювати відповідність із звуками.
 Інструкція: Вчитель або кращий учень називає звуки, показуючи відповідні транскрипційні знаки і іноді «допускає» помилки. Учні повинні помітити помилку, плескаючи в долоні, та виправити її.

· Гра «Вчитель – учень»
 Мета: сприяти засвоєнню транскрипційних знаків та вчити встановлювати відповідність із звуками. 
Інструкція: Один учень у ролі вчителя називає звук, а «учень» знаходить його позначення та називає з ним кілька слів. Потім вони міняються ролями.

· Гра «Один зайвий» («Odd One Out»)
Мета: формувати навички фонематичного слуху, тренувати селективне слухання.
Інструкція: Учитель пропонує учням вибрати з трьох або чотирьох слів те, у якому немає 
певного звуку (зайве слово). Наприклад: 
     meet, seal, sit, veal (зайве слово sit)
     bat, pen, and, sad (зайве слово pen).
Методом виокремлення потрібного звуку може бути оплеск після «зайвого слова» або учні можуть просто назвати його.

· Гра «Зіпсований телефон» («Chinese whispers»)
Мета: формувати навички фонематичного слуху і правильну артикуляцію звуків англійської мови.
 Інструкція: Вчитель чітко називає звук чи слово пошепки для кожного ряду. Діти намагаються якомога чіткіше вимовляти пошепки почуте слово, щоб воно дійшло до останнього гравця і зберегло свою первинну форму. Перемагає той ряд, останній гравець якого правильно назвав слово, яке дійшло до нього.

· Казка про Mr. Language 
Мета: формувати правильну артикуляцію звуків англійської мови.
Інструкція: Цю казку можна використовувати на уроках англійської мови як повністю, так і фрагментарно.
     Діти, Mr. Language – це ваш друг, який буде вам допомагати. У нього дуже гарна вимова, тому що він – англієць. Давайте спробуємо вимовити звуки так, як це робить він. 
    Вранці Mr. Language прокинувся, встав, відтулив штори на вікні [w] – [w]. По-года була чудова, він вигукнув [a:], [ɔ:]. Вирішив прибрати у кімнаті, вибити ки-лими [p] – [b]. Трохи попрацював пилососом [t] – [d], протер дзеркало [h] – [h]. Поснідав та вирішив попити чаю, проте він був гарячий. Mr. Language подмухав [f] – [v].
     Пішов на прогулянку після сніданку. Надворі побачив пташку, яка звала пташенят: [vi:] – [vi:] – [vi:]. Під деревом сиділа мати – свиня з поросятами та звала їх: [wi] - [wi] - [wi]. Назустріч йому вибіг злий собака та загарчав: [r] – [rrrr], Mr. Language сказав у відповідь [brr]. Він тупнув ногою, і собака втік. 
    Раптом підповзла змія та засичала: [ʃ ] – [ʃʃʃ]. Вона зламала зуба та засичала: [θ]- [ð]. Mr. Language усміхнувся і пішов додому, де на нього чекали справи.
       
 Скоромовки
    Скоромовки не тільки допомагають дітям здобути навички вимови на перший погляд схожих одне на одного іноземних слів, не тільки знайомлять дітей з новими словами, але й виконують важливе психологічне завдання: допомагають учням пересилити самих себе у швидкій усвідомленій вимові довгих  речень іноземною мовою.

Коли учні добре засвоїли артикуляцію звуків у скоромовках та римуваннях, можна поєднувати їх із грою та елементом змагання для відпрацювання чистоти вимови звуків, дихання, почуття ритму та створення у дітей радісного настрою. Для закріплення також можна запропонувати такі види вправ із використанням скоромовок: 
1. Скласти скоромовку з розсипаних слів (у групах, індивідуально за картками);  
2. Вгадати скоромовку за ключовим словом (у групах, індивідуально за картками або фронтально); 
3. Вгадати скоромовку за малюнком; 
4. Гра в командах: одна команда починає скоромовку, друга завершує та навпаки; 
5. Гра у командах: яка група швидше та правильніше скаже скоромовку, при цьому використовують годинник.  
А також пропонуємо «банк» скоромовок різними мовами:
	






Англійська мова
	B
A big black bug bit a big black bear, made the big black bear bleed blood.
Blake's black bike's back brake bracket block broke.
B-TT
The batter with the butter is the batter that is better!
Betty Better bought some butter. "But," she said, "this butter's bitter.
If I put it in my batter, it will make my batter bitter.
But a bit of better butter will make my bitter batter better."
So she bought a bit of better butter and made her bitter batter better.
Bl-Bee
One black beetle bled only black blood, the other black beetle bled blue.
Ea
Each Easter Eddie eats eighty Easter eggs.
F
There was a young fisher named Fisher who fished for a fish in a fissure.
The fish with a grin, pulled the fisherman in; now they're fishing the fissure for Fischer.
Ow
Clowns grow glowing crowns.
Pe-Pi
Peter Piper picked a peck of pickled peppers.
Did Peter Piper pick a peck of pickled peppers?
R-Wh
Ripe white wheat reapers reap ripe white wheat right.
Sw
Swan swam over the sea. Swim, swan, swim! Swan swam back again. Well swum, swan!
T
The two-twenty-two train tore through the tunnel.
Tw-Th
A twister of twists once twisted a twist,
and the twist that he twisted was a three twisted twist.
now in twisting this twist, if a twist should untwist,
would the twist that untwisted untwist the twists.
W-Th
Whenever the weather is cold.
Whenever the weather is hot.
We'll whether the weather,
whatever the weather,
whether we like it or not.

	







Німецька мова
	A
· Allergischer Algerier, algerischer Allergiker.
· Acht alte Ameisen assen am Abend Ananas
· Auf dem Rasen rasen Hasen, atmen rasselnd durch die Nasen.
· Frau von Hagen, darf ich's wagen Sie zu fragen, wieviel Kragen Sie getragen, als sie lagen krank am Magen, im Spital zu Kopenhagen?
B
· Bäcker Braun backt braune Brezeln.  Braune Brezeln backt Bäcker Braun. 
· Bismarck biss Marc, bis Marc Bismarck biss!
· Braune Bürstenborsten bürsten besser.
· Blaukraut bleibt Blaukraut und Brautkleid bleibt Brautkleid.
· Wenn der Benz bremst, brennt das Benz-Bremmslicht.
D
· Der dicke Dachdecker deckte das dicke Dach.
· Dann trug der dicke Dachdecker, die dicke Dame durch den dicken Dreck.
· Dann dankte die dicke Dame dem dicken Dachdecker, dass der dicke Dachdecker die dicke Dame durch den dicken Dreck trug.
· Es reiten dreiunddreißig Reiter flott und munter den Berg dreiunddreißigmal hinauf und herunter.
E
· Esel essen Nesseln nicht, Nesseln essen Esel nicht. Was Esel gern auf Wege legen, fegen Kehrer weg mit Besen. Feger kehren weg mit Besen, was Esel gern auf Wege legen.
 F 
· Hinter dichtem Fichtendickicht picken dicke Finken tüchtig Unter einer Fichtenwurzel hörte ich einen Wichtel furzen.
· Fischers Fritz fischt frische Fische, frische Fische fischt Fischers Fritz.
· Fischers frisch frisierter Fritze frisst frisch frittierte Frisch-Fisch-Frikadellen.
· Fischer, die als Floßfahrer auf Flussflößen auf Floßflüssen fahren, sind fischende Floßflussflussfloßfahrer.

	Французька мова
	· Si six scies scient six cyprès, chaque scie scie son cyprès.
· Un ver vert va vers un verre vert. 
· Chaque matin le petit Martin donne du pain à  ses lapins.
· Quatre plats plats dans quatre plats creux et quatre plats creux dans quatrs plats plats.
· Six cent six Suisses ont mangé six cent six saucisses, dont six en sauce et six cent sans sauce.
· Elle est partie avec tonton, ton Taine et ton thon.
· 	Un dragon gradé dégrade un gradé dragon.	
· Othon, ton thé t’a-t- il ôté ta toux ?	
· Sur ces seize chaises sèches siègent ces seize duchesses.	
· Un pêcheur qui pêchait sous un pêcher, le pêcher empêcher le pêcheur de pêcher	
· J’ai vu six sots suçant six cent six saucisses dont six en sauce et six cents sans sauce.
· 	Si six scies scient six cyprès, six cent six scies scient six cent six cyprès.	
· Cinq gros rats grillent dans la grosse graisse grasse.
· 	Que Lili lit sous ces lilas-la? Lili lit l’Iliade.	
· Pauvre petit pêcheur, prend patience pour pouvoir prendre plusieurs petits poissons.	
· Trois tortues à tristes têtes trottaient sur trois toits très étroits.
· Zazie causait avec sa cousine en cousant.	
· Tes laitues naissent-elles ?
· Si tes laitues naissent, mes laitues naîtront.	
· Le mur murant Paris rend Paris murmurant.	
· 

	Іспанська мова 
	· Tengo un tío cajonero
   que hace cajas y calajas
    y cajitas y cajones.
    Y al tirar de los cordones
    salen cajas y calajas
    y cajitas y cajones.
· Treinta y tres tramos de troncos trozaron tres tristes trozadores de troncos y triplicaron su trabajo, triplicando su trabajo de trozar troncos y troncos.
· No me mires, que miran
que nos miramos,
y verán en tus ojos
que nos amamos.
No nos miremos,
que cuando no nos miren
nos miraremos.




 Римування
Римування дають можливість відпрацювати не лише кожний окремий звук, але й вимову його в різних сполученнях. Паралельно йде засвоєння правильної інтонації з необхідними паузами та чергуванням нисхідних та висхідних тонів. А в цілому, римування англійською – це засіб активізації та налаштування учнів на роботу , оскільки вони допомагають зняти напругу та скутість. 
Нижче наводимо  зразки римувань англійською мовою:
· Playing Airplane. [v]
- Ви коли – небудь грали в «літачок»? Напевно, ви розправляли руки, немов крила, злегка нахилялися вперед – і ось ви вже летите. Маленькі англійці теж люблять грати в цю гру. Але замість звука [ ж ] вони вимовляють звук [v]. Да-вайте пограємо в «англійський літачок»: 
The plane is travelling up in the sky
vvv – vvv – vvv.
Moving so fast and ever so high
vvv – vvv – vvv.
Over the land and over the sea
vvv – vvv – vvv.
But we always come back in time for tea
vvv – vvv – vvv.
В дану гру можна грати з рухами, використовуючи її як фізкультхвилинку. Ри-мівку може промовляти лише вчитель, а учні вимовляють лише звук [v].
· Go, my little pony, go! [ou]
     - Ви коли – небудь бачили поні? Звичайно ж, так. В Англії дуже люблять поні. Саме тому, коли маленькі англійці граються, вони часто уявляють, що грають з поні. Вони навіть придумали особливий віршик, щоб коник швидше біг:
Go, my little pony, go!
Go! Go! Go!
Go, my little pony, go!
Go! Go! Go!
Gallop, pony, gallop, go!
В цю гру можна грати з рухами.
· Monkey Talk. [ð]
 - Мені здається, що ви усі можете дуже добре показувати маленьких мавпочок – як вони кривляються  та «розмовляють». Мавпочки в англійському зоопарку роз-мовляють англійською. І коли вони вимовляють звук [ð], дуже стараються – так стараються, що показують відвідувачам свої язички. Розгнівана мавпочка на всіх кричить: «They, they, they», а дресирована мавпочка розмовляє як поет: «Thee, thee, thee»:                                   Little monkey in the tree
This is what he says to me,
“They, they, they
Thee, thee, thee”.
Monkey jumps from limb to limb
While I chatter back to him:
“Thee, thee, thee
They, they, they”.











ТЕМА 3
ІГРОВІ ПРИЙОМИ ДЛЯ ФОРМУВАННЯ ГРАМАТИЧНОЇ  НАВИЧКИ


[image: http://www.dolinasoly.eu/pliki_usr/LSR_2014_2020/wykrzyknik.jpg]Групи вправи для формування граматичних автоматизмів
Репродуктивні граматичні вправи поділяються на такі групи вправ: імітаційні, підстановчі, трансформаційні. Зважаючи на те, що в шкільних підручниках граматичних вправ, як правило, недостатньо, вчителю рекомендується скористатись наведеними найбільш типовими вправами названих груп.
Імітаційні вправи:
1. Повторіть ... слідом за диктором.
2. Повторіть такі речення, виконуючи відповідні дії.
3. Повторіть ... в паузах слідом за диктором, звертаючи увагу на підвищення (зниження) тону до кінця речення.
4. Прочитайте речення хором (по ланцюжку, парами).
5. Скажіть, що Ви робили те ж, що і диктор (якщо це відповідає дійсності).
6. Підтвердіть висловлювання диктора, якщо він має рацію.
7. Якщо Ви вчора робили щось інше, скажіть про це.
8. Виконайте команду і скажіть, що ви зробили.
9. Скажіть, що сьогодні все було, як завжди.
10. Скажіть, що в неділю (минулого тижня) ви робили те, що любите робити.
11. Підтвердіть, що висловлювання вашого співрозмовника відповідає дійсності.
12. Погодьтеся із твердженнями товаришів.
Підстановчі вправи:
1. Вивчіть зміст підстановчої таблиці і скажіть, де (коли), за яких обставин сталася подія.
2. Порадьте другу подивитися фільм (прочитати книгу, оповідання, журнал), який вам сподобався. (Надається зразок.)
3. Запитайте, як зробити .... (Надається зразок.)
4. Перевірте, чи добре знають Ваші товариші, де знаходяться різні речі. (Надається зразок.)
5. Розкажіть про себе або про свого товариша, використовуючи зразок.
6. Складіть речення за допомогою підстановчої таблиці.
7. Складіть якомога більше речень, використовуючи таблицю. Зробіть переклад речень, позначених зірочкою.
8. Складіть речення із поданих слів.
9. Розкрийте дужки, вживаючи відповідну граматичну форму.
10. Виберіть з таблиці речення, що відповідають дійсності.
11. Дайте відповідь на питання, використовуючи зразок.
12. Закінчіть речення за зразком.
13. Доповніть таблицю своїми прикладами.
14. Запитайте, як зробити .... (Надається зразок.)
15. Перевірте, чи добре знають Ваші товариші, де знаходяться різні речі. (Надається зразок.)
Трансформаційні вправи:
1. Доповніть речення, звертаючи увагу на вживання дієслова відповідно до плану.
2. Замініть форму дієслова відповідно до вживання прислівника.
3. Напишіть речення в ... формі.
4. Об'єднайте прості речення в складнопідрядні.
5. Розкажіть про те, що Ви не зробили вчора, але зробили сьогодні.
6. Перекажіть текст, уявляючи, що дія відбулася щойно (вчора, раніше).
7. Прореагуйте на подані накази, вживаючи вивчені дієслівні (граматичні) форми.
8. Уточніть, коли відбуваються і відбулися зазначені дії (події).
9. Спростуйте висловлювання і доповніть їх.
10. Зробіть висновок з того, що Вам сказали, і висловіть своє здивування.
11. Скажіть, які питання Ви поставите співрозмовнику, якщо захочете дізнатися про ....
12. Запишіть питання, які Ви могли б поставити в бесіді про .... .
13. Вирішіть і скажіть, що Вам потрібно зробити в ситуації, що створилася наступного дня.
14. Подивіться ……. де має  бути …… в кімнаті (аудиторії, класі, читальному залі).
15. Передайте зміст діалогу в монологічній формі, звертаючи увагу на....
16. Змініть речення так, щоб у ньому можна було використовувати іншу граматичну форму.

У процесі навчання граматичного явища вчитель має звертати увагу на вибір способу презентації, а також чітко уявляти, якими мають бути вправи для формування граматичних явищ залежно від належності граматичного явища до активного чи пасивного мінімуму, тобто кінцева мета оволодіння – для репродуктивних чи рецептивних видів мисленнєвої діяльності.

Рецептивні граматичні навички
	У практиці викладання іноземної мови і , зокрема, в шкільних підручниках найменш розроблено і представлено вправи для формування граматичних навичок читання, відсутність яких є об’єктивною перешкодою в реалізації мети читання іншомовних текстів. Розумінню учнями внутрішньої структурної організації речення, граматичних зв’язків між словами, смислу речення, абзацу, тексту допоможе спеціально організоване навчання, основною метою якого є формування граматичних навичок навчання.

Ознайомлення з новим граматичним матеріалом пасивного мінімуму включає презентацію, пояснення, контроль правильності розуміння, вправи у відтворенні і розпізнаванні граматичних структур.
Основним прийомом ознайомлення з новим граматичним явищем і його тренуванням має бути аналіз форми для визначення змісту. Для ознайомлення вчитель може використати: правило-інструкцію, алгоритми формулювання ознак граматичного явища його моделей, правила-інструкції, поєднання правила і моделі.
На етапі пред’явлення нового граматичного явища вчитель може запропонувати такі завдання.
1. Прочитайте пари речень і з’ясуйте, в чому різниця.
2.  Перегляньте подані речення (текст) та знайдіть речення з новим граматичним явищем.
3. Визначте формальні ознаки нового граматичного явища, спираючись на таблицю (правило-конструкцію).
4.  Скажіть, як утворюється ….
5. Перекладіть речення рідною мовою…
6. Надайте еквіваленти вказаного явища в рідній мові.
7. Вкажіть можливі способи передачі певної думки у рідній мові.

На етапі тренування граматичного матеріалу вчитель може скористатись граматичними вправами,  найбільш типовими з них є:
· Вправи на диференціацію
· Підстановчі вправи
· Трансформаційні вправи.

Диференційовані вправи
1. Визначте значення і функцію даної граматичної форми в реченні.
2. Поясніть використання даної граматичної форми в реченні.
3. Підкресліть форму пасивного стану.
4. Прослухайте пару речень і скажіть, чим вони відрізняються.
5. Визначте значення  та підкресліть граматичну форму.
6. Прочитайте речення і розподіліть граматичні явища за групами.
7. Прочитайте речення (текст) і скажіть, які члени речення підкреслено.
8. Визначте ознаки, за якими можна впізнати …. в тексті (реченні).
9. Визначте послідовність операцій, необхідних для впізнавання форми.
10.  Прочитайте (прослухайте) декілька висловлювань і скажіть, в яких із них іде мова про події, які були у минулому, встановіть їх послідовність.

Підстановчі вправи
1. Замініть в реченні виділену граматичну форму, використовуючи зразок.
2. Заповніть пропуски, підібравши потрібний граматичний час із наведених нижче.
3. Складіть речення за допомогою підстановчої таблиці.
4. Складіть речення із слів, поданих не за порядком.
5. Складіть речення, добираючи їх частини у лівій та правій колонках.
6. У запропонованих реченнях відповідно до часової форми дієслова підберіть прислівники часу.
7. Складіть декілька речень, використовуючи ту ж саму модель.

Трансформаційні вправи
1. Прочитайте речення, скоротіть їх, зберігаючи зміст
2. Прочитайте речення, доповніть їх, використовуючи….
3. Змініть час (стан, число, особу) дієслова.
4. Скоротіть складні речення, випускаючи другорядне.
5. Складіть із двох речень одне, використовуючи сполучники….
6. Оберіть речення, в якому підкреслене слово є прислівником (модальним дієсловом).

Залучення рецептивного граматичного матеріалу відбувається на навчальних текстах.
Приклади вправ:
1. Прочитайте текст і дайте відповіді на загальні питання, використовуючи у відповіді вивчену граматичну форму.
2. Прочитайте та перекладіть речення з новим граматичним матеріалом.
3. Знайдіть у тексті, що прочитали (прослухали), підтвердження того що подія відбулась у минулому (не відбулась, відбудеться у майбутньому).

Вправи для контролю рецептивних граматичних навичок
1. Прочитайте речення і підкресліть нові граматичні явища.
2. Виділіть речення, в яких розкривається причина….
3. Прочитайте речення і скажіть, у якій граматичній часовій формі використано дієслова і за якими ознаками це визначається.
4. Поясніть використання граматичних форм у тексті.
5. Скажіть, які часові форми дієслів використовуються для опису (повідомлення, мислення, переконання).
6. Знайдіть у тексті граматичні омоніми і поясніть їх значення та використання. 

Відомо, що етап, присвячений ознайомленню учнів з новим граматичним явищем і формуванню граматичної навички, є не завжди цікавим для учнів. Для залучення учнів до активної діяльності вчителю пропонується вправи ігрового характеру та «Банк» ігрових завдань.

Вправи ігрового характеру
1. Встановіть, кому належить втрачена річ (гра «Бюро знахідок»).
2. Відберіть листи, які надійшли вчора, позавчора, тиждень тому (гра «Сортування листів»).
3. Назвіть форми 5-6 неправильних дієслів (2-3 прислів'я, 8-10 нових слів, 2-3 формули мовного етикету). Правильне виконання завдання буде служити Вам вхідним квитком на виставку (в музей, театр) (гра «Вхідний квиток»).
4. Скажіть, що було б, якби зупинилися всі годинники (не було б газет, радіо, телебачення).
5. Піддайте сумніву висловлювання співрозмовника (гра «Фома невіруючий»).
6. Знайдіть і виправте граматичні помилки в тексті: ця дія була, буде… (гра «Коректор»).
7. Складіть речення із наданих слів. (Картки з написаними на них членами речень зачитуються учнем; за сигналом ведучого гравці складають різні типи речень. Гра «Жива підстановча таблиця»).

 Ігрові прийоми для формування граматичної навички

· Гра «Що в шухляді?»
  Мета: тренування у вживанні структури there is/there are …
  Інструкція: Клас ділиться на дві команди. Учитель пише на дошці:
              There is a (an) _____________ in a drawer.
Перший учень першої команди називає будь-яку літеру, наприклад «е». Перший учень другої команди має закінчити речення, назвавши слово, що починається з цієї літери, наприклад: There is an eraser in the drawer.
      За доречно вжите слово друга команда дістає очко. Якщо допущено помилку, наприклад: There is an elephant in the drawer або учень другої команди не може пригадати слово, то право заповнити пропуск надається першій команді, і за правильну відповідь їй присуджується бал. Потім літеру пропонує друга команда і гра триває. Учитель стежить, щоб літери не повторювались. 
     Можливі варіанти речень, в які підставляють назви предметів:
             There is a (an) _____________ in the kitchen (garden, classroom, street).
     Тривалість гри може бути 10-15 хвилин. Перемагає команда з більшою кількістю очок.

· Гра «Лотерея»
 Мета: активізація структури  there is/there are … у загальних питаннях і відповідях.
 Інструкція: Учитель приносить у клас коробку чи сумку, де є багато предметів, назви яких відомі учням. Учні по черзі ставлять запитання: Is there a … in the box (bag)? Учитель дістає відгаданий предмет. До нього прив’язаний папірець з надписом, скільки очок заробив учень. Часто вживані предмети (олівець, ручка, зошит, книжка) можуть «коштувати» одне очко, предмети, наявність яких у класі є несподіванкою (квітка, чашка, іграшковий собачка тощо), можуть оцінюватись більшою кількістю очок. Виграє той, хто відгадає предметів на більшу кількість очок.

· Гра «Що він робить?»
  Мета: навчання вживати теперішній тривалий час (Present Continuous Tense).
  Інструкція: Учитель заздалегідь готує картки за кількістю учнів у класі. На кожній картці англійською мовою написана дія, яку учень повинен показати за допомогою пантоміми. Наприклад: You are watching a football match on TV.
                                   You are playing with a dog.
                                   You are dressing a child.
    На уроці кожен учень витягує картку і тримає її в секреті від інших. Далі клас ділиться на дві команди. Перший учень першої команди виходить до дошки і демонструє свою пантоміму. Перший учень другої команди повинен прокоментувати її (He/she is playing volleyball). За відгадану дію команді зараховується двоє очок. Учень, який не може відгадати пантоміму, просить повторити її і радиться зі своєю командою. Якщо після цього він коментує дію правильно, команді зараховується одне очко.
     Далі пантоміму демонструє перший учень другої команди, а перший учень першої команди має відгадати її. Всі учні по черзі показують свої пантоміми, а учні протилежної команди намагаються їх відгадати. Виграє та команда, яка відгадає найбільше пантомім з першої спроби.

· Гра «Хованки»
  Мета: тренування вживання прийменників місця та загальних питань.
  Інструкція: Учитель заздалегідь готує великий малюнок із зображенням кімнати. Ведучий (один із учнів) «ховається» де-небудь на малюнку, пише на папірці, куди він сховався і віддає його вчителю. Діти ставлять ведучому загальні питання і таким чином «шукають» його на малюнку. Щоб це було більше схоже на справжні хованки, можна хором проговорювати римівку:
 Bushel of wheat, bushel of clover;
  All not hid, can’t hide over.
  All eyes open! Here I come.
  Приклад гри: 
              -         Are you under the bed?
-         Are you behind the door?
-         Are you on the chair? 
                -         Are you in the box?
   Той, хто «знайде» ведучого, сам стає ведучим.

· Гра «Коментатор»
  Мета: тренування вживання теперішнього тривалого часу (Present Continuous). 
  Інструкція: Учні по черзі виконують роль коментатора. Вони виконують певні дії та коментують їх, наприклад: I am sitting. I am standing up. I am going to the window. За кожне правильне речення учень отримує очко. Перемагає той, хто скаже правильно більше речень і отримає більше очок.   
                                                                    
· Гра «Що у тебе в руці?»
  Мета: тренування учнів у вживанні загальних питань з дієсловом  “to have”.
  Інструкція: Учитель розкладає на столі іграшки, назви яких відомі дітям. Перед грою можна повторити їх назви. Учні дивляться на них уважно протягом певного часу і намагаються запам’ятати ці іграшки. Учитель дає команду учням закрити очі і бере зі столу будь-яку іграшку та ховає її за спиною. Інші іграшки накриваються папером чи скатертиною. Потім учні відкривають очі і ставлять питання, намагаючись відгадати, яка іграшка за спиною:  Have you got a …? Гра триває до тих пір, поки хтось з учнів не відгадає іграшку за спиною вчителя. Цей учень стає наступним ведучим.

· Гра «Не смійся, не посміхайся»
 Мета: тренування учнів у вживанні спеціальних питань.
 Інструкція: Кожний учень загадує будь-який предмет. Ведучий підходить до дітей і ставить спеціальні питання типу: 
               What do (did, will, does) you (your friend) eat (for dinner)? 
               Where do you usually sleep? 
               Who is your best friend? 
               Who has helped you? 
    Учні відповідають за допомогою задуманого слова, намагаючись не посміхатися: “I ate (eat) a dog.” “A ball is my best friend.” Той, хто засміється, стає ведучим і продовжує ставити запитання, намагаючись не повторювати їх. 
    У цій грі можна відпрацьовувати практично усі граматичні теми, але варто робити перерву, щоб у дітей не виникло звикання.

· Гра «Вчителі/учні»
  Мета: тренування учнів у побудові запитань та відповідей.
  Інструкція: Клас ділиться на дві команди, кожна з яких має набір малюнків предметів, назви яких відомі учням. Гравці першої команди, «вчителі», показуючи малюнок кожному учаснику другої команди, «учням», запитують: “What’s this?”. За кожну правильну відповідь команда «учнів» дістає очко. Після цього команди міняються ролями: «учителі» стають «учнями» і навпаки. У цій грі можна тренувати різні граматичні структури, в залежності від навчальної необхідності.

· Гра «Додай своє слово»
  Мета: тренування учнів у побудові речень.
  Інструкція: Учні сідають колом. Перший учасник гри починає речення, назвавши одне повнозначне слово, другий учень повторює це слово і додає своє і т. д. Хто забуде слово або не зможе додати своє, вибуває з гри. Наприклад:
1. My brother
2. My brother decided
3. My brother decided to go
4. My brother decided to go to the park.
   Після того, як з гри вибуває п’ятий учасник, другий учень починає інше речення. Якщо учні закінчують  речення, наступне речення починає той, хто сидить поряд з гравцем, який сказав останнє слово.

· Гра на закріплення структури there is/there are проводиться паралельно із вивченням лексичної теми «My Flat».
Мета: систематизувати знання учнів з вивченого граматичного явища.
Інструкція: Кожен із учасників повинен записати розміщення меблів у кімнаті партнера, заздалегідь знаючи лише їх кількість. Вони ставлять один одному запитання. Якщо відповідь негативна, учасник втрачає своє право на запитання. Гру продовжує партнер.
Орієнтовані запитання:
– Is there a TV set in the left corner next to the door?
– Are there two arm chairs near the sofa?
– Is there a wall-unit opposite the window?
Перемагає учасник, який першим схематично зробив опис меблів у кімнаті партнера Рольову гру на початковому етапі можна проводити у вигляді міні-діалогів:
турист – адміністратор;
турист – офіціант у ресторані;
турист – службовець станції техобслуговування.

· Гра «Шерлок Холмс і Доктор Ватсон». 
Методичне обладнання: 1. Конверт з набором карток-шифрів 
 (
to go
to bear
swore
torn
tore
to tear
to swear
gone
went
born
bore
sworn
)







2. Скринька з орденами: «The Cleverest Detective», «The Best Friend»
Мета: систематизувати знання учнів з вивченого граматичного явища.
Інструкція: Необхідно утворити пари. Один учень – великий детектив, інший – відомий лікар. Ворог номер один, професор Моріарті, зробив помилку: він втратив секретний шифр від його особистого сейфа. Шифр – в конверті, проте Моріарті з обережності розірвав папір з шифром. Поки він не виявив пропажу, необхідно відновити шифр і запобігти ланцюг жахливих злочинів. Кращі детективи отримають нагороди.

· Гра «Пасьянс»
Обладнання:
1. «Карти» першого набору (з написами російською мовою).
2. «Карти» другого набору (з написами англійською мовою) 
3. Набір фішок-очок.
Мета: систематизувати знання учнів з вивченого граматичного явища.
Інструкція: Ми знаходимося в англійському клубі. Який же англійський клуб без карт? Отже, давайте трохи пограємо. Наприклад, розкладемо пасьянс. Спочатку розкладіть вертикально (одну над іншою) карти першого набору словами вгору. Потім розкладіть карти другого набору праворуч (словами вниз) таким чином, щоб у кожному горизонтальному ряду було б усього по чотири карти.
Наприклад:
 (
падат
и
)

Розклавши карти подібним чином, загадайте бажання. Тепер відкрийте (переверніть написом вгору) будь-яку карту другого набору і перекладіть її у відповідності з наступним правилом:

 (
Інфінітив
(укр.)
Інфінитив (англ.)
Дієслово
 в Past Simple Tense
Дієприкметник
  II
)


Карти розкладаються до тих пір, поки один з гравців не розкладе всі свої карти. Цей гравець може вважати, що його бажання здійсниться.

· Гра «Знайди таку ж раковину».
Обладнання:
1. «Раковини»-жетони першого набору (жовті).
2. «Раковини»-жетони другого набору (зелені).
Мета: систематизувати знання учнів з вивченого граматичного явища.
 (
Пит
и
 – to drink
Тонут
и
 – to sink
1
2
)Інструкція: Перед вами «мушлі»-жетони двох наборів. Розкладіть їх кольоровою (зовнішньою) стороною вгору. Тепер перемішайте «раковини», не перевертаючи їх. Взяти по три «раковини» жовтого кольору і, перевернувши їх внутрішньою стороною вгору, покласти перед собою одну під одною. Відкладіть інші «раковини» жовтого кольору, а «раковини» зеленого кольору розкладіть в горизонтальний ряд перед собою. Тепер кожен грає по черзі може взяти будь-яку зелену «раковину», відкрити (перевернути) її і, не показуючи внутрішню сторону супротивника, перевірити, чи підходить строфа, написана на її внутрішній стороні, до однієї з строф у його відкритих жовтих «раковинах». Якщо підходить, то він бере цю зелену «раковину» і кладе її внутрішньою стороною вгору поруч з парною жовтої «раковиною», а потім бере ще одну зелену «раковину» і продовжує гру. Якщо строфа, написана в зеленій «раковині», не підходить до жоднієї з строф у жовтих «раковинах» гравець, не показуючи внутрішньої сторони противнику, кладе цю «раковину» назад, але на те ж саме місце в лінії, звідки він її взяв і пропускає хід. Його противник бере будь-яку із зелених «раковин», і гра продовжується до тих пір, поки один з гравців не знайде всі парні «раковини».

· Гра «Лото».
Обладнання:
1. Карта-табло, розлініяна таким чином: по горизонталі 4 клітинки, по вертикалі 10 клітин.
2. Десять карток першого набору з дієсловами у формі інфінітива рідною мовою.
3. Тридцять карток другого набору з дієсловами у формі інфінітива (10 штук), минулого часу (10 штук) і причастя II (10 штук) англійською мовою.
4. Пакетик з фішками-окулярами. 
Мета: систематизувати знання учнів з вивченого граматичного явища.
Інструкція: Грають чотири людини – ведучий і три противника.
Ведучий! Ретельно перемішайте картки першого набору і покладіть їх стопкою біля себе. Готові? Тепер перемішайте картки другого набору (всі 30 штук) і роздайте по десять карток кожному гравцеві. Готові? Візьміть в руки стопку перемішаних карток першого набору і покладіть верхню картку словом вгору на карту-табло в лівий верхній кут. Осфундаментальні грають, візьміть свої карточки, відкрийте їх таким чином, щоб ваші супротивники і ведучий не бачили їхній зміст. Тепер по черзі (за годинниковою стрілкою) кожен гравець може покласти тільки одну картку у відповідності з наступним правилом:
[image: ] (
Інфінітив
(укр.)
Інфінитив (англ.)
Дієслово
 в Past Simple Tense
Дієприкметник
  II
)


Якщо у гравця немає підходящої картки, то він пропускає хід, а наступний по черзі учасник продовжує гру. Якщо у граючого є можливість послідовно добудувати горизонтальний ряд, він робить це одразу. Коли черга доходить до ведучого, він кладе верхню картку зі своєї стопки (карток першого набору) на карту-табло в клітинку зліва наступного ряду, даючи можливість іншим гравцям продовжити гру. Мета гри – якнайшвидше разташквати всі свої картки. Переможець бере фішку-очко і стає ведучим.

· Гра «Найкраща пам’ять»
Мета: систематизувати знання учнів з вивченого граматичного явища.
Інструкція: Подивись 5 хвилин на малюнок, а потім використовуючи конструкції there is/ are усно опиши малюнок.
· Гра «Що з цим можна робити?»
Учитель пише на дошці назви предметів, наприклад: paper bag, a hammer, a mirror, a table, a pencil-box. Замість цього можна використати малюнки предметів. Учитель ставить класу запитання: What can you do with a paper bag? 
Pupil 1: We can put things in it.
Pupil 2: We can light fire with it.
Pupil 3: We can blow in it and then make a bang.
Учневі, який останній придумав, що ще можна робити з цим предметом, записується очко. В такий спосіб говорять про інший предмет, пред´явлений учителем.
· Гра «Луна»
Учитель промовляє правильні дієслова, а учні добавляють закінчення    –  ed, називають їх другу форму ( минулий час ). Якщо вчитель називає неправильне дієслово, учні повинні промовчати. Той, хто помилково додасть до неправильного дієслова закінчення –  ed, вибуває. Перемагає той, хто залишився у грі.
· Гра «Ворожіння»
Як відомо, людям подобається, коли їм пророкують їхню долю, навіть, якщо це виглядає абсурдно.  Отже, ця гра обов´язково викличе зацікавленість учнів. 
Учитель ділить клас на групи по 4-5 осіб. Кожен учень на окремих папірцях пише пророкування для інших гравців цієї групи, тобто їх буде три або чотири. Потім кожен учень по черзі отримує папірець, на якому написано пророкування щодо нього . Він читає його уголос і коментує , чи подобається воно йому, чи сподівається він на його здійснення, чи, навпаки, воно здається йому нездійсненним.
Закінчити цю роботу можна груповою бесідою, в якій учні розповідають вчителеві про найцікавіші речі, які їм наворожили, висловлюють своє ставлення до них. 
· Гра на ступені порівняння прикметників
учитель заздалегідь готує картки з іменами відомих людей: політиків, письменників, музикантів, спортсменів. Кожному учневі пропонують таку картку. Упродовж 6-7 хвилин школярі повинні скласти речення, називаючи спільні і відмінні риси між відомою людиною і собою. Обов´язковою умовою є використання в розповіді ступенів порівняння прикметників. Перемагає той, хто знайде найбільше спільних і відмінних рис.
· Гра «Продовж речення»
Учитель пропонує тему. Один учень промовляє перше слово речення. Наступний – друге слово, яке продовжує речення. Гра триває, доки хтось не промовить слово, що граматично чи синтаксично недоречне. Клас обговорює помилку. Якщо повне речення утворене без помилок, наступний гравець каже «period» і починає нове речення новим словом . Гра триває у швидкому темпі. Гра також допомагає тренувати лексичний запас учнів.
 
  
· Гра «Добери правильний присудок»
Перший учень каже слово чи словосполучення, що час коли відбувається дія. Наприклад: next year, a few days ago, recently, always, in two weeks… Другий учень продовжує речення, вживаючи потрібну форму дієслова. Далі він каже іншу фразу, пов´язану з  часом. Наступний учень продовжує речення, але з іншим предметом і присудком. Гра триває.
Наприклад : 
At the moment…
…I am sitting in the a classroom.
Last year…
… they went to Europe
Every day…
…she takes the bus to work.
У реченнях можуть повторюватись займенники, слова чи словосполучення, що означають час, коли відбувається дія. 
· Гра «Хто уважніший?»
Учитель заздалегідь готує дві картки: одну зі знаком «+», іншу зі знаком «-» . Учитель називає число і показує одну картку. Якщо це «плюс» , то учень повинен назвати наступне число, якщо «мінус» попереднє. 
Учитель об´єднує учнів у дві команди. На дошці англійською мовою у два стовпці написані числівники. Учитель промовляє їх українською мовою, а учні на дошці викреслюють названі числівники.
· Гра «Знайди помилку»
Учитель об´єднує учнів у групи по 3-4 осіб у кожній. Учасникам гри він показує картку, на якій написане речення з граматичною помилкою. Упродовж 30 с потрібно знайти помилку.
Якщо ніхто з учасників першої команди не впорається з завданням, картку передають наступній групі учнів. Та команда , яка впоралася із завданням , залишає картку собі. Перемагає група, яка збере більше карток.














ТЕМА 4
ІГРОВІ ПРИЙОМИ ДЛЯ НАВЧАННЯ ЛЕКСИКИ
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Засвоєння ЛО відбувається шляхом виконання некомунікативних, умовно-комунікативних, комунікативних вправ, спрямованих на набуття відповідних знань, формування навичок і здатності використовувати набуті навички в усіх видах мовленнєвої діяльності.
Серед некомунікативних вправ на повторення слів, словосполучень, мовленнєвих кліше, групування слів за частинами мови, словотворчими ознаками, за тематичною приналежністю та ін..
Вправи на імітацію можуть мати ігровий характер: «Уявіть, що я – суфлер, а ви – актори!» або: «Пограємо у відлуння: я буду називати слово, а ви повторюватимете за мною, як відлуння». Імітація може бути у вигляді альтернативних запитань учителя, які вимагатимуть коротких відповідей у вигляді нових ЛО.
На етапі формування лексичних навичок вчитель може скористуватись умовно-комунікативними вправами, найбільш вживаними і ефективнішими є наступні:
1. лаконічні відповіді на альтернативні запитання вчителя.
2. імітація використання ЗМ на рівні фрази: Agree with me if I’m right.
3. підстановка у ЗМ: Correct me if I´m not right.
Т: «Попелюшка»  ̶  це коротка розповідь.
Р1: Ти не правий. «Попелюшка»  ̶  це казка.
4. завершення ЗМ: Complete my statements.
T: «Робінзон Крузо» Даніеля Дефо…
P1: «Робінзон Крузо» Даніеля Дефо  ̶  це пригодницька розповідь.
5. відповіді на різні типи запитань:
T: Який твій улюблений вірш?
P1: Вірш “My Heart’s in the Highlands” Роберта Бернза.
6. об’єднання ЗМ у понадфразову єдність (монологічну).
7. об’єднання ЗМ у понадфразову єдність (діалогічну):
Запитайте один одного про книгу, яка подобається Вам найбільше. Ви можете використовувати підміни.

	
Яка (Який)

	роман
розповідь
гра
вірш
	
автора ….. тобі подобається більш за все?



	
- Більш за все мені подобається
	роман
розповідь
гра
вірш
	
автора…...



8. використати ЗМ у мікротекстах: напишіть листа однокласнику. Запитайте його/її про його/її улюблений роман/історію/гру/вірш. Зачекайте на відповідь.
Завершується формування ЛК комунікативними вправами, наприклад:
Скажіть, що Ви (не) робите взимку? У неділю? Після уроків?

При організації роботи з формування лексичної навички після обраного способу семантизації важливо зберігати поступовість опрацювання лексичної одиниці, пам’ятати, що кожна порція лексики, яка має вивчатись на кожному конкретному уроці чи на серії уроків з однієї теми повинна ретельно і цілеспрямовано відпрацьовуватись із збереженням послідовності дій учнів, що реалізується завдяки використанню вправ із чіткою установкою:
1. Хорове повторення за вчителем слів і словосполучень з метою засвоєння їх слухового образу.
2. Кількаразове прослуховування та повторення слів і словосполучень за вчителем з опорою на образне унаочнення (завжди легше проілюструвати словосполучення або ціле речення з новим словом, ніж окреме слово).
3. Відповіді на запитання у такій послідовності:
а) загальні запитання (Чи це…?, Чи ти …? тощо), які вимагають короткої відповіді: Так або Ні; 
б) альтернативні запитання (Це стіл чи стілець?, Він пише чи читає? тощо), які дають можливість вибору;
в) спеціальні запитання, які передбачають власне визначення предмета, якості, місцезнаходження тощо.
Вправи такого типу можна організувати як роботу парами: учитель демонструє предмети або їх зображення, дії, якості предметів тощо, а учні звертаються один до одного із серією запитань, аналогічних до запропонованого вчителем. Дещо гіршим можна вважати фронтальне виконання таких вправ, коли вчитель демонструє предмети і сам звертається до класу з серією запитань.
Таку форму тренування легко організувати, коли опрацьовуються слова одного класу (назви меблів, кольори, назви професій, назви видів спорту, назви магазинів, визначення часу, місцезнаходження предметів тощо).
4. Повторне застосування зазначених вище форм роботи на наступному уроці.
5. Запис слів і словосполучень у словнички та їх хорове приговорювання. Відповідно до принципу усної основи ця форма роботи застосовується, починаючи з другого року навчання іноземної мови.
6. Завдання додому – за допомогою словника визначити і записати у свій словничок значення слів і словосполучень, а також вивчити («довчити») їх.
7. Закріплення знань лексичного матеріалу в парах. Для цього на основі словничка складають списки слів і словосполучень на картках: на одній – рідною мовою, на другій – іноземною. Такі картки учні можуть підготувати вдома. Картки дають можливість організувати як засвоєння мовного матеріалу, так і взаємний контроль його знань.
Засвоєння. Учень А користується карткою із списком словосполучень рідною мовою. Він називає словосполучення вибірково і пропонує учневі Б перекласти їх іноземною мовою. Учень Б, користуючись карткою із списком словосполучень іноземною мовою, повинен вибрати і прочитати відповідні словосполучення.
Контроль. Учень А користується обома картками й описує учня Б, пропонуючи всі словосполучення із списку в довільному порядку. Учень Б при цьому ніякою опорою не користується. Про результат перевірки доповідають учителю.
  Така робота над лексикою має й певні виховні можливості: формує в учнів почуття відповідальності, вчить бути вимогливими, чесними.
8. Індивідуально-масове тренування у класі та вдома. Тут можна запропонувати такі завдання:
1) виконайте розпорядження вчителя (включаються нові слова, виконують усі учні);
2) намалюйте названі предмети (дається список іменників);
3) з поданих слів виберіть ті, що стосуються певної теми (пропонується список слів);
4) назвіть хором предмети, які показує вчитель;
5) вставте замість крапок потрібне слово (пропонуються два слова для вибору, виконується письмово);
6) назвіть предмети, зображені на малюнку (на столі вчителя тощо);
7) поєднайте правильно слова (пропонуються дві колонки слів, наприклад, іменників і прикметників);
8) прокоментуйте зміни у предметній ситуації (вчитель переставляє або замінює предмети на столі тощо);
9) складіть речення за картинкою, використовуючи назви позначених предметів (пропонується сюжетна картинка, на якій певні предмети позначено стрілочкою або цифрою);
10) включення лексичних одиниць у вправи на формування навичок говоріння.
На всіх етапах роботи звертається увага учнів на функцію структурно-службових слів, навіть якщо вони не входять до списку, який опрацьовується.
У процесі формування в учнів лексичних навичок вчителі, як правило, використовують методичні рекомендації щодо послідовності дій, вибору лексичних вправ для засвоєння слів активного мінімуму, різноманітні вправи, які представлені у змісті сучасних автентичних комплексів.
У той же час у підручниках недостатньо уваги приділяється вправам для формування в учнів розуміння слів, які зустрічаються в текстах і які відносяться до так званих «пасивного» і «потенціального» запасів.
Навчальна робота із лексикою пасивного мінімуму зосереджується в старших класах і пов’язана із збільшенням питомої ваги читання.
Формування рецептивних лексичних навичок і ознайомлення із ЛО, а також завданнями на її розуміння. При цьому рекомендується зберігати певну наступність завдань для виконання учнями:
· Знайдіть у реченні незнайому лексику.
· Зверніть увагу на її графічну форму.
· Встановіть її словникову форму.
· Знайдіть у структурі слова знайомі елементи (корінь, префікс, суфікс, що вони означають).
· Опираючись на місце слова в реченні, визначте його ймовірну синтаксичну функцію.
· Намагайтесь визначити значення слова, враховуючи контекст речення/понад фразової єдності.
Скористуйтеся даними рекомендаціями в процесі читання тексту.

Навчання лексики в іграх і через ігри
У процесі формування лексичної компетенції вчителі приділяють особливу увагу доцільності (поряд з вправами, завданнями) використанню виду вправ під рубрикою «Ігрові вправи», підтримуючи гасло класика педагогіки                    А.С. Макаренка «Граючись-навчай!».
«Банк» ігрових вправ для навчання іншомовної лексики.

· Гра у слово.
Мета: використання нової лексики 
Інструкція: Учні виписують нові слова відповідно до теми, яку вони вивчають, перевіряючи їх правопис за словником. Запропоновані вирази для вирішення комунікативного завдання:
− Doestheword “…” soundfamiliartoyou?
− Yes, thiswordisfamiliartome. Ukrainianforitis “…”.
− (No, I amafraidit’sunfamiliartome. Whatdoesitmean?)
− Yes, youareabsolutelyright.
− (No, youarewrong.)
− Whatisthespellingofthisword?
− Thankyouverymuch. Now I knowthisword.
Учасники гри записують необхідну інформацію, узагальнюючи її: скільки учнів виписали ці ж самі слова, скільки із них їх уже знали та яке слово є найбільш складним для запам’ятовування.

· Гра «Кольори»
Мета:повторення назв кольорів.
Інструкція:Перед грою вчитель розучує з учнями вірш:
I seesomethingyellow, yellow, yellow,
I seesomethingyellow.
Guesswhatitcanbe!
         Він пояснює, що замість слова «yellow» можна вжити будь-яке слово, що оз-начає колір. Учитель повторює з учнями назви вивчених кольорів і кладе на стіл кілька малюнків, на яких зображено предмети різних кольорів. Учні по черзі під-ходять до столу і повторюють вірш, замінюючи в ньому назву кольору і показую-чи класу малюнок, виконаний у цьому кольорі. Хто робить це правильно, дістає очко.

· Гра «Веселе коло»
Мета: повторення назв кольорів.
Інструкція:Учні сідають чи стають у коло. Один з них кидає кому-небудь м’яч або м’яку іграшку і називає колір. Учень, який спіймав м’яч, називає словосполучення: ко-лір + предмет (a redflower) і кидає м’яч іншому учневі, називаючи інший колір, і т. д. Учень, який не може назвати словосполучення, вибуває з гри.

· Гра «Не збийся з ритму»
Мета:повторення слів до певної теми.
Інструкція:Учні сідають колом або півколом. Учитель розучує з ними такі дії: двічі стукнути долонями по столу, підняти руки і двічі плеснути в долоні, потім двічі ляснути пальцями. Ця послідовність дій повторюється кілька разів у чіткому ритмі. Коли учні засвоїли цю послідовність дій, учитель пояснює, що надалі вони виконуватимуть першу і другу дію всі разом, а під час третьої перший учень повинен сказати яке-небудь слово на задану тему. Зазначена послідовність дій виконується далі і вже другий учень має сказати яке-небудь слово, ляскаючи пальцями. Хто при цьому збивається з ритму, не може сказати або повторює вже сказане слово, вибуває з гри. В кінці гри у колі залишається лише один учень, який і стане переможцем. 

· Гра «Земля, вода, повітря»
Мета:повторення назв речей, істот, розподіл їх за сферами існування.
Інструкція:Учні стають колом. Один із них кидає м’яч або м’яку іграшку іншому учневі і говорить яке-небудь одне слово: «earth», «air», «water». Учень, який спіймав м’яч, має швидко назвати річ або істоту, яка існує в цій сфері (наприклад: air – a bird, earth – a house, water – a ship), і кинути м’яч іншому учневі, сказавши знову одне з цих трьох слів. 
     Учень, який говорить неправильно, повторює сказане раніше слово або не мо-же назвати ніякої речі чи істоти, вибуває з гри. Перемагає той, хто залишиться в грі до кінця.  

· Гра «Клубок»
Мета:активізація лексики з певної теми, розвиток слухової пам’яті. 
Інструкція:Учні сідають колом. Учитель починає розмову з будь-якої теми, наприклад «Покупки»: Yesterday I wentshoppingandboughtsomebread. Учень, який сидить зліва, повторює це речення і додає: Yesterday I wentshoppingandboughtsomebreadandsomemeat. Третій повторює це речення і додає своє словосполучення. Хто не зможе відтворити попередніх речень або додати своє, вибуває з гри.
     Таку гру можна проводити з будь-якої теми на різних етапах навчання.

· Гра «Що зникло?»
Мета:повторення слів до певної теми.
Інструкція: Учитель розкладає на столі вісім малюнків з тваринами або певними предметами, які важко запам’ятовуються дітьми. Потім пропонує учням закрити очі: Shutyoureyes! Учитель в цей момент забирає один з малюнків і каже: Openyoureyes! Whatismissing? Учні називають предмет, малюнок якого зник. Діти знову закривають очі і гра триває.

· Гра «Котра година?»
Мета:активізація лексики до теми «Час».
Інструкція:Учитель ділить клас на дві – три команди. На макеті годинника він ставить стрілки на певний час і звертається до першого гравця першої команди із запитанням: What’sthetime? За правильну відповідь команді зараховується двоє очок. Якщо замість першого учня відповідає інший з цієї команди, то зараховується одне очко. Далі вчитель міняє час на циферблаті, запитує про час у першого гравця другої команди, і гра триває. Протягом гри кожен учень має можливість сказати, котра година, і завоювати для своєї команди двоє очок.

· Гра «Хрестики – нулики»
Мета:активізація лексики з певної теми.
Інструкція:Учитель ділить клас на дві команди – «хрестики» і «нулики». На дошці зображено квадрат, який поділено на 9 менших квадратиків. В кожному квадраті написана назва теми-категорії, наприклад: animals, seasons, food, weather, professions, clothes і т. д. Кожна команда вибирає собі категорію, а вчитель читає запитання до цієї категорії. Якщо гравці відповідають на запитання, то вчитель замість категорії ставить значок команди, що дала відповідь: хрестик або нулик. Перемагає команда, що має три хрестика чи нулика підряд. Запитання можуть бути такі: 
Animals: Itlivesintheforest; it’sbrownandfatandhas a shorttail. (A bear)
Seasons:Childrendon’tgotoschoolin … (Summer)
Food: Whatvegetablesdoyouneedtocookvegetablesalad?
Weather: Whatcanweseeintheskyatdaywhentherearenoclouds? (Thesun)
Professions: Peopleofthisprofessionsellthings. (A seller) і т. д. 

· Гра «Заборонений числівник»
Мета: закріплення кількісних та порядкових числівників.
Інструкція: Вчитель ділить клас на дві команди. Він називає «заборонений» числівник – його не можна вимовляти. Учні хором чи індивідуально рахують, називаючи кількісні або порядкові числівники. Той, хто помиляється і вимовляє «забороне-ний» числівник, приносить своїй команді штрафне очко. Виграє команда, що отримала меншу кількість штрафних очок. 

· Гра «П’ять слів»
Мета:закріплення лексики з певної теми.
Інструкція:Учитель ділить клас на дві команди. Один учень з першої команди рахує до п’яти (спочатку можна спробувати до десяти), а представник другої команди повинен за цей час назвати п’ять слів з певної теми, зазначеної вчителем заздалегідь. Учасник, що не справився із завданням, вибуває з гри. Вчитель може змінювати тему протягом гри.

· Гра «Назви шосте слово»
Мета:закріплення та активізація лексики з певної теми.
Інструкція:Учні сідають в коло чи півколо. Учитель починає гру, називаючи п’ять відомих учням слів з певної теми, наприклад: п’ять видів спорту, професій, тварин тощо. Учень, на якого вказує вчитель, має швидко додати ще одне – шосте слово, не повторюючи вже названих слів. Якщо учень одразу ж називає «шосте» слово, то стає ведучим, якщо ж замешкається, то ведучий залишається той самий.
     Приклад гри: cat, dog, monkey, rabbit, cow, …(pig).

· Гра «Раз – два»
Мета:закріплення та активізація лексики з певної теми.
Інструкція:Учні стають в коло. Учитель дає кожному учаснику «ім’я» - слово із вивченої лексики. Щоб діти запам’ятали ці «імена», кожен має ще раз по колу назвати себе новим іменем. Далі починається гра. Учні хором кажуть: One – two. Ведучий називає своє нове ім’я і нове ім’я будь-якого іншого учня. Знову хором: One – two. Учень, чиє ім’я було названо ведучим, називає своє нове ім’я і нове ім’я іншого гравця. Так гра триває, поки не будуть названі усі гравці. Приклад гри: 
           Хором: One – two
           Учень: Bear, dog.
           Хором: One – two
           Учень: Dog, cat.
  Гра проводиться у швидкому темпі. Якщо учень називає себе та іншого гравця не зразу або забуває імена учнів, він виходить з гри.

· Гра « Що зайве?»
Мета:активізація лексики з певної теми.
Інструкція:Гра проводиться з картками. Вчитель розміщує на дошці групами картки зі словами по чотири. Діти по черзі називають картку, яка не входить в ту чи іншу групу, і вчитель забирає її. Потім кожна з груп називається одним узагальнюючим словом. Для ускладнення завдання гру можна проводити без карток – усно.
 Приклад гри:  Cow, horse, window, pig.
Whatdoesn’tbelong?
                          “Window” doesn’tbelong.
Cows, horses, pigsaredomesticanimals.

· Гра «Підбери антонім»
Мета:розширення словникового запасу учнів.
Інструкція:Перед початком гри вчитель пояснює учням, що антоніми – це протилежні за значенням слова. Гру можна проводити з м’ячем. Учитель кидає учневі м’яч, називаючи певне слово, а учень має повернути м’яч, підібравши до нього антонім. Таку ж гру можна проводити на підбір синонімів або рим.  

· Гра «Їстівне – неїстівне»
Мета:активізація лексикиз різних тем.
Інструкція:Гра проводиться з м’ячем. Учитель або учень кидає м’яча іншому учневі, називаючи певне слово. Якщо слово означає їстівний предмет, дитина ловить м’яча, якщо ж неїстівний – відкидає його.

· Гра «Виправ помилку»
Мета:закріплення та активізація лексики з теми «Частини тіла».
Інструкція:Дітям подобається виправляти помилки інших. Вчитель показує свою руку і каже: “Oh, somethingiswrongwithmyfoot!” Учні виправляють: “withyourhand!”.Вчитель продовжує: “I don’thear, somethingiswrongwithmynose!”, показуючи на вухо, наприклад. Діти сміються і виправляють. Потім роль ведучого може виконувати учень, який по черзі звертається до однокласників.

· Гра-відпочинок.  RelaxationGame
Мета: використання нової лексики 
Інструкція:Imagineyousee a treewithapplesonit. Trytogetthem. Theyaresohigh. Standup! Takethem. Youcan’tdoit. Raiseyourhandsup! It’ssodifficulttogettheapples. Jump! Isthereanythinginyourhands? Nothing? Jumponcemore! Nowhave a rest.

· Лексико-граматична гра «Вгадай тварина» («Guesstheanimal»)
Мета: використання нової лексики 
Інструкція: Гра використовується для розвитку уяви, творчого мислення, навичок усного мовлення теме «Аnimals» або навички вживання загального питання з дієсловом tobe (будь-яка тема). Учитель починає малювати якусь тварину (або предмет). Учень повинен здогадатися яку тварину (або предмет) буде намальовано. Він задає питання: Isit a cat? (Isit a book?) Потім учитель починає поступово домальовувати, учень продовжує задавати питання поки не відгадає.

· Лексико-граматична гра «Квартира» («Flat»)
Мета: використання нової лексики 
Інструкція: Ця гра на повторення лексики та розвиток навичок усного мовлення за темою «Квартира». Учні працюють у групах. Кожній групі дається опис однієї з кімнат квартири (спальня, їдальня, дитяча, вітальня) і великий аркуш паперу. Учні ділять лист на 4 частини. Кожна група малює кімнату за описом, яке їй видається, та підписує назви предметів в кімнаті. Потім групи міняються картками з описом кімнат. Наприкінці роботи кожна група повинна намалювати всю квартиру. Картки з описом кімнат забираються, і кожна група отримує завдання усно описати одну з намальованих кімнат.

· Гра «Прикрась ялинку» («Decoratethetree»)
Мета: використання нової лексики 
Інструкція:Гра використовується для відпрацювання вміння називати кольори по-англійськи.
З картону вирізається ялинка (або малюється на дошці). Окремо готуються кулі різного кольору. Учитель (чи ведучий) звертається до дітей з пропозицією повісити на ялинку кулю будь-якого кольору: "Kate. Decoratethetree! "Учень прикріплює кулю на ялинку і каже:" I decoratethenewYeartreewiththegreenball. "Далі вчитель просить повісити куля якогось певного кольору:''Тоm, decoratethetreewithblueball!" І т.д.

· Гра-розрядка (warming-up activity).
Мета: запровадження нової лексики, обговорювання нових слів у типових ситуаціях, емоційна і фізична розрядка.
Інструкція: Викладач встає на вільне місце і говорить: «I likeyoghurtbut I don'tlikecheese.» При цьому він показує рукою праворуч, кажучи like і наліво, кажучи don'tlike.Задача учнів – приєднатися до вчителя праворуч і ліворуч, запропонувавши свій варіант. Наприклад: I don'tlikecottagecheeseeither, but I likemargarine.
Дана гра підходить до будь-якої теми. 

· Гра-вправа «Вставте букву». 
Мета: повторення графічного образу слова.
Інструкція: викладач пише на дошці слова з активного словника, пропускає одну або декілька літер. Завдання учнів – вставити пропущені букви. Вставте пропуски в словах: 
ADM-RATION, EL-TION, ENTHUSE-- SM, PR-DE, ANNO-ANCE, AN-IETY, HUMILI-TION, ENV- 
JE-LOSY, GU-LT, L-VE, SH-ME, ANG-R, JY, Z-ST, TEN-ION, 
EXC-T-MENT, H-TE, DESP--R.

· Гра «Хрестики-нулики». 
Мета: використання нової лексики в мові під контролем викладача. Поясніть значення слова або виразу в клітці. Після цього, поставте в ній свій знак (хрестик або нулик) і рухайтеся далі. Тільки правильне пояснення дає вам право зробити хід. 


	flight
	Luggagetag
	Meansoftraveling

	Freeofcharge
	Excessluggagecharge
	Boardingpass

	Be duty-free
	Check-in
	Foryourpersonaluse


Інструкція: викладач малює сітку як для гри в хрестики-нулики і заповнює їх лексичним матеріалом, який хоче обговорити. Завдання учнів - вибрати клітку і пояснити поняття (слово). Якщо гравці все зробили вірно, вони отримують право поставити хрестик / нулик і продовжують гру. Учні грають в командах або в парах.





· Гра «Змагання»
Мета: використання нової лексики в діалоговій мови. 
Інструкція: гра складається з двох етапів. Учні грають у парах. На першому етапі учні пишуть максимальну кількість слів по темі. На другому етапі складають діалоги з даними словами. 

· Гра «Групи»
Мета: міні-монологічне висловлювання з активною лексикою під контролем викладача.
Інструкція: гра проводиться стоячи, в русі. Під керівництвом викладача клас ділиться на дві групи за різними ознаками. Завдання учнів – сказати про переваги перебування в даній групі. Клас ділиться на дві групи за певною ознакою. Скажіть про переваги своєї групи. 
SMOKERS - NONSMOKERS 
LEFT - RIGHT HANDED 
HAVING BROTHERS - SISTERS 
CAN RIDE A BICYCLE - CAN RIDE A CAR 
CAN SWIM - CAN DANCE 

· Гра-кросворд «Прикметники для опису людей». 
Мета: використання нової лексики в мові під контролем викладача.
Інструкція: учні діляться на дві групи – A і B. Викладач пропонує групам бланки з кросвордом по темі, який заповнений тільки на половину. Слова у груп A і B не збігаються, а є продовженням кросворду. Завдання учнів - заповнити кросворд новими словами до кінця, при цьому пояснивши іншій команді значення відсутніх слів. 

· Гра по темі «Здорове харчування».
Мета: вдосконалення лексичних мовних навичок у ситуаціях усного спілкування. 
Інструкція:малюнок у вигляді ігрового поля із завданнями. Завдання учнів пройти ігрове поле, виконуючи завдання. Кинувши кубик, учасники говорять без зупинки протягом 30 секунд.

· Рольова гра «У супермаркеті».
Мета: розвиток лексичних мовних навичок у діалоговому спілкуванні. 
Інструкція: викладач заготовлює «товар для продажу» у вигляді карток з написами. Завдання учнів – розіграти діалоги від імені покупця і продавця, використовуючи лексику на картках.
«Товар для продажу» у вигляді етикетки з інформацією про виріб: 
ITEM - T-SHIRT 
COLOUR - LIGHT BLUE 
SIZE - 36 
MATERIAL - PURE COTTON 
COUNTRY - CHINA 
PRICE - 46 $ 
Перед початком гри учні повторюють лексику за темою «Одяг». Учні розповідають діалоги у ролях. 
Ролі: BUYER / CUSTOMER / CLIENT - SELLER / SHOP-ASSISTANT / SALESMAN

· Гра «Скажи наступне слово»
Мета:засвоєння та повторення назв днів тижнів, місяців, дат, числівників.
Інструкція:Учитель називає день тижня, місяць, дату або числівник. Учні по черзі швидко називають наступний день, місяць, дату або числівник. За кожне правильне слово учень дістає очко.
    Цю гру можна проводити на командну чи особисту першість.

· Гра «Лексичне лото «Bingo!»
Мета:повторення лексики з будь – якої теми.
Інструкція:Учитель готує список слів з якої-небудь лексичної групи (назви тварин, магазинів, меблів, шкільного приладдя тощо). Кожний учень креслить на аркуші паперу квадрат, який ділить на 9 маленьких квадратів, у кожному з яких учні пишуть по одному слову із заданої групи.
         На виконання цього завдання учням дається 3-5 хвилин, після чого вчитель голосно читає слова зі свого списку, викреслюючи прочитані. Учні викреслюють слова, які є у їхніх квадратах. У кого виходить три закреслені слова по вертикалі, горизонталі або діагоналі, той говорить: «Bingo!». Цьому учню надається перше місце. А вчитель продовжує читати слова зі списку, щоб визначити друге і третє місце.
· Гра «Відгадай, що це»
Учитель готує картки з малюнками або словами: teacher, school, library, zoo, vacuum cleaner, refrigerator тощо. Кількість карток визначається кількістю вивчених учнями слів. Їх може бути значно більше, ніж учнів в класі.
Учні сідають навколо столу. Учитель кладе картки на стіл малюнком чи написом донизу. Перший учасник гри бере верхню картку, дивиться на неї, не показуючи іншим. Він має дати визначення особи, предмета чи місця, позначеного на картці.
Наприклад: This is a place where we borrow books.
                     This is a thing we clean carpets with.
Учень, який відгадає слово, забирає цю картку собі. Якщо слово назвали кілька учнів одночасно, один з них отримує картку, а решта – по фішці. Якщо визначення дано правильно, але ніхто з учнів не може назвати слово, картку забирає собі учень, який дав визначення. Виграє той, хто набере найбільше карток ( фішок ).
 
· Гра «Що зникло?» 
Впиши літеру, що зникла. Кожне правильне слово 2 бали.
BLA_K
GRE_
WH_TE
_ELLOW
_ED
GRE_N
OR_NGE
BL_E
  
· Гра «Лото»
Пропонується картка з 12 надрукованими словами. Кожна команда отримує коробку з ґудзиками. На екрані з´являється зображення. Ті, у кого є таке слово, накривають його ґудзиком. Перемагає той, хто заповнює  або 4 квадрати по вертикалі, або 4 квадрати по діагоналі.
  
· Гра «Хто може додати більше слів»
Ведучий називає слово-іменник, наприклад: man. Учень до якого він звернувся, повинен додати прикметник. Наприклад:
A long-legged man
A young long-legged man
A good-looking young long-legged man
Гравець, який не зміг придумати слово або словосполучення, вибуває з гри.
 
· Гра «Бінго»
Гру доцільно використовувати для повторення вивченої лексики. Учні у зошитах малюють бланк гри «Бінго»
Учитель на дошці записує 25 слів. Учні вибирають 16 слів і вписують у бланк в довільному порядку. Учитель читає слова зі списку, а учні викреслюють прочитані слова зі своїх бланків. Перемагає учень, який першим викреслить чотири слова по вертикалі, горизонталі чи діагоналі. Гра триває до трьох переможців. Серед них влаштовують наступний конкурс для визначення абсолютного переможця гри: учні читають та перекладають слова, а вчитель контролює правильність виконання завдання. Можна запропонувати учням скласти речення, дібрати синоніми до закреслених слів тощо.
 
· Гра «Згадай слова» 
Ця гра може бути командною, чи індивідуальною, залежно від кількості учнів у класі та рівня підготовки.
Учитель виділяє учням кілька хвилин, щоб проглянути список правильних та неправильних дієслів, прикметників, іменників тощо.
Учитель пише на дошці завдання ( things we do with our feet )
Через 1 хв. учні повинні написати усі дієслова, що пов´язані з темою. (walk, kick, dance, run, jump)
Учитель перевіряє списки. Кожне дієслово оцінюють 1 балом.
Далі учитель пише на дошці іншу тему ( things we do with our mouth ) Гра триває. Перемагає той, хто набрав найбільшу кількість балів.
  
· Морський бій
Учнів об´єднують у команди по 4-5 учасників ( кораблі ) . учні називають свій корабель, обирають капітана та стрільця. Капітани стоять першими, далі шикується їхня команда, останнім стоїть стрілець. Учитель визначає тему «поєдинку». Учні упродовж 1-2 хвилин пригадують слова, які стосуються цієї теми.
Учитель називає корабель, який розпочинає гру. Капітан і його команда «відстрілюють» ( називають по черзі слова із заданої теми ). Коли черга доходить до стрільця, він промовляє назву іншого корабля, команда якого починає «відстрілюватися». Слів повторювати не можна. 
Якщо капітан зволікає з відповіддю ( понад 2с ), його команда не знає слів чи повторює слово, або називає корабель, що уже «відстрілявся», то корабель тоне, а його команда приєднується до команди іншого корабля. 
У наступному турі гри вчитель міняє тему. На останньому етапі залишається 2 команди, які виборюють абсолютну перемогу.











ТЕМА 5
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Особливості навчання діалогічного мовлення на уроках іноземної мови

Згідно з виділеними етапами формування навичок і вмінь діалогічного мовлення учнів – підготовчого (або нульового), першого, другого і третього –пропонується комплекс вправ для навчання ДМ, який включає 4 групи вправ:
I група       - вправи для навчання «реплікування»,
II група      - вправи на засвоєння ДЄ різних видів,
III група     - вправи на створення мікродіалогів,
IV група     - вправи на створення діалогів різних функціональних типів.
Мета вправ І групи – навчити учнів «реплікування», тобто швидко й адекватно реагувати на подану вчителем/диктором репліку, а також продукувати ініціативну репліку. До І групи входять умовно-комунікативні рецептивно-репродуктивні та репродуктивні вправи – на імітацію, підстановку, трансформацію, відповіді на запитання, повідомлення або запит певної інформації, спонукання до певних дій тощо. Типові режими роботи вчителя та учнів у процесі виконання вправ цієї групи: учитель - клас / клас-учитель; учитель - учень, учитель - учень, і т. д.; учень1 - учитель, учень2- учитель і т.п.
Далі пропонуються вправи першої групи на матеріалі теми «Дозвілля», підтеми «Театр». Усі завдання до вправ у прикладах подаються рідною мовою, на уроці вони, звичайно,  подаватимуться відповідною іноземною мовою.
Вправа 1
Учитель: Я театрал і цікавлюсь різними театральними жанрами і різними напрямами в музиці. Я скажу вам, чим саме я цікавлюсь. Скажіть, що ви цікавитесь тими самими жанрами, що й я.
 Англ.
Т:	I’m interested in opéra and ballet.
P:	I'm interested in opéra and ballet too.
Франц.
Pr:	Je m'intéresse à l'opéra et au ballet.
E:	Moi aussi, je m'intéresse à l'opéra et au ballet.
Нім.
L:	Ich interessiere mich furOperund fur Ballett.
Sch:	Ich interessiere mich furOperund fur Ballett auch.
Icn.
M:	Soy aficionada(-o) a la ôpera y al ballet.
Al:	Yo también soy aficionado(-a) a la ôpera y al ballet.
У вправі вчитель може використовувати такі варіативні елементи: драма, комедія, трагедія, музична комедія, естрада, класична музика, народна музика, джаз. Вправа І – імітаційна, репліка учня – реактивна; виконується в режимі «учитель – учень», «учитель - учень2» і т.п. Можливі режими «учитель – клас» або «фонограма – клас».
Вправа 2
Учитель: Ми продовжуємо розмову про наші театральні смаки. Але зараз вони можуть різнитися: мені подобається один жанр, вам - інший. 
Англ.
Т:       I’m interested in tragedy.
P:     And I’m interested in musical comedy.
Франц.
Pr:     Je me passionne pour la musique classique.
E:     Et moi, je me passione pour l'opérette. 
Нім.
L:       Ich interessiere mich flirDrama.
Sch,: Und ich interessiere mich furKomôdie.
Icn.
M:      Soy aficionada(-o) al género teatral de tragedia.
AI, :    Y yo soy aficionado(-a) a la comedia musical.
У вправі використовуються ті самі варійовані елементи, які подаються в підручнику або на мультимедійній дошці, плакаті, картках тощо. Ця вправа - підстановча, репліка учня теж реактивна, але театральний жанр він обирає сам в залежності від своїх власних смаків; режим виконання «учитель-учень», «учитель-учень2», і т.д. Можливий варіант: «Учитель – учень, - учень, - учень, і т.д.»
Вправа 3
Учитель: Ви – іноземні туристи, які хочуть відвідати театри і концертні зали України. Я – ваш гід. Скажіть мені, чим ви цікавитесь, а я порекомендую вам, куди вам краще піти.
Англ.
Р (a foreign tourist): l'm interested in pop music.
T. (the guide): Then I advise you to go to the "Ukraina" Palace of Culture.
Франц.   
Е, (un touriste étranger): Je m'intéresse à l'opéra et au ballet.
Pr. (un guide): Bon, je vous propose d'aller ce soir au théâtre T.Chevtchenko C'est l'Opéra National. 
Нім.        
Sch, (ein auslàndischer Tourist): Ich interessiere mich fur Ballett.
L. (ein Reiseleiter): Ich rate Ihnen in die Oper zu gehen.
Icn.
Al: (un turista extranjero): Soy aficionado a la mûsica pop.
M: (el guia): Entonces, le aconsejo ir al Palacio de cultura "Ukraina". 
Вправа 3 – на самостійне вживання мовленнєвого зразка, репліка учня –ініціативна. 


Вправа 4
Учитель: Тепер роль гіда будете виконувати ви, а ролі іноземних туристів – диктори. Кожен з них скаже вам, чим він цікавиться, а ви порекомендуєте, куди їм краще піти. Інший гід підтвердить вашу рекомендацію. 
Англ.      
Speaker, (a foreign tourist): l'm interested in classic music.
Pupil (the guide): Then I advise you to go to the Organ and Chamber Music Hall.
Speaker, (another guide): Then I advise you to go to the Organ and Chamber Music Hall.
Франц.   
Speakeur, (un touriste étranger): J'aime la musique classique.
Elève (un guide): Bon, je vous invite à aller à la Société Philharmonique. 
Speakeur (un autre guide): Donc je vous invite à aller à la Salle de musique d'Orgue et de Chambre. 
Нім.       
Sprecher, (ein auslàndischer Tourist): Ich interessiere mich fur klassische Musik.
Schiller (ein Reiseleiter): Dann rate ich Ihnen in die Philharmonie zu gehen.
Sprecher, (ein anderer Reiseleiter): Dann rate ich Ihnen in die Philharmonie
zu gehen.
Icn
Locutor, (un turista extranjero): Soy aficionado a la musica clasica.
Al. (el guia): Entonces, le aconsejo ir a la Casa de Musica Orgânica. 
Locutor  (otro guia): También le aconsejo ir a la Casa de Musica Organica. 
Вправа 4 – фоновправа на самостійне вживання мовленнєвого зразка; репліка учня (він подає її в паузі, що залишена на магнітній стрічці) –реактивна. У зв'язку зі складністю реплік другий диктор подає ключ.
Для виконання такої фоновправи необхідно забезпечити учнів картками з назвами відповідних театрів або концертних залів.
Як видно з прикладів, учні вчаться реплікування в межах ДЄ «повідомлення-повідомлення», вживаючи як реактивні, так й ініціативні репліки. У такий же спосіб можна організувати навчання в межах будь-якого виду ДЄ залежно від того, якого функціонального типу діалогу ми хочемо навчити учнів. Якщо, наприклад, ми хочемо навчити створювати діалог-домовленість, то, крім ДЄ «повідомлення-повідомлення», необхідно, щоб учні засвоїли ДЄ «повідомлення-запитання», «спонукання-згода/відмова» та їх варіанти.
Мета вправ II групи – навчити учнів самостійно вживати різні види ДЄ. До II групи включаються умовно-комунікативні рецептивно-продуктивні вправи на обмін репліками. Основний режим роботи - «учень 1 – учень 2», тобто робота учнів парами. Тут необхідно зробити два попередніх зауваження: 1) кожному з пари учнів потрібно давати можливість вживати як реактивну, так і обов'язково ініціативну репліку; 2) роботу парами слід інтенсифікувати за рахунок одночасної роботи всіх учнів на місцях та в русі, використовуючи такі прийоми, як «карусель», «рухомі шеренги», «натовп».
· Вправа: 
Учитель: До нашої школи приїхали гості – ваші ровесники з Великобританії (Франції, Німеччини, Іспанії). Ви хочете скласти для них культурну програму. Скажіть своєму іноземному гостю, чим цікавитеся ви, а він / вона повідомить про свої уподобання.
Англ.      
Р: I'm interested in variety show.
P2 (a foreign guest): I'm interested in variety show too.
або: And I'm interested in folk music. 
Франц.   
E,: J'aime le ballet.
E2 (un étranger): J'aime le ballet, moi aussi, 
або:Et moi, je préfère l'opéra. 
Нім.       
Sch,: Ich interessiere mich fur Orgelmusik.
Sch2 (ein auslàndischer Tourist): Ich interessiere mich auch fur Orgelmusik. 
або: Ich interessiere mich fur Pop-Musik. 
Icn.        
Al: Soy aficionado a las variedades.
Al2 (un visitante espanol): Yo también soy aficionado a las variedades. 
або: Y yo soy aficionado a la musica folklorica. 

Мета вправ III групи – навчити учнів об'єднувати засвоєні ними ДЄ у мікродіалоги згідно із запропонованими їм навчальними КС. До III групи входять комунікативні рецептивно-продуктивні вправи нижчого рівня, які допускають використання штучно створених вербальних опор. Є три основні види таких опор: мікродіалог – підстановча таблиця (вона, до речі, може бути використана і в попередній групі вправ, а тут її використання доцільне лише в класі з низким рівнем засвоєння знань), структурно-мовленнєва схема мікродіалогу та його функціональна схема. Опори допомагають учням долати труднощі, що виникають у процесі поєднання ДЄ. Вибір опори залежить від рівня підготовки класу в цілому та окремих пар учнів. Згадані опори можуть використовуватись лише під час роботи парами на місцях. Поступово їх необхідно усувати.
Доцільно перед виконанням вправ цієї групи дати послухати учням мікродіалоги-зразки, в аудіозапису (за браком місця приклади в цьому розділі наводяться лише англійською мовою). Наприклад:
Мікродіалог 1
A. І say, Derek, let's go somewhere on Saturday. I'm interested in musical comedy. What about you?
B          I'm interested in musical comedy, too.
A	Then let's go to the State Operetta.
B	What's on at the Operetta on Saturday?
A  Let me see. "May Night" by Lysenko. He's a famous Ukrainian composer.
B   Ail right. Thank you for the invitation.

Мікродіалог 2
А) I say, Eileen, let's go somewhere on Sunday. I'm interested in variety show. What about you?
В) I'm interested in ballet. I suggest going to the Taras Shevchenko National Opéra of Ukraine.
A) All right. Let me see what's on at the National Opéra on Sunday. "Sleeping Beauty" by Chaikovskyi. He's an outstanding Russian composer. 
B) Thank you very much. I hope you'll enjoy the ballet too.

· Вправа:
Учитель: Запросіть свого іноземного гостя піти до театру або концертного залу у вихідний день. Скажіть йому/їй про свої уподобання, з'ясуйте, чим цікавиться ваш гість. Домовтеся, куди конкретно ви підете. Скористайтеся схемою діалогу та театральними/концертними афішами.
Структурно-мовленнєва схема (за мікродіалогом 1)
I say,..., let's go somewhere on .... ï'm interested in .... What about you?
(a foreign guest): I'm interested in ..., too.
Then let's go to...
What's on at the ... on ...?
Let me see. ... by ... . Не / She is a
Ail right. Thank you for the invitation.

Вершиною формування компетенції з ДМ природнього характеру підпорядковані вправи IV групи, мета яких навчити учнів створювати власні діалоги різних функціональних типів на основі запропонованої їм КС. Вправи IV групи – це комунікативні рецептивно-продуктивні (вищого рівня). При виконанні вправ цієї групи допускаються лише природні опори – театральні/концертні афіші, розклади руху потягів (літаків, автобусів, пароплавів), план-схеми міст/селищ, географічні карти, слайди, малюнки тощо.
Продукт мовлення учнів – діалог певного функціонального типу, що включає принаймні два (рідше три) мікродіалоги. До мікродіалогів, зразки яких представлено в цьому розділі, логічно приєднується мікродіалог-вибір місця в театрі та придбання квитків, який разом з мікродіалогом-вибором спектаклю/ концерту складатиме один із основних функціональних типів діалогу – діалог-домовленість. 

Вправа 1 
Учитель: (першому партнеру): Ви – представник туристичної фірми з США (Франції, Австрії, Мексики) в Україні. Ви розмовляєте з працівником міжнародної молодіжної фірми «Супутник». Удвох ви маєте скласти культурну програму для туристів з вашої країни на час їх перебування в Києві. (другому партнеру): Ви – працівник «Супутника». З'ясуйте у представника зарубіжної туристичної фірми смаки туристів, порекомендуйте театри/ концертні зали, які вони можуть відвідати в Києві. Поцікавтеся, чи володіють вони українською мовою, бо від цього теж залежатиме вибір спектаклю/концерту.
Вправа виконується в режимі одночасної роботи учнів парами на місцях (або з використанням прийому «натовп»). Дві-три пари учнів повинні виступити перед класом. Єдина опора, що допускається – театральна афіша відповідною іноземною мовою.
Вправа 2
Учитель:
(першому партнеру): Ви – гід з фірми «Супутник», який працює з іноземними туристами, що прибули в Україну самостійно. Ваше завдання – скласти і реалізувати культурну програму туриста: з'ясуйте його/її смаки, запропонуйте відвідати відповідний театр/концертний зал; допоможіть вибрати і придбати квитки на спектакль/концерт.
(другому партнеру): Ви – іноземний турист, що вперше прибув до України. Обговоріть зі своїм гідом культурну програму, домовтеся про відвідання спектаклю/концерту згідно з вашими уподобаннями.
Наведемо кілька комунікативних завдань до вправ на створення учнями діалогів у межах різних тем, передбачених чинною програмою з іноземних мов.
Вправа 3
Учитель: Ми повертаємось з будинку-музею Роберта Бернса в Шотландії. Зараз ми знаходимось у книжковому магазині.
Завдання першому партнеру: Ви – продавець. Привітайте покупця, з'ясуйте його / її літературні уподобання та мови, якими він/вона читає. Завдання другому партнеру: Ви – покупець. У магазині стільки книжок, що очі розбігаються. Зверніться до продавця. Він/вона допоможе у виборі книжки. Очікуване висловлювання учнів: діалог-розпитування.
Вправа 4
Учитель: Ми продовжуємо подорожувати Великобританією. Сьогодні у вас вільний день. На афіші одного з кінотеатрів ви побачили рекламу українського фільму.
Завдання першому партнеру: Ви – український школяр/школярка, який подорожує Великобританією. Переконайте ваших британських друзів подивитися український фільм, який ви вже бачили вдома. Завдання другому партнеру: Ви – британський школяр/школярка. Спочатку виразіть сумнів, бо ви не розумієте української мови. Дізнавшись, що фільм дубльовано англійською, погодьтеся з пропозицією українських гостей, поставте їм кілька запитань про сюжет фільму та про його виконавців. Очікуване висловлювання учнів: діалог-домовленість з елементу переконання.
Вправа 5
Учитель: У Києві відбувається міжнародний конгрес юних архітекторів. Завдання першому партнеру: З'ясуйте, які визначні місця хочуть побачити ваші нові друзі – юні архітектори із США. Порадьте їм, як туди дістатися. Нагадайте про правила руху в Україні. Завдання другому партнеру: Ви – юний архітектор з США. Скажіть, які визначні місця Києва ви хочете побачити. З'ясуйте, як туди дістатися. Доведіть, що ви знаєте правила руху в Україні. Очікуване висловлювання учнів: діалог-розпитування з елементами пояснення.
Вправа 6
Учитель: У нашій школі гості. Це англійські (французькі, німецькі, іспанські) школярі. Ми присутні на зборах нашого дискусійного клубу. Обговорюється питання «Як краще проводити вихідні дні?» Звичайно, у всіх вас є своя точка зору. Висловіть її. Намагайтеся переконати інших у своїй правоті. Очікуване висловлювання учнів: груповий діалог-дискусія.
Отже у навчанні діалогічного мовлення учнів можна виділити такі рівні формування діалогічних навичок і вмінь: підготовчий або нульовий – навички  реплікування; перший – уміння поєднувати репліки у різні види ДЄ; другий – вміння будувати мікродіалоги з використанням засвоєних ДЄ на основі запропонованих навчальних КС; третій – вміння створювати власні діалоги різних функціональних типів на основі запропонованих КС.
Таким чином, загальну картину вправ можна узагальнити у наступній таблиці.
Типи вправ для навчання говоріння
	№ п/п
	Критерій
	Типи вправ

	1
	Спрямованість вправи на прийом чи видачу інформації
	· репродуктивні
· рецептивно-репродуктивні
· продуктивні
· рецептивно-продуктивні

	2
	Комунікативність
	· умовно-комунікативні
· комунікативні

	3
	Керованість з боку викладача
	· повне керування
· часткове керування
· мінімальне керування

	4
	Наявність опор
	· з опорою (штучною чи природною)
· без опори

	5
	Наявність рольового ігрового компонента
	· з рольовим ігровим компонентом
· без рольового ігрового компонента

	6
	Спосіб організації
	· парна, групова, фронтальна, індивідуальна робота
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Згідно з трьома етапами формування умінь монологічного мовлення виділяють три групи вправ для навчання цього виду МД:
I	група – вправи на об'єднання ЗМ рівня фрази у понадфразову єдність (ПФЄ);
II	група – вправи на створення власного монологічного висловлювання понадфразового рівня;
ІІІ	група – вправи на створення власного монологічного висловлювання текстового рівня (відповідно до вимог чинної програми для даного класу).
Вправи І групи мають на меті навчити учнів об'єднувати засвоєні раніше ЗМ рівня фрази у висловлювання понадфразового рівня. При виконанні цих вправ учні мають оволодіти також засобами міжфразового зв'язку, характерними для того типу монологу, який є метою навчання в поданому циклі уроків. Вправи І групи можна віднести до умовно-комунікативних продуктивних вправ. Це вправи на приєднання, коли продукована учнем фраза приєднується до фрази, висловленої вчителем, диктором чи іншим учнем, а також вправи на об’єднання структурно однотипних і різнотипних ЗМ. Вони виконуються в режимах «учитель-учень» (учень 1, 2, 3 ...), «фонограма-учень», «учень-клас».
Мета вправ II групи — навчити учнів будувати висловлювання нонадфразового рівня, так звані мікромонологи. Це комунікативні продуктивні вправи першого рівня, в яких допускається використання різних опор. Режими роботи: «учень-клас», «учень-група учнів», «учень-учень».
У вправах II групи мовлення учнів не детермінується, а лише спрямовується та мотивується комунікативним завданням. Для забезпечення логічної зв'язності висловлювання учням з більш низьким рівнем володіння ІМ пропонуються різні опори, які поступово усуваються. Вибір опори визначається вчителем в кожному конкретному випадку залежності від типу монологу, на оволодіння котрим спрямована вправа, а також від рівня навченості групи та окремих учнів.
Найефективніші для навчання монологічного мовлення використовуються опори в послідовності від найповніших до недостатньо повних. Насамперед це підстановча таблиця, з кожної частини якої учень вибирає мовленнєві одиниці згідно з навчально-мовленнєвою ситуацією. її можна використати для навчання монологу-опису, монологу-розповіді та монологу-повідомлення.
Зображальними опорами на цьому етапі навчання монологічного мовлення можуть бути окремі малюнки, відео тощо. Проте, часто буває так, що висловлювання учня в опорі на малюнки не мотивується: він не знає, для чого він описує малюнок та до кого звернене його висловлювання. Відповідно мовлення втрачає одну з найважливіших властивостей – зверненість. Для кого і навіщо, наприклад, описувати погоду за вікном, якщо всі бачать, яка вона? Необхідно створити навчально-мовленнєву ситуацію, яка б мотивувала опис погоди за вікном, як це зроблено: Яка зараз погода? Яку ви любити погоду? Чому? 
Мета вправ III групи — навчити учнів створювати монологічні висловлювання текстового рівня різних функціонально-смислових типів мовлення в обсязі, який передбачено програмою для певного класу. Вправи третьої групи належать до комунікативних продуктивних вправ другого рівня. Вони складаються з комунікативного завдання вчителя та висловлювання учня. Комунікативне завдання мотивує висловлювання учня, спонукає його до участі в мовленнєвій іншомовній діяльності та визначає межі висловлювання.
При виконанні вправ третьої групи опори, як правило, не використовуються. Проте в окремих випадках застосування їх є доцільним: можна записати власні імена, географічні назви, цифри на окремих картках для кожного учня чи на дошці для всієї групи.
Використання зображальних опор у вправах III групи має бути природним. Так, коли описується географічне положення країни, мова якої вивчається, доцільним буде використання географічної карти з написами іноземною мовою.
Найбільш типовими вправами (завданнями) для формування в учнів ММ текстового рівня можуть бут використані запропоновані нижче вправи з використанням вербальних (письмових, аудитивних тккстів).
· Приклади вправ для формування монологічного мовлення 
на рівні  фрази
· Прослухайте речення і доповніть їх власним відповідним за змістом реченням.
· Прочитайте речення і продовжіть виражену в ньому думку.
· Назвіть свої дії. Назвіть дії інших. 
· Прослухайте ствердження і назвіть неправильні.	
· Прослухайте ствердження і скажіть, чи правий викладач.
· Заперечте викладачу.	
· Вислухайте прохання товариша, виконайте вказану дію і назвіть її. 
· Розширте речення, дані на картках.
· Скажіть, що отримане повідомлення не відповідає дійсності і поясніть чому.
· Порівняйте два твердження і доведіть переваги одного з них. Наведіть контраргументи.
· Скажіть, що ви хочете щось повідомити (додати, висловити свою думку, заперечити, звернути увагу).
· Опишіть свою кімнату (кімнату свого друга).
· Складіть ситуацію, використовуючи дане прислів'я, приказку.
· Розкажіть про ..., доведіть правильність своїх суджень.
· На основі тези, ствердження та ключових слів складіть висловлювання до певної ситуації спілкування.
· На основі опису ситуації і ключових слів складіть висловлювання.
· Доведіть правильність наступного твердження.

· Приклади комунікативних завдань для формування монологічного мовлення на основі тексту
· Визначте характер тексту (описання, розповідь, повідомлення, репортаж, роздум, спогад, виклад або монтаж різних структурних типів тексту: діалог з читачем та ін.).
· Прочитайте текст і знайдіть речення, в якому сформульовано тему.
· Дайте відповідь на запитання до тексту.
· Розбийте текст на смислові частини і дайте їм назву.
· Розташуйте пункти плану, даного на дошці, у відповідності з логікою викладання матеріалу до тексту.
· Продивіться текст і назвіть слова, які вживаються для узагальнення вимовленого або вказують на заключення, висновки.
·  Випишіть із тексту слова, які вказують на перехід від однієї закінченої думки до іншої.
· Складіть монологічний вислів з теми, за планом, за тезами і ключовими словами.
· Складіть ініціативний монологічний вислів без попередньої підготовки (наприклад, у процесі дискусії або ґрунтовної розмови-діалога).
· Уважно слухаючи мовний матеріал з фонограми або у відеозаписі, підготуйтесь до участі в уявній дискусії, записуючи опорні думки, тези, ключові слова. Складіть вислів і покажіть його викладачу та товаришам. 
· Перекажіть зміст листа в непрямій мові.
· Передайте зміст листа від імені автора.
· Доповніть монологічне висловлювання, враховуючи зміст зразка і виступаючи в ролі його автора.
· Приклади завдань для формування монологічного мовлення
на базі усного (звукового) зразка монологічного мовлення
на базі аудіо-та відеозапису
· Прослухайте аудіозапис, визначте характер монологічного висловлювання.
· Скажіть, кому належить і кому звернуто дане висловлювання.
· Визначте тему, ідею висловлювання.
· У процесі прослуховування встановіть авторську мету монологічного висловлювання.
· Покажіть, якими мовними засобами користується автор висловлювання для реалізації (розгортання) тієї чи іншої тези.
· Перекажіть непрямою мовою зміст монологічного висловлювання.
· Уявіть собі, що текст звучить іншою мовою, і передайте його зміст, використовуючи переклад.
· Перекажіть дане монологічне висловлювання від імені оратора.
· Скажіть, що б ви додали або змінили в своєму висловлюванні з того ж приводу і в тій же ситуації.
· Скажіть, яке монологічне висловлювання ви склали б у запропонованій ситуації без опори на проаналізований вище зразок монологу.
· Складіть власне монологічне висловлювання для певної ситуації із заданою комунікативною спрямованістю за запропонованою темою у відповідності з наступною схемою-послідовністю: комунікативна програма (або план) тезис, ключових слів саме висловлювання, усне відтворення на основі тез.
· Складіть ініціативне монологічне висловлювання без попередньої підготовки (наприклад, у процесі дискусії або ґрунтовної розмови-діалогу).
· Уважно слухаючи мовний матеріал з фонограми чи відеозапису, підготуйтеся до участі в уявній дискусії, записуючи ключові слова, тези, опорні думки.

 ♦♦♦ Рольова гра  як ефективна опора для розвитку умінь ММ
З методичної точки зору РГ – це цілісний цикл керованої взаємодії між учителем та учнями, який складається із чотирьох етапів: підготовчий (у класі та вдома), пояснення, проведення РГ (власне гра), заключний (контроль, аналіз та узагальнення). Розглянемо ці етапи детальніше.
1. Етап підготовки до РГ передбачає підготовку як з боку вчителя, так і з боку самих учнів. Підготовчий етап може відбуватися у два підетапи: у класі та підготовка учнів до участі в РГ вдома. На етапі підготовки вчитель продумує об’єкти контролю і критерії оцінювання дій учнів. Основні критерії оцінювання ігрових та мовленнєвих дій учнів ті ж самі, що і для навчанні ДМ. Важливим моментом у підготовці РГ є розробка та визначення правил гри з подальшим їх поясненням учням і вимогою дотримуватися їх.
2. Етап пояснення (його можна вважати факультативним, адже він може входити до попереднього). Цей етап відбувається безпосередньо перед початком розігрування РГ. На цьому етапі проходить введення, орієнтація учасників на гру, пояснюються критерії оцінювання: доречність вживання мовного й мовленнєвого матеріалу, швидкість реакції, коректність у взаємовідносинах тощо.
3. Етап проведення гри – це власне перебіг РГ. Залежно від цілей РГ, кількості учнів та рівня їх мовної підготовки РГ проводиться в парах, підгрупах із декількох учнів та колективно (вся група грає в одну гру).
4. Етап контролю аналізу й узагальнення - необхідний елемент у проведенні РГ. Він може проводитися зразу після її завершення або проводитися на наступних уроках, що залежить від складності РГ. Учитель разом із учнями аналізують помилки, вказують можливі варіанти виправлення, проводять узагальнення, обмінюються думками. Весь час, що призначається на РГ, відводиться мовленнєвій практиці. При цьому не тільки учень, що говорить, але й учень, що слухає, максимально активні, оскільки останній повинен зрозуміти й запам’ятати репліку партнера, співвіднести її з ситуацією, визначити, наскільки вона релевантна ситуації та завданням спілкування, і відповідно, правильно відреагувати на репліку співрозмовника.

В методичних посібниках для навчання учнів іноземної мови непоодиночні випадки наведених прикладів РГ, їх призначення і умови проведення. В контексті теми розділу доцільними є використання прикладів рольових ігор, зміст яких включає: визначення мети, обладнання і алгоритм дій.
Нижче наведемо приклади тематичних рольових ігор.
· Рольова гра «Дискусія між українськими та французькими однолітками» 
Мета: розвиток навичок монологічного мовлення в опорі на лексичну тему.
Обладнання: таблиці з фактичним матеріалом, фотографії, географічні карти України та Фпанції.
Алгоритм дій: половина класу бере на себе роль українських школярів, інші учні - «гості з Франції». Українські учні розповідають «закордонним гостям» про свою країну, її географічне положення, столицю, традиції, права та обов’язки громадян України, а також називають та доводять усі переваги України над іншими країнами, зокрема, над Францією, інші роблять аналогічне. І саме та група учасників, яка доведе переваги своєї країни, отримує певну винагороду. Кожен «українець» і кожен «гість» повинні поставити хоча б одне запитання і дати відповідь хоча б на одне запитання.
Таку гру доцільно проводити із десятикласниками після вивчення ними таких тем, як «La situation géographique de l’Ukraine», «La France» , «France: constitution et administration», «Le régime politique de l’Ukraine», «Le climat de 1 Ukraine», «Le climat de la France», «Kiev - la capitale de l’Ukraine», «Paris - la capitale de la France». У ході дискусії учні можуть користуватися таблицями з даними про площу України та Франції, а також використовувати відеокартинки з видами Парижу, визначними пам’ятками Києва.

· Рольова гра «Міжнародна конференція з питань захисту навколишнього середовища »
Мета:розвиток навичок монологічного мовлення за темою.
Обладнання: картки з фактичним матеріалом, таблиці, графіки з фактичним матеріалом про стан забруднення довколешнього середовища.
Алгоритм дій: Кілька учасників беруть на себе ролі комісії з питань вирішення проблем забруднення навколишнього середовища, один – бере на себе роль представника України, і ще один – представника Франції. Завданнями представників є повідомити на «міжнародній конференції» сучасні проблеми забруднення навколишнього середовища у їхніх країнах. Завданнями «комісії» - поцікавитися, як із цими проблемами справляються названі країни, вказати на важливість захисту навколишнього середовища, запропонувати певні альтернативи вирішення вказаних проблем.
Спочатку члену комісії надається вступне слово.
Le comité de la protection de la nature:
La protection de la nature est une affaire tres importante, parce que l’homme lui- même est une partie integrante de la nature.On doit protéger l’environnement pour soi- même, ses enfants, et les générations â venir. Mais le problėme de l’environnement devient de plus en plus important, surtout dans les grandes villes.
Потім він запитує, як вирішуються названі проблеми у країнах представників. Кожен із представників доповідає про ситуацію у їхніх країнах, і кожен з членів комісії пропонує свою альтернативу вирішення названих проблем. Таку рольову гру доцільно провестй з одинадцятикласниками після розгляду ними теми «La protection de l’environnement».
· Гра «Хто має ручку?» У ході гри опрацьовуються подані структури для тренування вживання їх у мовленні.
Одного з учнів обирають ведучим. Він виходить з класу на 1 хвилину. За цей час решта учасників гри ховають будь-який предмет під парту одного учня. Ведучий заходить до класу і протягом обумовленого часу ( 1-2 хв ) повинен знайти цей предмет, запитуючи: “Have you got a pen, Ann?” якщо ж ведучий не відгадає слово за цей час, він говорить: “ I am tired. Who has got a pen?” Тоді один з учнів говорить: “ I have. Look! This is a pen”. Цей учень стає новим ведучим. 
· Гра «Хто більше?»
Учитель називає слово ( наприклад: a bookcase ) і кидає м´яча будь-кому з учнів. Учень повинен спіймати м´яч, придумати речення з цим словом і кинути м´яч назад вчителеві. Коли всі гравці придумають і назвуть речення з цим словом, учитель називає інше слово, і гра продовжується. Учень який не зміг придумати речення чи допустив помилку, вибуває з гри. 
· Гра «Як тебе звати?»
Учень-ведучий сидить на стільці спиною до класу. Вчитель вказує на одного учня і запитує: “What is your name?” Учень відповідає: “My name is…”, і називає своє ім´я, чи ім´я іншого учня. Вчитель запитує ведучого: “Is it …?” Він відповідає: “Yes, it is” або “No, it is not” якщо відповідь правильна, то ведучий залишається на своєму місці, якщо ні – міняється з учнем, якому вдалося його перехитрити. Учням дозволено змінювати голос.
· Гра «Секрет»
Учитель об´єднує учнів у 2-3 команди. Кожна команда готує по три запитання для інших команд і називає літеру, яку заборонено використовувати у відповіді. Перемагає команда, яка відповість на усі запитання, не вживаючи заборонену літеру. 
· Гра «Програй мільйон»
Учнів об´єднують у 2-3 команди. Учитель заздалегідь пропонує тему гри. Учні вдома готуються до неї. Щоб перемогти, команда повинна позбутися 1 000 000 $. 
Кожна команда отримує комплект карток з назвами тем, які мають певну вартість. Сума усіх карток – 1 мільйон. Теми на картках не повторюються. Якщо учень розповість тему, вказану на картці, то від суми 1 мільйон віднімають суму, зазначену на картці. Після розповіді картку можна подарувати команді-суперниці. Якщо картка обійшла усі команди, її анулюють. Перемагає команда , яка першою позбудеться мільйону. 
· Гра «Мішечок»
Учням по черзі зав´язують очі. Просовуючи руку в мішечок, вони беруть один предмет і , не витягуючи руки, повинні описати його і відгадати, що це. Можна використовувати пластмасові іграшки.





ТЕМА 6
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Типові вправи для навчання орфографії

Також доцільними будуть вправи для навчання  орфографії, а саме:
1. Напишіть букву, багато разів повторюючи її в ізольованому положенні, в поєднанні з іншими зазначеними буквами.
2. Знайдіть серед даних пари великих і прописних літер, напишіть їх.
3. Напишіть всі букви алфавіту.
4. Зіставте маленькі літери з великими.
5. Знайдіть дану букву (буквосполучення) в наступних словах і прочитайте їх.
6. Зіставте транскрипцію з зазначеними словами, скажіть, в яких позиціях і словах вимовляється даний звук.
7. Згрупуйте всі слова за звуко-буквеними відповідностями.
8. З ряду слів виділіть такі, в яких звуко-буквені відповідності не підкоряються правилу.
9. До транскрипції слова підберіть його написання.
10. До слова підберіть його транскрипційне позначення.
11. Згрупуйте всі слова за буквами алфавіту, з яких починаються слова, за другою буквою слова, за останньою буквою слова.
12. Запишіть букви алфавіту і знайдіть в списку слова з пропущеними буквами, заповніть пропуск потрібними літерами.
13. Виберіть зі списку слова, які містять надані букви або буквосполучення, розташуйте їх в алфавітному порядку.
14. Вставте пропущені букви в словах.
15. Виберіть зі списку слова, які читаються не за правилом.
16. Виконайте диктант на впізнавання графем. (Викладач називає кожне слово і відповідний йому номер, який зазначено на картках).

Ігрові прийоми для навчання техніки письма
	Вище було запропоновано вправи відповідно до визначених груп вправ за критерієм їх ускладнення; в їх числі було наведено приклади вправ ігрової спрямованості.
Нижче пропонуються ігрові вправи із зазначенням конкретного завдання.  

· Гра «Назви ці літери»
Мета: засвоєння орфографії слів, повторення літер.
Інструкція: Учитель заздалегідь готує список слів, важких для написання. Ці слова мають бути відомими учням. Клас ділиться на дві – три команди. Учитель говорить слово, і перший учень першої команди повинен назвати літери цього слова. Далі учитель називає інше слово першому учневі другої команди, потім – першому учневі третьої команди, далі – другому учневі першої команди і т. д. За кожну правильну відповідь команда дістає очко.

· Гра «Ланцюжок із слів»
Мета: повторення орфографії слів, алфавіту.
Інструкція: Учні стають біля своїх парт. Перший учень лівого ряду говорить яке-небудь слово і називає літери цього слова по порядку. Учень, який стоїть за ним, говорить слово на ту літеру, якою закінчується попереднє слово, і також називає літери цього слова і т. д. Учень, який не може сказати слово чи неправильно його називає, сідає за парту, тобто вибуває з гри. Гра ведеться доти, доки не залишиться стояти один учень. Він і стає переможцем.

· Гра «Хто складе більше слів?»
Мета: повторення вивчених слів, практика в їх написанні.
Інструкція: Учитель пише на дошці яке-небудь довге слово. Учням дається завдання написати з цих самих літер стільки слів, скільки зможуть. Кожну літеру можна написати лише стільки разів, скільки її вжито у запропонованому слові. Не дозволяється писати власні імена та іменники у множині. Учні працюють протягом п’яти хвилин, тримаючи списки своїх слів у секреті від інших. Далі вони по черзі читають написані слова, а інші викреслюють із своїх списків слова, що вже називалися. Виграє той, у кого залишиться найбільше не закреслених слів. 

· Гра «Переплутані букви»
Мета:  розвиток орфографічних навичок.
Інструкція: Учитель готує список слів з неправильно розташованими літерами. Він тиражує цей список за кількістю учнів у класі. Кожен учень, отримавши такий список, за три хвилини повинен відгадати стільки слів, скільки зможе, і записати їх поряд з відповідними наборами літер. Виграє той, хто відгадав і правильно записав найбільше слів.

· Гра «Подивись, запам’ятай і запиши»
Мета: повторення назв предметів, розвиток орфографічних навичок.
Інструкція: Учитель готує 6-8 маленьких предметів або малюнків предметів, назви яких учні вже знають. На початку гри він розкладає ці предмети (малюнки) на столі і дає можливість усім учням дивитися на них протягом 20 секунд. Потім він закриває стіл папером або скатертиною і пропонує учням записати назви предметів, які вони запам’ятали. Після цього учитель запитує в кожного, скільки записано слів. Далі він знімає зі столу папір або скатертину і пропонує учням порівняти те, що вони записали, з фактичною наявністю предметів (малюнків). Хто найбільше запам’ятав предметів і правильно записав їхні назви, стає переможцем.


· Гра «Невидимі слова»
Мета: розвиток орфографічних навичок.
Інструкція: Учитель вибирає ведучого. Його завдання – написати слово, але пише він його рукою в повітрі. Завдання решти учнів – записати слово в зошитах правильно. Виграє той, хто правильно записав усі слова.


· Гра «Запам’ятай слова»
Мета: формування навичок орфографічної пам’яті. 
Інструкція: Учитель пише на дошці слова, відомі учням. Пропонує їм уважно подивитися на них протягом певного часу. Потім учитель закриває слова і дає завдання учням записати в зошити ті слова, в яких є певна літера чи буквосполучення. Виграє той, хто запише правильно найбільше слів.

· Гра «Буквена драбина»
Мета: розвиток орфографічних навичок.
Інструкція: Учитель пише на дошці коротке слово. Учні повинні написати під ним ще одне слово, яке довше від даного на одну літеру. Дозволено змінювати  в кожному наступному слові будь-які літери, крім першої. Переможцем стає той, хто написав найбільше слів. Наприклад:
Me
Man
Moon
Month
Mother
Morning.
· Гра «Підбери слова»
Мета: розвиток орфографічних навичок.
Інструкція: Клас ділиться на 2-3 команди. Учитель називає будь-яку літеру та її порядковий номер у слові. Наприклад: Letter “I” is the second in the word. Кожна команда отримує свою літеру. Учні по черзі згадують і пишуть на дошці слова, в яких ця літера стоїть другою. За кожне слово команда отримує один бал. Наприклад: 
Kite, site, mine, pine, line.
Перемагає та команда, яка напише більше слів.

· Гра «З двох – третє»
Мета: розвиток словотворчих та орфографічних навичок.
Інструкція: Учитель підбирає для гри складні іменники, які складаються з двох частин, кожна з яких може бути самостійним словом. Частинки цих слів пишуться на аркушах паперу та роздаються учасникам гри. Кожен учень повинен відшукати собі партнера, у якого на аркуші написана друга частина слова. Перемагає та пара, яка зробить це швидше за всіх.
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Як було зазначено вище, метою навчання писемного мовлення на уроках іноземних мов у середній школі є формування комунікативної компетенції, яка забезпечує учневі вміння писемного спілкування в типових ситуаціях. 
Для навчання цього виду мовленнєвої діяльності пропонують такі види вправ:
· підготовчі (мовні й умовно-комунікативні вправи),
· комунікативні (мовленнєві). 
Ці вправи можуть бути репродуктивного і продуктивного характеру.
Основне призначення підготовчих вправ – для засвоєння мовного матеріалу у графічному оформленні, а також для автоматизації операцій, пов’язаних із логічним і послідовним викладанням думок. У них письмо є засобом навчання і вдосконалення граматичних та лексичних навичок і вмінь усного мовлення. До підготовчих вправ належать усі види мовних та умовно-комунікативних вправ, які виконуються у письмовій формі. Це можуть бути вправи на:
· заміну граматичної форми, 
· добір лексичних одиниць, 
· складання речень, 
· об’єднання простих речень у складні, 
· підстановку, 
· трансформацію, 
· розширення і завершення мовленнєвих зразків, відповіді на запитання різних типів.
Завдання для граматичних письмових вправ можна сформулювати так:
· провідміняйте подані дієслова в теперішньому часі;
· утворіть форми минулого часу від поданих дієслів;
· напишіть іменники в множині;
· перепишіть речення й уставте у правильній формі допоміжне дієслово;
· перепишіть речення й поставте в правильному відмінку подані в дужках іменники;
· складіть речення, користуючись підстановкою таблицею;
· утворіть із двох простих речень одне складне з допомогою сполучника тощо.
Лексичні письмові вправи передбачають такі завдання:
· складть словник за темою, що вивчають; складають асоціограму (mind map) на певну тему;
· зберіть якомога більше іменників за темою, що вивчають;
· згрупуйте їх за родами;
· утворіть нові слова з поданих складів (слів);
· випишіть із тексту слова-синоніми, слова-антоніми, словосполучення (прикметник + інменник);
· перепишіть речення і вставте замість крапок подані порівняння (відповіді до змісту).
До підготовчих письмових вправ також відносяться вправи на розвиток  вмінь логічного і послідовного викладання думок, як правило проводяться на основі 
· текстів для читання, 
· серії тематичних картин, 
· з опорою на ситуацію. 
Вони можуть бути мовного і умовно-комунікативного характеру. Завдання до підготовчих вправ, що виконують з опорою на текст:
· випішіть із тексту ключові слова до теми;
· складіть план до тексту у вигляді запитань;
· напишіть заголовок до кожного абзацу тексту;
· випишіть із кожного абзацу речення, яке є найголовнішим за змістом;
· перепишіть абзац тексту від іншої особи;
· скоротіть текст до десяти речень, використовуючи кліше;
· розташуйте у правильній послідовності речення (абзаци) тексту і запишіть їх;
· перекажіть письмово текст згідно з планом;
· використовуючи текст як зразок, опишіть свій будинок;
· додумайте і опишіть деталі події, про яку йдеться в тексті;
· придумайте та запишіть кінцівку (початок) розповіді;
· напишіть лист до головного героя оповідання.
		Підготовчі письмові вправи з опорою на картини охоплюють такі завдання:
· зробіть підписи до картини (серії малюнків);
· дайте відповіді на запитання до картини;
· поставте запитання за картиною;
· запишіть  у формі речень усі дії зображених персонажів;
· опишіть картину з опорою на ключові слова (план), структурно-логічну схему.
З урахуванням зазначених особливостей писемного мовлення ефективними є також підготовчі письмові вправи з опорою на ситуацію виокремлюють такі завдання:
· складіть і запишіть перелік того, що треба купити для святкового столу або для подорожі у гори (на рівні окремих слів);
· дізнайтеся про дні народження однокласників і складіть календар днів наодження всього класу;
· сформулюйте поради для свого друга щодо правильного розпорядку дня, використовуючи модальні дієслова (наказовий спосіб);
· як репортер газети сформулюйте запитання до членів екологічної організації про їхню діяльність з охорони навколишнього середовища тощо.
Комунікативні вправи у навчанні писемного мовлення мають продуктивний характер і спрямовані на написання учнями творів, тобто власних письмових висловань за темою (проблемою) на рівні тексту, без використання опор. Стимулом до писемного мовлення  є вербально сформульовані проблемні тези або побачені відеофільми та вистави, картини й фотографії, прочитані книги та статті, прослухані музичні твори, відвідані вистави чи переглянуті відеопередачі тощо. Комунікативні письмові вправи виконують у середніх і старших класах, за винятком написання листа й листівки, до якого, згідно з програмою, залучають учнів починаючи з 4 класу. 
При формуванні в учнів умінь написання творів/есе, вчитель має ураховувати, що процес писемного мовлення завжди має три етапи: підготовчий, мовленнєвий і контрольний.
Основна задача підготовчого етапу, або етапу планування, збирати фактичний матеріал для майбутнього твору, розробляти його тему і зміст, продумати композицію, ознайомити учнів з композиційними та жанровими особливостями твору іноземною мовою, обов’язково враховуючи потенційного адресата-читача.
На мовленнєвому етапі відбувається формулювання й оформлення задуму, виразів, граматичних і синтаксичних структур. При цьому учень має дотримуватись  вимог каліграфії та орфографії.
На етапі контролю учні перечитують написаний ними твір, виправляють мовні й стилістичні помилки, консультуються з словником, вносять зміни в композицію тощо.
Відповідно до етапів процесу створення писемного твору можуть бути використані наступні завдання з урахуванням їх ускладнення. Завдання до письмових вправ можуть бути сформульовані таким чином:
1. з'єднайте декілька (2 – 3) речень в одне.
2. перепишіть і доповніть речення.
3. виберіть правильну відповідь.
4. доповніть за зразком початок/кінець розповіді.
5. напишіть протилежне.
6. дайте відповіді на запитання.
7. поставте запитання до підкреслених слів/фраз.
8. складіть діалог, об'єднавши розрізнені репліки.
9. складіть листа за планом.
10. подивіться на дві метеорологічні картки і складіть метеобюлетені на вчорашній та завтрашній дні.
11.  заповніть анкету, відповідаючи «так» або «ні».
12.  опишіть клімат вашої країни чи вашого району/області.
13.  у листі до другу розпитайте про його смаки, про те, як він/вона проводить вихідні дні і ін..
14. дайте ваш коментар щодо картини, використовуючи   прикметники у вищому та найвищому ступенях.
15. напишіть про ваші останні канікули, вживаючи такі слова...
16. напишіть вашу думку щодо..., вживаючи речення...
17. складіть звіт про ...
18. напишіть, що ви бачите з вашого вікна.
19. складіть текст оголошення.
20. складіть ваше меню на завтра.
21. опишіть місто.
22. напишіть, хто ви (відрекомендуйтесь).
Як було зазначено, найбільш типовами видами писемного мовлення є ПМ пов’язане з текстом. 

* Для роботи з текстом доцільними можуть бути такі завдання:
1. Випишіть з тексту речення, що розкривають його основний зміст.
2. Поставте запитання щодо змісту тексту.
3. Дайте назву абзацам тексту.
4. Складіть резюме прочитаного тексту.
5. Дайте опис персонажів.
6. Напишіть інший початок/кінець тексту. 
7. Опишіть житло/одяг персонажів.
Іншою формою ПМ, що передбачен у змісті Програми з ІМ та ЗЄР є написання листа. 

** У процесі підготовки написання листа виділяються три етапи: 1) етап ознайомлення із текстом-зразком листа відповідного виду (лист-подяка, лист-вибачення тощо) та стандартами його побудови; 2) етап формування вмінь побудови тексту листа; 3) етап розвитку вмінь написання тексту листа. На першому етапі учні ознайомлюються зі зразком тексту листа і аналізують особливості його побудови; на другому - сприймають і репродукують текст-зразок, використовуючи допоміжну інформацію щодо його логічного плану, мовленнєвих зразків та засобів міжфразового зв'язку; на третьому – самостійно створюють текст листа.

*** Більшскладною формрю ПМ є написання реферату, статті. З цією метою вчитель може запропонувати учням такі завдання:
· уважно прочитати всю статтю і визначити її основну думку;
· встановити призначення/мету статті; виписати опорні речення з кожного абзацу;
· виписати зі статті її основні положення, цифри, факти, події, власні імена тощо;
· узагальнити думку автора статті;
· перечитати текст, з'ясувати, які думки автора вимагають додаткової аргументації, дописати необхідні речення.

**** Навчання написання анотації до статті базується на попередньо складеному плані до тексту-джерела, а також на серії послідовних завдань:
· вказати прізвище та ініціали авторів;
· написати назву статті;
· вказати місце видання, видавництво, рік видання, номер журналу, газети, сторінки;
· визначити і написати, до якої галузі знань відноситься стаття, яка її основна тема;
· з'ясувати головну думку кожного з абзаців;
· згрупувати абзаци згідно з основною думкою тексту;
· сформулювати основну думку/ідею тексту.

Підсистема вправ для навчання написання 
неофіційного листа-запрошення
· Група вправ для вдосконалення вмінь читання та розуміння тексту листа
При навчанні учнів писати листи різних жанрах насамперед виникає необхідність ознайомлення учнів із стандартами побудови тексту листа. Аналіз стандартів оформлення листа починається з читання тексту-зразка.
Вправа.
Мета: ознайомлення учнів із змістом листа-запрошення та з коректним використанням позамовних стандартів його написання.
То learn how to write letters in English you need to familiarise yourself with their structure. This is an informal letter of invitation from a man and a woman to a friend of the same age to come and stay with them. Read it and be ready to answer the questions about its structure.

· Група вправ для формування вмінь оформлення побудови тексту листа
Методичні рекомендації щодо оформлення листа іноземному другу
Підпис конверту: Ім’я, прізвище адресата, номер будинку, вулиці, індекс міста, місто, країна.
Оформлення початку листа:  у лівому кутку: прізвище і адреса адресата;
праворуч: місто-відправник, дата відправлення;
посередині або зліва: звернення
Вибір форми звернення: якщо людина незнайома;
				          якщо адресат добре відомий;
					якщо адресат – товариш, ровесник.
Фрази-кліше, які рекомендується
 вживати на початку і в кінці 
листа, залежить від характеру 
листа і кому він адресується: незнайомій особі, 
 малознайомій особі,     
добре знайомій особі (другу).
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 (
4
)You must practise writing an Informal letter. Place the structural elements of the letter in the proper box.                
  INFORMAL LETTER :
1. REFERENCE OF THE WRITER AND THE RECEIVER
 (
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)2. THE DATE
3. THE SOLUTION
 (
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)4. THE LETTER ITSELF
5. THE SUBSCRIPTION
6. THE NAME OF THE AUTHOR/COMPANY
Зверніть увагу на Додаток 5, 6, 7.


Вправа 2.
Мета: формування вмінь коректного використання стандартів оформлення вступної та заключної частин неофіційного листа: позамовних  - коректне розташування структурних елементів неофіційного листа, мовних  - коректний правопис та використання знаків пунктуації.
You are going to write a letter of invitation to your En-glish friend. First write the Introduction and Conclusion of your letter, use the example of the Informal letter of invitation given in Exercise 1 and the information given in the following hint:
In the Complementary close you can also use: Best wishes/ Best' regards/All the best.
Зверніть увагу на Додаток 5, 6, 7.

Вправа 3.
Мета: знаходження в наданому тексті листа засобів послідовного та зв'язного викладення інформації.	
Now read Liz and Robert’s letter of invitation again and write out the connecting words, which help you understand what you should do in the first, second, third place to find their house. Example: as you come out...
(Keys: as,  then, until, after that, and).	 
Зверніть увагу на Додаток 5, 6, 7.

Вправа 4
Мета: формування вмінь використання засобів послідовного та зв’язного викладення інформації. 
Write down the directions to уour English friend Low to get to your house from the railway station; use the words you’ve written out in exercise 3.

· Група вправ для розвитку вмінь написання тексту листа

Вправа.
Мета: розвиток умінь написання тексту неофіційного листа-запрошення.
You are planning a surprise birthday party at your place on July 16 at 7 p.m. for your English friend Albert who is livingin Ukraine now. You also want to invite your common friend Roger who Las just come backrfrorp India. His presence will be a real surprise fop your. English friend. Write a letter, inviting Roger to the party.
Таким чином, у поданій групі вправ характер мовленнєвої діяльності учня – продуктивний. 

3.5 Підсистема вправ для навчання написання офіційного 
листа-подяки
· Група вправ для розвитку вмінь читання та розуміння тексту листа
Вправа (подається один зразок вправи).
Мета: ознайомлення учнів зі змістом офіційного листа-подяки та з позамовним стандартом структури офіційного листа, тобто з коректним розташуванням його структурних елементів.
This is a letter written by a person, who has just returned.
Зверніть увагу на Додаток 5, 6, 7.

· [image: ]Група вправ для формування вмінь побудови тексту листа 
Вправа 1.
Мета: ознайомлення учнів з використанням позамовних стандартів написання офіційного листа; порівняння схем неофіційного та офіційного листів. 
You must practise writing a Formal letter. Place thc structural elements of the Formal letter (they are given in the third column of Chart 3) in the proper box.
Вправа 2.
Мета: формування вмінь використання засобів послідовного і зв’язного викладення інформації при написанні тексту офіційного листа-подяки. ;
In the letter given in Chart 3 the connecting words and phrases are missing. You want to make Olexandr’s letter better. Rewrite the body of his thank-you letter choosing the most appropriate connecting words and phrases from the ones given below (be attentive, one word is unnecessary!): 
and, even, primarily, also, what is more, that, because. 
Dear Mr. Smith,	
I am writing ... to thank yon for making my visit to the Thames Valley Univesity Summer school last month such a wonderful experience. ... I would like to tell you that all of the students in my group agreed ... we found your lessons extremely interesting ... enjoyable. I learned a lot of new words and I am... grateful for the kindness and patience you showed me, ... when answering my somewhat persistent questions.				
Compare the letter you’ve rewritten and Olexandr’s letter, decide which one you prefer and why.
(Keys: primarily, what is more, that, and, also, even).

Зверніть увагу на Додаток 5, 6, 7.

· Група вправ для розвитку вмінь написання текста листа

Вправа (подається один зразок вправи).
Мета: познайомити з особливостями написання текста листа, розвиток умінь написання текста офіційного листа-подяки.
You havejust received information about FCE (First Certificate in English) exam. The information is more detailed than you expected:…Answering your first question, we inform you that you can take FCE in the British Council Centre. Our address is 4/12 Hryhoria Skovorody, Kyiv.
Your next question is about the time of the exam. We would like to inform you that usually it is held in December and June. 
You also like to know about application procedure, so you need to;bring your passport to fill in,the application form. The registration usually starts three months before the exam.
And your last question was about the price. It costs 69. 
For more details ...
Write a short thank-you letter to the British Council Information Centre for sending you the information about place and time of the exam application on procedure and cost. Their address is: The British Council, 4/12 Hryhoria Skovorody, Kyiv, Ukraine.
Зверніть увагу на Додаток 5.

Кінцеві вимоги до навчання писемної мови включають формування в учнів здатності практично користуватися іншомовним листом як способом спілкування, пізнання і творчості відповідно до досягнутого програмним рівнем оволодіння іноземною мовою.
Письмова мова може розглядатися в трьох площинах: змісту (мислення), виразу (мови) і виконання (графіки).
Зміст визначає форму письмового твору. До форм прагматичних письмових творів і видів творчого письма, які можуть бути включені в зміст навчання, відносяться: 
1. вітальні листівки, 
2. телеграми (особистого і ділового змісту), 
3. записки (членам сім'ї, друзям, колегам по роботі), 
*****
4. вивіски (на будинках, установах), 
5. етикетки (на товарних упаковках), 
6. підписи до малюнків, 
7. об'яви-інструкції, 
*****
8. оголошення-інформації (про пошук роботи, про прийом на роботу, про події спортивного й культурного життя), 
9. меню, 
10.  реклами,
***** 
11.  запрошення, 
12.  співчуття, 
13.  особисті листи, 
14.  ділові листи, зокрема, листи про прийняття на работу, 
15.  листи подяки, тобто bread-and-butter letters, 
16.  листи з протестами і скаргами, 
*****
17.  звернення (до керівника, громадськості), 
18.  відповіді на заяви, 
*****
19.  автобіографічні відомості, тобто curriculum vitae, 
20.  характеристики, тобто confidential references, 
21.  заповнені анкети та бланки, 
22.  довідки, 
*****
23.  опорні схеми типу mind-maps (для виступу перед аудиторією), 
24.  інструкції (з техніки безпеки, для виконання завдання), 
25.  рецепти (кулінарні, як відомі, так і власні), 
26.  щоденники (спостережень, подорожей), 
27.  словарики, 
28.  диктанти, 
29.  бібліографії, 
*****
30.  конспекти, тобто notes (короткий виклад змісту прочитаного), 
31.  замітки до стінної газети, 
32.  враження (про побачене або почуте), 
33.  книжкові огляди, рецензії, тобто reviews (на книгу, розповідь, кінофільм, твір мистецтва), 
34.  звіти, тобто reports (про спостереження, про анкетування, про опитування), 
*****
35.  доповіді (про стан проблеми, про вивчення конкретних випадків типу case-studies), 
36.  виклад, переказ, тобто reproduction (прочитаного, почутого), 
37.  резюме, тобто summary (основна ідея прочитаного, почутого),
38.  повідомлення (про новини, про останні події), 
39.  огляди (статей в газеті, подій за тиждень), 
40.  анотації, тобто Precis (основний зміст оповідання, книги, фільму),
41.  реферати, тобто Synopses (короткий огляд прочитаного), 
42.  тези, тобто Abstracts (короткий виклад виступу), 
43.  проекти, тобто projects (погляд на стан і зміни навколишнього світу), 
44.  нариси, тобто essays (власний погляд на речі і явища), 
45.  твори (інтерпретація теми чи проблеми),
46.  розповіді (вигадування фабули і сюжету), 
47.  вірші (створення віршованих творів різної форми).


ТВОРЧІ ПИСЬМОВІ ЗАВДАННЯ

Креативне письмо – це такий вид навчального письма, коли учні пишуть щось з опорою виключно на власну фантазію, уяву та життєвий досвід, наприклад, оповідання, вірші, п’єси, нариси. Така робота проводиться з максимальним використанням творчості, власної фантазії автора тексту. Тим самим створюються найкращі умови для його особистісного самовираження та самоствердження. Крім того, робота над написанням креативного тексту дає можливість розвитку рефлексивних умінь учнів, уміння бачити себе «з боку», самостійно оцінювати свої можливості, якість вивчення пройденого мовного та мовленнєвого матеріалу.
Приклади деяких пам’яток для різного креативного письма:

Тема: комікс «Моя віртуальна сім’я».
Мета: навчити створювати комікси за запропонованим сценарієм.
Установка: напишить історію-комікс з теми «Моя віртуальна родина», використовуючи фотокартки та малюнки, скористайтесь взірцем послідовності дій.
Обладнання: малюнки, фотокартки.
Послідовність дій:
This year we begin to work with a Project of Comics-making. We’ll work with this Project during the whole year and issue different kind of comics to different topics.
	 Studying the topic «The Family Time» you are proposed to do the first step to it. The task of this step is to create the main characters of your future stories, to give them appearance, characteristic features and of cause families and friends.
	You can make your Comics either in pictures or in photos. Making photo-comics will be a great fun because it means to act all roles yourselves. I do believe you’ll enjoy this work very much. 
	First of all imagine who will be the main characters of your comics. Give them names and surnames, age, nationality. Describe their appearance; write about their likes and dislikes.
	Then, think about their families, relatives, family relationship (what members of family they are good/ bad with and why).  
	You can either draw the characters or take photos of actors. Remember: with the help of make-up, wigs and costumes you can change any appearance, age and nationality.     

Інструкція до написання п’єси в опорі на відео та малюнки
Тема: П’єса.
Мета: навчити створювати п’єсу  за запропонованим сюжетом.
Установка: напишить п’єсу, використовуючи запропонований сюжет та послідовність дій.
Обладнання: малюнки, фотокартки.
Послідовність дій:
A Play is a story that is acted out by real people. A play has the following parts: 
Characters. These are the people or animals in the story. They have a problem or a goal.
Setting. This is the place where the story happens.
Plot. These are the important actions in the story.
Outcome. This is the way the story ends.
In many stories the main characters solve a problem or reach a goal. The script names all characters and tells what they say to each other. The script also tells how the characters move around during the play. Some plays have a narrator. The narrator acts like a storyteller and tells about the other characters and events.
	A play looks different from a story. First, you write a character’s name, and then you write what the character says. Then you write the next character’s name and what that character says and so on. You write also words that tell how each character moves or behaves. These words may be typed in italics.




















ТЕМА 7
ІГРОВІ ПРИЙОМИ ДЛЯ ФОРМУВАННЯ ІНШОМОВНОЇ КОМУНІКАТИВНОЇ НАВИЧКИ В АУДІЮВАННІ 

[image: http://www.dolinasoly.eu/pliki_usr/LSR_2014_2020/wykrzyknik.jpg]КОМПЛЕКС ВПРАВ ДЛЯ НАВЧАННЯ АУДІЮВАННЯ ТА СПОСОБИ КОНТРОЛЮ РІВНЯ СФОРМОВАНОСТІ АУДИТИВНОЇ КОМПЕТЕНЦІЇ

Комплекс вправ для формування компетентності в аудіюванні (КА) складають дві підсистеми: 1) вправи для формування мовних навичок аудіювання і 2) вправи для розвитку мовленнєвих умінь аудіювання. Кожна з підсистем містить по дві групи вправ. До першої підсистеми входять вправи, спрямовані на: 1) формування мовних навичок аудіювання: фонетичних, лексичних, граматичних та 2) розвиток мовленнєвих механізмів аудіювання: мовленнєвого слуху, ймовірного прогнозування, пам’яті. До другої підсистеми входять вправи, націлені на розвиток мовленнєвих умінь аудіювання: 1) вправи, які готують учнів до аудіювання текстів, та 2) вправи в аудіюванні текстів – уміння слухати. 
Перша підсистема вправ
Цілі вправ першої підсистеми: 1) формувати в учнів фонетичні, лексичні й граматичні навички аудіювання; 2) розвивати мовленнєві механізми аудіювання. Вправи є рецептивними некомунікативними й умовно-комунікативними. Некомунікативні вправи включають такі види вправ: вправи на сприймання, впізнавання чи розрізнення звука, інтонаційної моделі, лексичної одиниці, граматичної структури; умовно-комунікативні – вправи в аудіюванні повідомлень, запитань, розпоряджень тощо на рівні фрази. 
1. Вправи на формування фонетичних, лексичних і граматичних навичок аудіювання
· Вправи на диференціацію звукової форми слова та його розуміння. Такі вправи формують в учнів точність слухового сприймання, що полегшує розуміння слів у мовленнєвому потоці й навчає диференціації подібних слів. Для вправ добираються пари слів, що відрізняються лише одним звуком. Учні показують за допомогою сигнальних карток (або іншим способом), чи приголосний звук у наведених словах є глухим/дзвінким, голосний – відкритим/закритим, знаходиться під наголосом перший/другий склад.
Англ.     code – coat, wrote – road. 
Нім.      baten– baden, reden –  roten. 
Франц. pas – bas, bon – pont. 
Ісп.       casa – caza. 
· Вправи на семантизацію похідних і складних слів. 
Такі вправи навчають учнів семантизації незнайомих складних і похідних слів за словотворчими елементами. Учні семантизують слова в парах чи у фразі. Англ.     load – unload, regard – disregard, (to) train – trainer – training. 
Нім.      nehmen-entnehmen, laden-entladen, HaustürHausboden-Hausdach. 
Франц. voir-prévoir, charger-décharger, construction – déstruction, machine à écrire/ venir - prévenir
Ісп.       conocido – desconocido, trabajar – trabajador. 
· Вправи на семантизацію елементів у синтагмі. 
Синтагматичний зв’язок між семантично і граматично сумісними одиницями визначається переважно дієсловом. Значення ж самого дієслова виводиться із семантичних сполучень на основі синтагматичного передбачення.
Англ.    to... a play (perform); to ... the arms race (halt). 
Нім.     an der Konferenz ... (teilnehmen); gern Fußball... (spielen). 
Фpaнц. à Sahel il... d’eau (manque) pour... du bétail (élever). 
Ісп. ...   té o café (tomar); ... razón (tener); ... la guitarra (tocar). 
· Вправи на розуміння фраз з незнайомими лексичними одиницями і багатофункціональними граматичними структурами. 
Такі вправи навчають учнів розуміти актуальне значення лексичної одиниці й значення окремих граматичних функцій мовного явища в контексті. 
Англ.      The brakes of the car are very good. The driver brakes very often. 
Нім.       Das Leben ist schön. Sie wissen, daß sie noch lange zu leben haben.
Франц. Parler plus fort. Commence à parler en public. Il a parlé. Les parlers normands. 
Ісп.       Hemos conocido muchas cosas nuevas. Vi a un chico conocido. ¿Es él un conocido tuyo? 
· Вправи на диференціацію значень паронімів. 
Через свою подібність за формою їхні значення легко змішуються, особливо за умови однакових синтаксичних функцій паронімів, наприклад: coach – couch, people – pupil, no – now, his – he’s. 

2. Вправи на розвиток мовленнєвих механізмів аудіювання 
· Вправи на розвиток фонематичного й інтонаційного слуху 
– Прослухайте пари слів і повторіть їх у паузі. 
– Прослухайте пари слів і визначте, які з них римуються (поставте знак «+»), а які – ні (поставте знак «-»). 
– Прослухайте пари речень і визначте, які з них однаково інтонуються (поставте знак «+»), а які – ні (поставте знак «-»).
· Вправи на розвиток імовірного прогнозування 
–Прослухайте першу фразу і в опорі на її зміст завершіть другу.
–Прослухайте загадку і відгадайте її. 
–Прослухайте коротку характеристику людини і здогадайтесь про її професію. 
–Прослухайте заголовки і скажіть, про що йтиметься в аудіотекстах. 
–Прослухайте початок розповіді і визначіть, про що вона. 
–Прослухайте вирази та фрази і скажіть (рідною чи ІМ), в яких ситуаціях вони можуть уживатися. 
· Вправи на розвиток аудитивної пам’яті 
– Прослухайте слово, словосполучення, фразу і повторіть їх. 
– Прослухайте дві фрази, логічно пов’язані між собою, і повторіть їх. 
– Прослухайте частини фрази, з’єднайте їх в одну фразу і відтворіть її. 
– Прослухайте дві фрази і визначіть, що пропущено в другій. 
– Прослухайте оголошення і заповніть пропуски в його графічному варіанті.
– Прослухайте слова і назвіть ті, що відносяться до даної теми. 
– Прослухайте і повторіть за диктором фрази.
Друга підсистема вправ
Мета вправ другої підсистеми – розвивати в учнів уміння аудіювання.  Вправи цієї підсистеми є рецептивними умовно-комунікативними та комунікативними. Умовно-комунікативні вправи включають вправи в аудіюванні повідомлень, запитань, розпоряджень на понадфразовому рівні; комунікативні – вправи в аудіюванні текстів з метою одержання інформації. По суті комунікативні вправи є керованою мовленнєвою діяльністю, оскільки забезпечують практику в аудіюванні на основі комплексного подолання аудитивних труднощів. 
· Вправи на передбачення змісту тексту 
· Послухайте початок жарту і скажіть, чим закінчується жарт. 
· Послухайте початок розповіді і здогадайтесь, що відбулося далі. 
· Подивіться на малюнок, послухайте його опис і запропонуйте свій варіант розвитку подій. 
· Вправи на визначення логічної послідовності подій 
· Послухайте текст і назвіть у логічній послідовності дії головного персонажа.
· Послухайте розповідь і передайте її зміст 4-5-ма реченнями: рідною мовою – учні початкової школи, іноземною мовою – учні старшої школи. 
· Послухайте розповідь і розмістіть малюнки відповідно до подій у розповіді. 
· Вправи на розуміння тексту без домислювань 
· Послухайте розповідь і передайте її основний зміст. 
· Послухайте дві розповіді і скажіть, чим вони відрізняються (наприклад, лише заключним реченням).
· Подивіться на малюнок і послухайте розповідь. Які невідповідності ви помітили? 
· Послухайте розповідь, потім прочитайте близький до неї за змістом текст і підкресліть речення, яких не було в аудитивному тексті. 
· Вправи на розуміння основної думки / точного розуміння тексту 
· Послухайте текст і виберіть із малюнків той, який відповідає змісту тексту. 
· Послухайте текст і намалюйте місце (зобразіть схематично), в якому відбувається дія, назвіть основні риси персонажів (вік, зріст, одяг та ін.). 
· Визначіть, яка з двох почутих розповідей відповідає змісту малюнка.
· Послухайте розповідь і виберіть/придумайте до неї заголовок. Поясніть, чому саме так ви назвали розповідь. 
· Вправи для розвиток/перевірку  розуміння тексту
· Складіть план оповідань, яке ви прослухали.
· Прослухайте вступ до оповідання і висловіть свої міркування щодо його загального змісту.
· Прослухайте незакінчене оповідання і завершіть його самостійно.
· Складіть новий варіант закінчення оповідання, яке ви прослухали.
· Прослухайте оповідання та з формулювань його основної думки, запропонованих учителем, виберіть найточніше.
· Прослухайте оповідання і сформулюйте його ідею.
· Вправи для розуміння підтексту
· Знайдіть у прослуханому тексті дані, які свідчать про ставлення автора до персонажів.
· Знайдіть у тексті найвеселіші (найдраматичніші) фрагменти.
· Прослухайте текст і визначте розбіжності між діями персонажів і їхніми словами. 
Водночас при виконанні вправ другої підсистеми учні набувають країнознавчих і лінгвокраїнознавчих, зокрема фонових, знань за умови аудіювання текстів відповідного змісту. 
Так в процесі аудіювання текстів лінгвокраєзнавчого змісту з метою реалізації загальноосвітньої мети доцільно використовувати вправи такого типу, наприклад: 
· прослухайте фрази, які містять реалії; перекладіть (запишіть) їх;  
· прослухайте текст, який містить реалії; згрупуйте зрозумілі вам реалії (власні імена, географічні назви, назви установ тощо). Перевірте себе за графічним ключем;  
· прослухайте фрази, які містять географічні назви, схожі за звучанням (Brazil – Brasilia, die Schweiz – Schweden). Поясніть (іноземною чи рідною мовою) різницю. 
Формування КА, як правило, включає три фази/етапи: 1) надання настанови, 2) презентація аудіоматеріалу, 3) контроль розуміння прослуханого. Під час аудіювання важливу роль відіграє настанова, яка містить конкретне завдання для орієнтування учнів на цілеспрямоване й свідоме розуміння аудіоінформації. Таке завдання організує увагу й мислення учня, стимулює запам’ятовування. Психологи свідчать, що правильна й точна настанова підвищує ефективність сприймання на 25%. 
Етап презентації аудіювання є особливо важливим в контексті формування КА його складовими є: темп мовлення, кількість пред’явлень і об’єм мовленнєвого повідомлення, зверненість/не зверненість до того хто слухає, наявність / відсутність екстралінгвістичних факторів, наявність/відсутність зорової опори. Після прослуховування учнями повідомлення вчитель обов’язково перевіряє його розуміння. Контроль розуміння аудіоповідомлення може здійснюватись різними способами -  вербально й невербально (див. далі підрозділ). Під час виконання аудитивних вправ одночасно розвиваються комунікативні здібності учнів. Крім того, важливе значення для формування КА має володіння учнем навчальними й комунікативними стратегіями.


1. [image: Картинки по запросу контроль]ВПРАВИ ДЛЯ ФОРМУВАННЯ КОМПЕТЕНЦІЇ В АУДІЮВАННІ
ВІДПОВІДНО ДО МЕТИ

Для контролю текстів різних рівнів розуміння відповідно до мети найбільш вживаними є наступні завдання: 
1. Для предметного розуміння:
— прослухайте текст, а потім дайте відповіді на питання щодо його змісту;
— прослухайте два варіанти тексту і знайдіть розбіжності у їх змісті;
— прочитайте текст рідною мовою, а потім прослухайте його іноземною. Знайдіть розбіжності у змісті;
— прослухайте текст, серед написаних на дошці речень знайдіть ті, що відповідають його змісту, у зошитах запишіть їх номери;
— прослухайте текст і дайте перелік викладених у ньому фактів.
2. Для предметно-образного розуміння:
— прослухайте текст і доберіть із запропонованих до нього малюнків ті, що правильно відображають його зміст;
— прослухайте текст і перерозподіліть ілюстрації, подані в неправильній послідовності;
— порівняйте прослуханий текст із малюнком і знайдіть невідповідності;
— прослухайте текст і розкажіть, яку картину ви уявляєте.
3. Для логічного розуміння:
— складіть план оповідання, яке ви прослухали;
— прослухайте вступ до оповідання і висловіть свої міркування щодо його загального змісту;
— прослухайте незакінчене оповідання і завершіть його самостійно;
— складіть новий варіант закінчення оповідання, яке ви прослухали;
— прослухайте оповідання та з формулювань його основної думки, запропонованих учителем, виберіть найточніше;
— прослухайте оповідання і в максимально стислій формі передайте його зміст;
— прослухайте оповідання і сформулюйте його ідею.
4. Для розуміння підтексту:
— знайдіть у прослуханому тексті дані, які свідчать про ставлення автора до персонажів;
— знайдіть у тексті найгумористичніші (найдраматичніші) фрагменти;
— прослухайте текст і визначте розбіжності між діями персонажів і їх словами.
Такі вправи потрібно виконувати регулярно, майже на кожному уроці, що сприятиме формуванню гнучких механізмів аудіювання.
В якості завдань для контролю рівня сформованості КА використовують також як вербальні, так і невербальні способи. 
Невербальними способами є виконання дій, контроль з використанням цифр; контроль за допомогою сигнальних та облікових карток; виготовлення схем, креслень; підбір малюнків. 
Вербальні способи контролю можуть бути рецептивними (або рецептивно-репродуктивними) та репродуктивними. Рецептивними (або рецептивно-репродуктивними) способами є підтвердження або спростування учнями тверджень; вибір пунктів плану аудіотексту; виконання тестів. До репродуктивних способів належать відповіді на запитання; переказ змісту іноземною чи рідною мовою; переклад окремих слів, словосполучень, речень; укладання плану; укладання запитань до аудіотексту; бесіда в опорі на його зміст. Вибір способу контролю залежить від низки факторів, передусім ступеня навчання ІМ, а також виду аудіювання. 
У якості невербальних наводяться наступні приклади типових завдань[footnoteRef:1]: [1:  Зважаючи на те , що сьогодні всі студенти вивчають англійську мову як другу,  всі приклади типових завдань наводяться англійською мовою.] 

· Виконання дій 
Listen to the teacher’s requests and do them. 
Please stand up. Please walk to the blackboard. Please write your name. Please erase your name. Please walk to your chair. Please sit down. 
· Контроль за допомогою цифр 
After listening to each sentence put its numbers near the days’ name. 
Jane’s Week
1. Jane started school on Monday. 
2. On Tuesday she visited her Grandmother. 
3. The girl played with her brother on Wednesday. 
4. Jane rode on a bus on Thursday. 
Tuesday ___ Wednesday ___ Thursday ___ Monday —___ 
· [image: ]Контроль за допомогою сигнальних карток 
Listen to the statements. Raise the green card if the statement is right. Raise the red card if the statement is wrong. 
[image: ]A zebra is striped. A polar bear is white. A mouse is green. A fox is red. A crocodile is yellow. A hare is checked. A giraffe is spotted. A parrot is multicolored. Etc. 
· Контроль за допомогою облікових карток 
Listen to the story «Penguins». After listening fill in the chart to compare a robin and a penguin.
· Виконання малюнків, схем, креслень
1. Last week_end Mary and Nick visited the Zoo. Listen to the story and draw children’s way. Fist, we went to see the elephants (tiger, lion). Next, we saw the hippopotamus (giraffes). Last, we walked in front of the bears (seals).
[image: ]
2. Listen to the frogs’ description and color them.
[image: ]


· Підбір малюнків
Listen to the sentences. Put the corresponding pictures in
the «windows».
1. It’s sunny. The boy likes a sunny day.
2. It’s rainy. The boy doesn’t like a rainy day.
3. It’s cloudy. The boy likes a cloudy day.
[image: ]4. It’s windy. The boy doesn’t like a windy day.
5. It’s snowy. The boy likes a snowy day.
Прикладами вербальних можуть бути:
· Вибір заголовка/пунктів плану
Listen to the story. After listening choose the correct variant of the plan and circle it.
Choose the correct title of the story and circle it.
A Sam’s blue hat.         В Sam’s little bell.              С Sam’s warm and soft hat.
· Правильні / неправильні твердження
Listen to the statements. Put the letter T if a real goat can do it. Put the letter F if a real goat cannot do it.
A goat can talk. A goat can eat green grass. A goat can
walk across a bridge. A goat can drink water. A goat can
sleep. Etc.

При контролі аудіювання використовуються тести для перевірки розуміння різної ступені глибини. Ефективними для контролю розуміння аудіотекстів є використання тестів, саме цей спосіб контролю є домінуючим у змісті ЗНО.
** Тести з вибором відповіді:
Тест альтернативного вибору
Listen to the story. After listening circle the correct answer to each question.

80

1. Why did Mother ask Nicky to be quiet?
A She liked quiet.
В She had to work.
2. Why did Nicky read a book?
A His mother wanted him to be quiet.
В Не had to work.
3. Why did Nicky read a book about dogs?
A He liked dogs.
В Не liked books.
4. Why did Nicky laugh?
A Nicky liked to read.
В The book was funny.
5. Why did Nicky laugh to himself?
A He wanted to be quiet.
В Не liked to laugh.
6. Why did Nicky make a picture?
A The book had pictures.
В Не made it for Mother.

** Тест одноелементого вибору
Listen to what Bonnie is saying. Circle the correct answer to the question.
Bonnie’s Birthday

1. Now I can throw away my old shoes. What is in the box?
A socks
В new shoes
С mittens
2. I will paint a rainbow. What is in the box?
A pens
В a brush and paints
С multicolored paper
3. I will play ball in the park after dinner. What is in the box?
A a baseball mitten
В a wagon
С jacks and ball
4. Why is this box wiggling? What is in the box?
A a robot
В a pet puppy
С a toy ponny

[image: ]
** Тест множинного вибору
Listen to the story “Frogs”. After listening circle the correct answers to each question.
** Ланцюговий тест
Listen to the story.
Ben was late for the baseball game. As he ran, he saw the old woman who lived next door. Ben didn’t want to stop, so he looked the other way. But then he went back and helped the woman to her home. “You were good to help me”, she said.
Circle the correct answer to each question.
1. Did Ben want to stop?

A Yes
В No
How do you know?
A He looked the other way.
В Не asked the woman if she wanted help.
2. Was Ben sorry that he had looked away?
A Yes
В No
How do you know?
A He went to his home.
В Не went back.
3. Was Ben happy that he helped the old woman?
A Yes
В No
How do you know?
A The woman said he was good to help her.
В The woman cried.

** Тест систематизації (класифікації)
This story is mixed up. Put the sentences in the proper order. Write 1 to tell what comes first. Then write 2 to tell what comes next. And so on.
____He barks at the cat.
____The milk spills.
____“Bad dog”, Annie says.
____Ruff sees a cat.
____The cat jumps onto the table.
____He runs after the cat.

** Тест перехресного вибору
Listen to the story “Animal Hide-and-Seek”. After listening draw a line to match where each animal hides.
The mountain lion                              looks                             like a stick
The chipmunk                                    swims                            in a hard shell
The beaver                                         ducks                             on the green leaf
The ray                                               hides                              behind a log
The turtle                                                                                  into a home
The green frog                                                         in sand at the bottom of the ocean
The insect                                                                                 into a hole
** Клоуз-тест
Listen to the story about the dog which name was Wig Wags. After listening complete the missing words in the story.
1. The men worked on the_____.
2. The big ___ helped them.
3. Wig Wags ran out to____ the men.
4. The men put ____ stuff on the street.
5. Wig Wags put his ____ in it.
6. He could not get _____.
7. At last Pal ____.
8. Pal ran to help ____

[image: Картинки по запросу игра надпись][image: Картинки по запросу младшая школа]
2. ІГРИ НА РОЗВИТОК РОЗУМІННЯ
ЗМІСТУ АУДІЮВАННЯ

Початковий етап навчання
Невербальні ігри
· Гра «Listеn and Find Picturеs»
Мета: розвиток навичок аудіювання на матеріалі прослуховування тексту.
Обладнання: тексти, малюнки до текстів.
Алгоритм дій: Клaс ділиться нa дві комaнди. Учaсники гри увaжно слухaють текст. Нa столі вчителя розклaдено мaлюнки, деякі з них не відповідaють змістові тексту. Предстaвник однієї комaнди, якого викликaли до дошки, повинен розстaвити мaлюнки в прaвильній послідовності відповідно до змісту тексту. Потім учні слухaють інший текст, учитель викликaє нaступного учня.
· Гра «Плесни в долоні»
 Мета: розвиток навичок семантизації лексики на слух, розвиток пам’яті.
Обладнання: списки слів.
 Алгоритм дій:  Учитель називає слова з певної вивченої теми. Учні плескають в долоні після кожного слова, якщо воно належить до цієї теми. Якщо ж звучить слово з іншої теми – діти сидять тихо. Наприклад:
             Grandmother, grandfather, uncle, teacher, sister, brother…
             Volleyball, basketball, hockey, tennis, grey bird, hide – and – seek…
· Гра «Який малюнок?»
Мета: розвиток навичок аудіювання та повторення вивчених лексичних одиниць.
Обладнання: іграшки, все для малювання.
Алгоритм дій: Учитель заздалегідь дає учням завдання намалювати на наступний урок іграшки, які є в них удома і місце їх знаходження. На наступному уроці 3 – 4 малюнки прикріпляються до дошки. Учитель описує один із них. Діти слухають і визначають, про який малюнок іде мова.
· Гра «Let’s fly»
Мета: розвиток навичок аудіювання та фонематичного слуху.
Обладнання: картки з лексичним матеріалом.
Алгоритм дій: Учитель або ведучий учень промовляє: “Let’sfly, fly, fly. Lips.” Учні показують птахів, що летять. Як тільки вони чують слово «lips», вони торкаються губ. Той, хто помилився або не зрозумів слово на слух, вибуває з гри. Гру можна проводити з різним лексичним матеріалом.  
· Гра «Складіть це число»
 Мета: сприймання чисел на слух.
Обладнання: картки з цифрами.
Алгоритм дій:  Клас ділиться на дві команди, які виходять до дошки. Кожна команда отримує картки з цифрами від 0 до 9. Колір цих карток у команді різний. Учитель називає число, наприклад: three hundred and forty. Обидві команди повинні підняти відповідні картки і стати у відповідному порядку. Команда, яка зробить це швидше, дістає очко. Якщо команди склали це число одночасно, кожній зараховується очко. Гра триває до 10 очок.
· Гра «Роби це»
Мета: розвиток навичок аудіювання та семантизації лексики на слух.
Обладнання: різні предмети.
Алгоритм дій: На столі вчитель розкладає різні предмети. Двоє учнів з класу підраховують бали. До дошки викликають 2 – 3 учнів. Учитель дає їм розпорядження, що стосуються предметів, які знаходяться на столі. Наприклад: Take a blue pen! Read a book! Give me a book! 
Вербальні ігри
· Гра «Which Tеam Is thе Bеst?»
Мета: розвиток навичок аудіювання та повторення дієслів та прислівників.
Обладнання: картки з розпорядженнями.
Алгоритм дій: Клaс ділиться нa дві комaнди. Вчитель викликaє почергово учнів з обох комaнд і дaє різні розпорядження, нaприклaд: “Walk round thе tablе”, “Go to thе blackboard”, “Look out of thе window”. Зa кожне прaвильно виконaне зaвдaння комaндa одержує бaл.
· Гра «What Is Hе Doing?»
Мета: розвиток навичок аудіювання та повторення граматичних конструкцій питальних речень.
Обладнання: картки з питаннями.
Алгоритм дій: Учитель (aбо ведучий) віддaє розпорядження одному з грaвців першої комaнди, потім стaвить питaння до предстaвників іншої комaнди. Нaприклaд: “Bohdan, соте up to те and takе ту book off thе tablе”. Коли розпорядження виконaно, він зaпитує: “Whеrе is Bohdan?”, “What is hе doing?”, “What has hе got in his hand?”, “What book is it?”, “Whosе book is it?” Комaндa одержує по 1 бaлу зa кожне прaвильно виконaне розпорядження і зa кожну прaвильну відповідь.
· Гра «Сліпий»
Мета: розвиток навичок аудіювання та семантизація ЛО.
Обладнання: тканина зав’язати очі.
Алгоритм дій: Усі учні, взявшись за руки, утворюють коло. Одному з учнів зав´язують очі, він стає в центр кола і повільно лічить від 1 до 10, а учні в цей час рухаються по колу. Після того, як ведучий скаже 10, всі зупиняються. Ведучий із зав´язаними очима підходить до будь-якого з учнів і запитує його англійською мовою ( різні питання, крім «як тебе звати»?). По голосу він повинен здогадатися, з ким розмовляє, і назвати ім´я цього учня
· Гра «Порівняй»
[image: Картинки по запросу средняя школа анимация]На дошці кріпиться малюнок. Учитель описує малюнок, припускаючись помилок чи неточностей в описі. Учні повинні назвати усі невідповідності зображеного на малюнку й опису вчителя. За кожну зауважену невідповідність зараховують один бал.
· Гра «Слідопит»
Учнів об´єднують у 2-3 команди. У класі заховано кілька предметів. Представник кожної команди за інструкцією вчителя ( для кожного учасника індивідуальна інструкція для пошуку іншого предмета ) упродовж 1 – 1,5 хв повинен знайти якомога більше предметів. 
Приклади інструкції: in the left corner of the room, on the window, near the door, under the last desk, on the chair.
Перемагає команда, представники якої знайшли усі предмети згідно з інструкцією учителя.
 
 
· Пісня в смужку
Клас об´єднують у 2 – 3 команди. Кожна команда отримує набір смужок паперу, на яких написано по рядку пісні. Учні двічі прослуховують пісню. З набору смужок вони повинні скласти пісню і проспівати її. Виграє команда , яка швидше впоралася з завданням.
· Гра «Роби це»
На столі вчителя розкладені різні предмети. Двоє учнів з класу підраховують бали. До дошки викликають 2 – 3 учнів. Учитель дає їм розпорядження, що стосуються предметів, які знаходяться на столі.
Наприклад : Візьми синю ручку! Поклади червону ручку в пенал! Читай книгу! Дай мені книгу! 
· Гра «Сліпий»
Усі учні, взявшись за руки, утворюють коло. Одному з учнів зав´язують очі, і він стає у центр кола він повільно лічить від 1 до 10, а учні в цей час рухаються по колу. Після того, як ведучий скаже 10, всі зупиняються. Ведучий із зав´язаними очима підходить до будь-якого з учнів і запитує цього англійською мовою ( різні питання, крім «як тебе звати»?) По голосу він має здогадатися, з ким розмовляє, і назвати ім´я цього учня. 
Загадки
It has got small eyes and a small nose/ it has got a long pink tail and short legs. It is white and grey. What is it? ( a mouse ) 
It has got a long tail and small ears. It has big eyes and a small pink nose. It can be white or grey, brown or black. What is it ? ( a cat )

Середній та старший етапи навчання
Невербальні ігри
· Гра «Who Undеrstands thе Tеxt Bеst?»
Мета: розвиток навичок аудіювання.
Обладнання: тексти, аудіозаписи.
Алгоритм дій: Учитель роздaє учням кaртки, нa яких нaписaно речення, що aбо відповідaють змістові тексту, aбо не відповідaють йому  (right and wrong statеmеnts). Зaвдaння учнів – після прослуховувaння тексту відмітити плюсaми ті речення, що відповідaють змістові. Перемaгaють перші три учні, які швидше виконaють зaвдaння. Можнa проводити, як комaндну гру.
· Гра «Spokеn Mеssagеs»
Мета: розвиток навичок аудіювання та читання.
Обладнання: аркуши паперу.
Алгоритм дій: Клaс ділиться нa три комaнди. Вчитель зaздaлегідь зaписує нa трьох aркушaх пaперу по одному реченню, в якому є будь-яке розпорядження. Нaприклaд: Go to thе blackboard and draw a cat and a mousе. Walk oncе round thе tablе and twicе round thе tеachеr and sit down. Go to thе door, opеn it, shut it and sit down.
Учитель передaє ці зaписки трьом учням, кожен з них читaє про себе і повертaє вчителеві. (Якщо ж учень не зрозумів того, що нaписaно, то він передaє aркуш пaперу нaступному учневі в ряду.) Після цього учень повідомляє зaвдaння (тихо, нa вухо) своєму сусідові, a той дaлі. У тaкий спосіб зaвдaння передaється лaнкaми по рядaх. Грaвці, які сидять зa остaнніми пaртaми, повинні виконaти ці розпорядження. Вигрaє комaндa, якa швидко тa прaвильно виконaє зaвдaння.
· Гра «Зарядка»
Мета: аудіювання наказових речень.
Алгоритм дій: Учитель подає команди, а учні виконують лише ті з них, у яких є слово “please”.
Наприклад:
      Hands up, please! Hands down!
      Hands to the sides, please! Bend left, please!
      Touch your nose! Touch your head, please!
  Учні, які виконують команди без слова “please”, виходять із гри. Перемагаю ті, хто залишається в грі до кінця.
· Гра «Саймон каже»
Мета: розвиток навичок аудіювання та уваги.
Обладнання: лялька.
Алгоритм дій: Для гри знадобиться лялька, що виконуватиме роль Саймона. Вчитель пояснює учням: «Children, look at this man. His name is Simon. And he is a teacher now. You must obey only his commands. Simon says, «Stand up!» Good! Simon says, «Hands up!» Good! Sit down! Why did you sit down? Simon did not say, «Sit down». Remember – Simon is a teacher».
Учні повинні виконувати команди тільки в тому випадку, якщо їй передують слова «Simon says».
· Гра «Малюнок»
Мета: розвиток навичок аудіювання та творчої уяви.
Обладнання: аркуши паперу.
Алгоритм дій: Гру проводять, коли вивчають частини тіла людини. Двоє учнів на дошці із зав’язаними очима малюють людину. Учитель чи ведучий диктує, що потрібно намалювати.
Наприклад: Draw a neck. Draw an arm.
· Гра «Слідопит»
Мета: розвиток навичок аудіювання .
Обладнання: предмети.
Алгоритм дій: Учнів об´єднують у 2-3 команди. У класі заховано кілька предметів. Представник кожної команди за інструкцією вчителя (для кожного учасника – індивідуальна інструкція для пошуку іншого предмета) упродовж 1 – 1,5 хв повинен знайти якомога більше предметів. 
Приклади інструкції: in the left corner of the room, on the window, near the door, under the last desk, on the chair.
Перемагає команда, представники якої знайшли усі предмети згідно з інструкцією учителя.
Вербальні ігри
· Гра «Listеn to thе Tеxt and Try to Rеmеmbеr as Many Words as You Can»
Мета: розвиток навичок аудіювання невеликих текстів.
Обладнання: тексти
Алгоритм дій: Учитель читaє невеликий уривок, в якому всі словa добре знaйомі учням. Вони отримують зaвдaння — нaзвaти якомогa більшу кількість слів (іменників, числівників, прикметників, дієслів) з прочитaного уривкa.
· Гра «Commеnton What You Hеar»
Мета: розвиток навичок аудіювання та презентації, складення усної біографічної картки.
Алгоритм дій: Серед учнів обирaють ведучого. Вчитель дaє зaвдaння — скaзaти декількa речень нa одну з розмовних тем. Ведучий говорить, нaприклaд: “My namе is Stеpan Mykolеnko. I am еight. I go to school №19”. Учитель викликaє почергово предстaвників від комaнд з прохaнням прокоментувaти повідомлення ведучого.
Нaприклaд:
Учень 1: His namе is Stеpan Mykolеnko.
Учень 2: Hе is еight.
Учень 3: Hе goеs to school №19.
· Гра «Скажи це про себе»
Мета: аудіювання і вибіркове повторення речень.
Алгоритм дій: Учитель говорить учням що-небудь про себе і пропонує їм сказати те саме про себе, додаючи слово too. Якщо ж речення їх не стосується, вони повинні промовчати. Наприклад:
          Учитель: I live in Ukraine.
          Учень: I live in Ukraine, too.
         Учитель: I am at the lesson now.
         Учень: I am at the lesson now, too.
         Учитель: I go to school in the morning.
         Учень: I go to school in the morning, too.
         Учитель: I am a teacher.
         Учень: …
  Учні говорять по черзі. Хто відповів неправильно, вибуває з гри. Перемагають ті учні, які залишилися у грі до кінця.
· Гра «Знайдіть відмінності»
Мета: аудіювання тексту.
Алгоритм дій: Учитель вішає картину і представляє учням її опис на фонограмі чи у власному озвученні. У тексті має бути кілька невідповідностей зображеному на картині. Учні слухають і в своїх зошитах позначають кожну невідповідність. Потім вони говорять про них. За кожну помічену невідповідність учневі зараховується очко.
· Гра «Порівняй»
Мета: розвиток навичок аудіювання.
Обладнання: малюнки.
Алгоритм дій:  На дошці кріпиться картина чи малюнок. Учитель описує картину, припускаючись помилок та неточностей у висловлюванні. Учні повинні назвати невідповідності зображеного малюнка й опису вчителя. За кожну зауважену невідповідність зараховується один бал. Перемагає той учень, котрий набирає найбільшу кількість балів.
· Гра «Чий портрет?»
Мета: розвиток навичок аудіювання та повторення дієслів у 3-й особі однини.
Алгоритм дій: Учитель робить словесний портрет учня. Наприклад: «She is a tall girl with fair hair and grey eyes. She likes learning English and History. Her hobby is knitting». Учні повинні здогадатися, про кого з однокласників йдеться. Хто здогадується першим, стає ведучим.
· Гра «Порівняй»
Мета: повторення ЛО.
Обладнання: малюнок.
Алгоритм дій: На дошці кріпиться малюнок. Учитель описує малюнок, припускаючись помилок чи неточностей в описі. Учні повинні назвати всі невідповідності зображеного на малюнку й опису вчителя. За кожну зауважену невідповідність зараховують один бал.
· Гра «Хто це? Що це?»
Мета: розвиток навичок аудіювання та здогадки.
Алгоритм дій: Вчитель читає загадки, а учні повинні дати відповідь.
Приклади загадок
· Every night I’m told what to do, and each morning I do what i’m told. But I still don’t escape your scold. (An alarm clock)
· We hurt without moving. We poison without touching. We bear the truth and the lies. We are not to be judged by our size. What are we? (Words)
· What two things can you never eat for breakfast? ( Dinner and supper)
· I’m lighther than a feather, yet the strongest man can’t hold me for more than 5 minutes.( Breathe)
· If you have me, you want to share me. If you share me, you haven’t got me. What am I? (Secret)
· Гра «Пісня в смужку»
Мета: розвиток навичок аудіювання та музичного слуху.
Обладнання: смужки паперу.
Алгоритм дій: Клас об´єднати у 2 – 3 команди. Кожна команда отримує набір смужок паперу, на яких написано по рядку пісні. Учні двічі прослуховують пісню. З набору смужок вони повинні скласти пісню і проспівати її. Виграє команда , яка швидше впоралася з завданням.
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НАВЧАННЯ ЧИТАННЮ В ІГРАХ  І ЧЕРЕЗ ІГРИ

Ігрові вправи, що спрямовані на контроль розуміння прочитаного тексту:
Групова робота:
·  Гра “Expand the text”. 
Мета: розвиток навичок аналізу деталей прочитаного тексту та вміння розширювати зміст тексту, розвиток креативного мислення.
Обладнання: тексти для читання.
Алгоритм дій: Придумати і запропонувати учням 5-10 пропозицій, які могли б розширити прочитаний текст. Учні шукають найбільш підходящі місця в тексті, куди можна було б вставити ці пропозиції. Інший варіант – учні самі придумують такі пропозиції (в групах або в парах).

· Гра “Reconstruct the text”.
Мета: розвиток навичок складання плану до тексту.
Обладнання: картки з ключовими словами.
Алгоритм дій: Запропонувати учням ключові слова (словосполучення, перші пропозиції кожного абзацу) з прочитаного тексту в хаотичному порядку. Учні повинні відновити правильний порядок ключових слів, після цього учні переказують текст при опорі на ключові слова.

· Гра “Transform the text”. 
Мета: розвиток навичок переказу прочитаного тексту.
Обладнання: тексти для читання.
Алгоритм дій: Учні переказують текст від іншої особи (наприклад, не від третьої, а від першої, або навпаки), від імені одного з персонажів, у вигляді телевізійної новини (якщо дозволяє зміст тексту).

· Гра “Deduce the story”. 
Мета: розвиток навичок розпізнавання та детального розуміння прочитаного тексту.
Обладнання: тексти у форматі А4.
Алгоритм дій: Роздрукуйте текст у форматі А-4, відірвіть справа і зліва по смужці тексту близько 4 см. Покладіть цей лист на чистий аркуш А-4 і зробіть ксерокопію. Середню частину тексту, що залишилася, запропонуйте учням. Їх завдання – відновити зміст тексту за наявним матеріалом. 

· Гра “Quiz”. 
Мета: розвиток навичок виділення головних питань до тексту читання.
Обладнання: тексти для читання.
Алгоритм дій: Учні в групах придумують по 15 запитань до прочитаного тексту, виписуючи їх на окремий аркуш паперу. Після цього тексти потрібно закрити, команди обмінюються листами з питаннями і по черзі відповідають на них. Перемагає команда, що правильно відповіла на більшу кількість запитань. 

· Гра “Find the partner for the word”. 
Мета: розвиток навичок читання з повним (детальним) розумінням прочитаного тексту.
Обладнання: тексти для читання.
Алгоритм дій: Учитель попередньо знаходить в тексті корисні з його точки зору словосполучення. Потім він ділить на дві колонки невеликі листки паперу. У лівій колонці на кожному листку пишеться перше слово словосполучення. Клас ділиться на два варіанти, тобто студенти, які сидять за одним столом, отримують різні картки. Завдання кожного з учнів – знайти друге слово (інші слова) словосполучень на своїй картці. Наприклад, solve (the problem). Після виконання завдання учні працюють в парах, закриваючи  праву частину колонки, по черзі намагаються згадати ціле словосполучення на обох картках.

· Гра “You reaction to the text”. 
Мета: розвиток навичок детального розуміння прочитаного тексту.
Обладнання: тексти та картки для читання.
Алгоритм дій: Учитель заздалегідь готує картки або демонструє на дошці (екрані і т. п.) Такі незакінчені речення:
What I found most interesting about this text was…
                        What I found most boring about this text was…
What I found most shocking about this text was…
What I found most amusing about this text was…
What I found most irritating about this text was…
                         What I found most baffling about this text was…
 What I found most incredible about this text was…
 What I found most distressing about this text was…
Учні закінчують речення. 

Командна діяльність:
· Гра «Річка»
Мета: розвиток навичок читання.
Обладнання: тексти для читання.
Алгоритм дій: Учнів об´єднують у 2-3 команди. Учитель пропонує прочитати текст, кожне речення якого – умовна кладка через річку. Щоб перейти на інший берег «річки», слід правильно прочитати речення. Учасники команд по черзі  читають речення. Якщо учасник припустився помилки, капітан команди повинен правильно прочитати речення. В іншому разі, учасник залишає команду. Перемагає команда,  в якій усі учасники перейшли на другий берег «річки».
· Гра «Вставте пропущене слово»
Мета: розвиток навичок мовної компетенції під час читання текстів.
Обладнання: тексти для читання.
Алгоритм дій: Клас ділять на дві команди. Вчитель записує на дошці речення, виписані з будь-якого тексту підручника, що передають його загальний зміст. Але в реченнях пропущено ключові слова чи словосполучення. Учні уважно читають про себе всі речення, виписані на дошці. Потім за сигналом вчителя  гравці обох команд відкривають підручник на вказаній сторінці і починають читати текст, шукаючи в ньому необхідне слово або словосполучення до кожного речення. Учень, котрий перший знайшов слово, підходить до дошки і вписує його у відповідну клітинку. Якщо він не помилився, його команда одержує бал. Виграє та команда, яка набере найбільшу кількість балів.
· Гра « Знайди потрібну відповідь»
Мета: розвиток навичок швидкого орієнтування у змісті прочитаного тексту. 
Обладнання: тексти та картки для читання.
Алгоритм дій: Учитель готує два набори карток. Перший набір включає в себе питання до прочитаного тексту, другий – ключові слова та словосполучення, необхідні для відповіді. 
Клас ділять на дві команди. Вчитель роздає учням картки з ключовими словами та словосполученнями. Учитель швидко показує гравцям картку із питанням, а потім забирає її. Учень, що має картку з ключовим словом або словосполученням, необхідним для відповіді на це питання, встає, показує її всім учням і називає це слово або словосполучення.
Учитель швидко показує учням картку із питанням. Учень не тільки знаходить потрібне слово або словосполучення зі свого набору, але й дає повну відповідь на питання. Якщо учень відповів правильно, його команда одержує бал.
Робота в парах:
· Гра “Tell about the story that you read”. 
Мета: розвиток навичок переказування прочитаного тексту. 
Обладнання: тексти для читання.
Алгоритм дій: Учні переказують один одному в парах текст, починаючи свою розповідь словами: «You know (Katya), I was reading this (story) the other day and it was really interesting. What it said was ... .. ». Інший варіант – учні в парах читають різні тексти, потім розповідають про них один одному.








ТЕМА 8
ІГРОВІ ПРИЙОМИ ДЛЯ НАВЧАННЯ ТЕХНІКИ ЧИТАННЯ 

[image: http://www.dolinasoly.eu/pliki_usr/LSR_2014_2020/wykrzyknik.jpg]Групи вправ для навчання техніки читання
Відповідно до цих етапів навчання техніки читання методисти пропонують такі види вправ для навчання читання вголос: вправи для розпізнавання і читання окремих букв і буквосполучень; вправи для читання окремих слів; вправи для читання окремих мовленнєвих зразків; вправи для читання коротких зв'язних текстів.
Вправи для розпізнавання й читання окремих букв і буквосполучень охоплюють навчальні операції з алфавітом з використанням карток розрізної азбуки і навчально-роздавального матеріалу із зображеннями людей, тварин, предметів. Вони спрямовані на розвиток графемно-фонемних зв’язків.
Учням можна запропонувати такі завдання:
а) знайти і показати у підписах до малюнків літери, які вивчаються на цьому уроці;
б) показати літери, що відповідають вимовленим учителем звукам;
в) знайти кожній літері відповідну пару і з’єднати їх: A B C D E F G (g a d e f a b);
г) знайти в магічному квадраті (ряду) літер названу літеру і розмалювати її;
ґ) списати подібні літери і назвати елементи, за якими вони різняться: h – n; T – F; o – ö; d – b;
д) визначити кількість літер і звуків у слові;
е) вписати літери за алфавітом, яких не вистачає у рядку: _b_..._f_h.
Учні мають засвоювати літери алфавіту у правильному порядку, для цього вони кілька разів повторюють алфавіт за вчителем, проспівують його під музику, виконують спеціально розроблені завдання:
– назвати літери, які показує вчитель на демонстраційних картках.
– розташувати літери за алфавітом (групи учнів отримують картки з п’ятьма літерами, і вони повинні швиденько розташувати їх за алфавітом). Можна цю вправу виконувати як гру, в якій виграє група, яка зробила це першою.
– вишикуватися за алфавітним порядком літер, які отримують, і назвати ці літери (групи учнів по 6-7 осіб у кожній групі отримують літери, визначають їх порядок в алфавіті і стають у рядок, тримаючи перед собою літеру). Цю вправу також можна провести як гру на швидкість.
При виконанні вправ для розпізнавання читання окремих слів і словосполучень вчитель повинен навчити учнів поєднувати звуковий образ слова з графічним, і навпаки; робити звуковий аналіз слів; поділяти слова на склади, визначати тип складу і наголос. В основі цих вправ – різні методи навчання читання слів, а саме:
· За фонетичним (звуковим) методом учням можна запропонувати такі завдання:
- знайти вимовлене вчителем слово серед ряду слів на картках;
- скласти вимовлене вчителем слово з карток алфавіту;
- прослухати слова (з опорою на таблицю чи підручник) і підкресліть ті слова, в яких Ви почули звук [ai] -heiß, Hand, zwei, viel, haben, Reis;
- прочитати слова і вибрати ті з них, які починаються/закінчуються на літеру Dd;
- прослухати слова (з опорою на підручник) і скажіть, яке слово пропустив учитель;
- визначити, чим відрізняються подані нижче слова і прочитайте їх, наприклад (нім.): Hahn-Huhn-Hand-Hund; Haus-Hans; Beet-Bett.
· Метод цілих слів використовується під час навчання прочитання слів з історичним написанням, слів іншомовного походження, слів, що читаються не за правилами (наприклад: Theater, Tourist, Ingenieur). Ці слова потрібно виокремлювати в групи і подавати, можливо, іншим кольором, тренуючи учнів у їх правильному прочитуванні.
· Найпопулярнішим методом навчання читання є метод ключових слів, або за аналогією, коли учням пропонують прочитати колонку або рядок слів з однаковою орфограмою (наприклад: нім. sechs-Ochse-Fuchs-Luchs-wachsen; англ. is, his, it, sit, in, Tim, big.)
Метод ключових слів пов’язаний з методом читання за правилами, тому що перш, ніж подавати учням рядки аналогічних слів, слід спочатку сформулювати правило (наприклад, буквосполучення oh в німецькій мові читають як довгий [o:], або h в середині слова не читають, він подовжує голосний: Kohl-Mohl-Sohn-Ohr).
У початковій школі доцільно обмежитись мінімумом правил читання іншомовних слів.
На різних етапах у процесі формування навичок техніки читання процес може бути цілеспрямованим: від звука до графічного образу або від графічного образу до звука. Методично доцільно використовувати такі форми роботи:
1. Учитель показує букву або буквосполучення й озвучує їх, а учні повторюють хором.
2. Тренування в парах. Користуючись алфавітом, сильніший у парі учень: а) показує тренерові букву і просить озвучити її; б) озвучує букву і просить показати її в алфавіті.
3. Буквений диктант. Учитель диктує букви, а учні записують їх у зошити. Слабшим учням при цьому дозволяється користуватися алфавітом. Такий диктант у навчанні зокрема англійської мови застосовується під час усного вступного курсу і є одночасно підготовкою до засвоєння письма.
Приступаючи до організації читання слів, варто, насамперед, зупинитись на можливості застосування відповідних правил. Роль їх у навчанні німецької, французької та іспанської мов не викликає сумніву. Є різні думки щодо доцільності використання правил читання у навчанні англійської мови, де правила стосуються здебільшого незначної кількості  випадків і супроводяться значною кількістю винятків. Проте тут відмовлятись від правил не варто. Відповідні рекомендації щодо застосування правил читання містяться в навчально-методичних комплексах з різних іноземних мов.
Таким чином, правило у навчанні читання відіграватиме допоміжну роль. В основу роботи доцільно покласти так званий метод цілих слів. Він передбачає паралельний показ графічного образу слова та його озвучення. Успіх навчання техніки читання на початковому етапі значною мірою залежить від того, як учитель вирішує питання усної основи навчання іноземної мови. Добре, якщо учні засвоюють техніку читання виключно на матеріалі, який до того був опрацьований усно. Це значно полегшує процес читання, який зводиться практично до засвоєння графемно-фонемних відповідностей і правильного озвучення різних типів речень.

Типові вправи для навчання техніки читання 
(«банк» вправ)
Серед вправ, що формують навички техніки читання, потрібно назвати такі:
1. Читання хором за вчителем (диктором). Вправи цього типу будуються лише на знайомому матеріалі. 
Застосовуючи ці вправи, вчитель повинен створити такі умови, щоб учні дійсно читали, а не лише повторювали за ним. 
У такому разі навчання читання не відбуватиметься. Щоб запобігти цьому, учитель під час читання пропонує учням водити по рядку олівцем. Можливий також інший прийом: учитель попереджує учнів, що, читаючи текст, він час від часу пропускатиме слово або речення, а вони повинні помітити це і зупинитися. Небажання виявити свою неуважність змушує учнів стежити за текстом.
2.  Самостійне читання хором.  Всі учні одночасно читають один текст. Учитель керує читанням, постукуючи олівцем по столу. Слова і прості речення тут читатимуть всі учні, навіть найслабші.
3.   Самостійне індивідуально-масове читання. Учні незалежно один від одного одночасно напівголосно або голосно читають текст. Для такого читання пропонують лише тексти, в яких учні, на думку вчителя, не робитимуть помилок, або такі, що вже читалися на попередніх уроках. Якщо учні працюють у звичайному класі, їх можна розсадити по одному за парту. У тісному приміщенні вони повертаються один до одного спиною і читають напівголосно.
Індивідуально масовому читанню може передувати перечитування тексту вчителем. Крім того, доцільно застосовувати такий прийом: учень читає речення пошепки, а потім повторює його вголос, звертаючись до уявного співрозмовника. Таке тренування можна запропонувати і як роботу парами.
4.  Індивідуальне читання. Учитель пропонує одному учневі читати вголос. В умовах уроку його доцільно   пропонувати   як   домашнє завдання з метою розвитку  швидкості читання.  Індивідуальне читання вголос є також засобом контролю.
Усі зазначені форми роботи повинні супроводжуватись поясненнями, ілюстраціями, правилами-інструкціями.
При організації навчання техніки читання вчитель може скористатися запропонованими прикладами вправ – від впізнання (рецепція) до самостійного використання (репродукція), які можуть складати Ваш «Банк» врав.

Ігрові прийоми навчання техніки читання

Вправи на впізнавання графем і слів

[image: ]Вправа1 
Мета – вдосконалення навичок ідентифікації графем англійської мови. 
Тип – рецептивна, усна. Форма виконання – індивідуальна. 
[image: ]Інструкція: Знайди праворуч таку ж саму літеру, що і ліворуч, та обведи її. Наочність – картки із завданнями для читання.

Вправа 2 
Мета– формувати навички впізнавання графем англійської мови. 
Тип – рецептивна, усна, з ігровим елементом. 
Форма виконання– індивідуальна. 
Інструкція:Знайди літеру "с" на малюнку. Зафарбуй її.
Наочність– картки із завданнями для читання.[image: ]
	
Вправа 3 
Мета – формувати навички впізнавання графічної форми слів. 
Тип – рецептивна, усна. 
Форма виконання – індивідуальна. 
Інструкція:Знайди праворуч таке саме слово, що й ліворуч, та обведи його. 
Наочність – картки із завданнями для читання.




Вправи на диференціацію графем і слів
[image: ]Вправа 4 
Мета – формувати навички диференціації графем англійської мови (за подібним прикладом для іншої ІМ). 
Тип – рецептивна, усна, з ігровим елементом. 
Форма виконання – індивідуальна. 
Інструкція:Розклади яблука з великими та маленькими літерами у відповідні кошики.
Наочність – картки із завданнями для читання.
[image: ]
Вправа 5 
Мета – формувати навички диференціації графічних образів слів. 
Тип – рецептивна, усна. 
Форма виконання – індивідуальна. 
Інструкція:Знайди ліворуч слово, що відповідає малюнку, та обведи його.
Наочність – картки із завданнями для читання.

Вправи на ідентифікацію графем та слів
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Вправа 6 
Мета – формувати навички ідентифікації літер. 
Тип – рецептивна, усна. 
Форма виконання – індивідуальна. 
Інструкція:Знайди літеру "a" та зафарбуй її червоним кольором, а літеру "o" – синім.
Наочність – картки із завданнями для читання.

[image: ]Вправа 7 
Мета – формувати навички ідентифікації графічних образів слів. 
Тип – рецептивна, усна. 
Форма виконання – індивідуальна. 
Інструкція:Знайди слова cat, rat, hat, bat та обведи їх.
Наочність – картки із завданнями для читання. 

Вправи на встановлення та реалізацію 
фонемно-графемних відповідностей

Вправа 8 
Мета – формувати навички встановлення фонемно-графемних відповідностей. 
[image: ]Тип – рецептивно-репродуктивна, усна. 
Форма виконання – фронтальна, у групах. 
Інструкція: Назви літеру, якій цей звук відповідає. 
Наочність – картки із літерами.

[image: ]Вправа 9 
Мета – формувати навички встановлення та реалізації фонемно-графемних відповідностей. 
Тип – рецептивно-репродуктивна, усно-письмова. 
Форма виконання – індивідуально. 
Інструкція:Напиши слово, проговорюючи його. 
Наочність – картки із завданнями для письма. 

Вправи на встановлення та реалізацію 
графемно-фонемних відповідностей

Вправа 10 
Мета – формувати навички встановлення та реалізації графемно-фонемних відповідностей. 
Тип – рецептивно-репродуктивна, усна. 
Форма виконання – індивідуальна, фронтальна. 
Інструкція:Озвуч літери: a, t, p, b, f, m, c, h, r.
Наочність – картки із літерами. 

Вправа 11 
Мета – вдосконалення навичок встановлення графемно-фонемних відповідностей. 
Тип – рецептивно-репродуктивна, усна. 
Форма виконання – фронтальна, індивідуальна. 
Інструкція:Прочитай слова самостійно впівголоса: cat, bat, rat, hat.
Наочність – картки із завданнями для читання. 

Вправа 12 
Мета – формувати навички встановлення та реалізації графемно-фонемних відповідностей. 
[image: ]Тип – рецептивно-репродуктивна, тренувальна, усна. 
Форма виконання – фронтальна. 
Інструкція:Прочитай словосполучення.
Наочність – картки із завданнями для читання.

Вправа 13 
[image: ]Мета – формувати навички встановлення та реалізації графемно-фонемних відповідностей. 
Тип – рецептивна, усна. 
Форма виконання – індивідуальна. 
Інструкція:Прочитай словосполучення та знайди відповідні малюнки.
Наочність – картки із завданнями для читання. 

[image: ]Вправа 14 
Мета – формувати навички становлення та реалізації графемно-фонемних відповідностей. 
Тип – рецептивна, усна. 
Форма виконання – фронтальна, в парах. 
Інструкція:Прочитай речення разом із вчителем.
Наочність – картки із завданнями для читання. 

Вправи на одночасне встановлення та реалізацію графемно-фонемних та фонемно-графемних відповідностей

Вправа 15 
[image: ]Мета – формувати навички встановлення відповідностей між графемами та фонемами. 
Тип – рецептивно-репродуктивна, усно-письмова, з ігровим елементом. 
Форма виконання – у парах. 
Інструкція:Запиши слова, що диктує твій однокласник.
Спосіб виконання – на аркуші, що розміщений на стіні, записано літери. Один учень з пари підходить до аркуша, запам’ятовує букви, диктує їх товаришу, повернувшись до нього спиною. Перший лише читає, говорить та ходить від аркуша до свого товариша, а другий – сидить і записує. Потім учні міняються ролями. 
Наочність – картки із завданнями для читання.

Вправа 16 
[image: ]Мета – формувати навички встановлення та реалізації відповідностей між графемами та фонемами. 
Тип – рецептивно-репродуктивна, усно-письмова. 
Форма виконання – в парах, індивідуально. 
Інструкція:Прочитай речення, допиши потрібне слово.
Наочність – картки із завданнями для читання.
Ігри для читання
· Гра «Річка»
Учнів об´єднують у 2-3 команди. Учитель пропонує прочитати текст, кожне речення якого – умовна кладка через річку. Щоб перейти на інший берег «річки» слід правильно прочитати речення. Учасники команд по черзі  читають речення. Якщо учасник припустився помилки, капітан команди повинен правильно прочитати речення. В іншому разі, учасник залишає команду. Перемагає команда,  у якій усі учасники перейшли на другий берег «річки».
 
· Гра «Вставте пропущене слово»
Клас ділять на дві команди. Вчитель записує на дошці речення, виписані з будь-якого тексту підручника, що передають його загальний зміст. Але в реченнях пропущені ключові слова чи словосполучення. Учні уважно читають про себе всі речення, виписані на дошці. Потім за сигналом вчителя  гравці обох команд відкривають підручник на вказаній сторінці і починають читати текст, шукаючи у ньому необхідне слово або словосполучення до кожного речення. Учень, котрий перший знайшов слово, підходить до дошки і вписує його у відповідну клітинку. Якщо він не помилився, його команда одержує бал. Виграє та команда, яка набере найбільшу кількість балів.
 
· Гра « Знайди потрібну відповідь»
Учитель готує два набори карток. Перший набір включає в себе питання до прочитаного тексту, другий – ключові слова та словосполучення, необхідні для відповіді.
Клас ділять на дві команди. Вчитель роздає учням картки з ключовими словами та словосполученнями. Учитель швидко показує гравцям картку із питанням, а потім забирає її. Учень, що має картку з ключовим словом або словосполученням, необхідним для відповіді на це питання, встає, показує її всім учням і називає це слово або словосполучення.
Учитель швидко показує учням картку із питанням. Учень не тільки знаходить потрібне слово або словосполучення зі свого набору, але й дає повну відповідь на питання. Якщо учень відповів правильно, його команда одержує бал.








ТЕМА 9
[image: http://www.dolinasoly.eu/pliki_usr/LSR_2014_2020/wykrzyknik.jpg]РУХЛИВІ ІГРОВІ ТА ІНТЕРАКТИВНІ ВПРАВИ З ІНОЗЕМНОЇ МОВИ

Рухливі ігри
Діти полюбляють бавитися. Вони мають здібності знаходити щось цікаве та веселе навіть під час уроку, що створює певні труднощі для вчителя. Вони можуть сміятися, штовхати один одного у дуже не зручний момент. Іноді не слід вгамовувати їх. Особливо тоді, коли вони вносять свій елемент у процес навчання. Тоді діти виявляють своє бачення сюжету гри, своє «Я». вони можуть верещати, жестикулювати, при цьому їхні обличчя можуть бути похмурими, трагічними або випромінювати радість. А скільки пристрасті у вигуках «так» або «ні». Як ретельно вони ховають іграшку, яку має знайти ведучий! Як сильно примружують очі, коли вчитель дає команду: «Тихо! Спати!»   під   час    паузи-релаксації. За методикою Джеймса Ешера, поєднання фізичної активності з мовленням підвищує ефективність засвоєння мовного матеріалу.
Сюжет гри з молодшими школярами непередбачуваний. Діти імпровізують і виявляють свої здібності, характер. Гра стає реальністю, у якій вони охоче спілкуються іноземною мовою. У віці 6-7ми років дітям іноді складно відрізнити вигадку від реальної події. У віці 8-10 років діти критично ставляться до ігрових моментів. 
· Гра «Літачки»
Учні перед уроком виготовляють кілька паперових літачків. Потім шикуються в ряд, щоб випробувати їх. Різним предметам у класі присвоюють певну кількість балів ( наприклад, двері – 5 балів, дошка – 10 балів, смітник – 15 балів ). Учитель задає учневі запитання. Якщо учень правильно відповідає, то може кинути літачок у запропоновану ціль і набрати певну кількість балів. 
· Гра «Бігова доріжка»
Учасники гри можуть сидіти чи стояти. Вчитель викликає їх по черзі.  Перший учень підбігає до будь-якого предмета, що знаходить у кімнаті, доторкається до нього, називає його англійською мовою і повертається на своє місце. Другий учень підбігає до того самого предмета, торкається його, повторює назву, потім торкається іншого предмета, і назвавши його, повертається на своє місце. Таким чином, кожен учень повторює всі названі до нього предмети та додає своє слово. Гру можна проводити у дуже швидкому темпі. 
· Гра з м´ячем
Діти стають в коло. Звучить музика, учні передають м´яч по колу під музику. Коли музика зупиняється, учень у якого опинився м´яч повинен поставити будь-яке питання , будь-якому учневі і кинути йому м´яч. Учень якому кинули м´яч повинен відповісти на питання.
Наприклад:
P.1 Are you a pupil?
P2 Yes, I am
І гра продовжується далі.
· Гра «Слідуй Інструкціям»
Учні беруть картку з числом, читають інструкцію і виконують.
Наприклад :
Find a blue pencil.
Jump like a frog.
Write the word “white” on the blackboard.
Draw a fish.
Put your pencil on the chair.
Find a fish.
Find a black pencil.
Jump like a hare.
Write the word “black” on the blackboard.
Draw the sun.
Put your pencil under the chair.
Find a brown pencil.
Sit still.
Write the word “brown”.
Draw  the moon.
Put your pencil in front of the chair.
Find a yellow pencil.
Go to the blackboard.
Write the word “yellow”.
Draw the star.
Put your pencil behind the chair.
Find a red pencil.
Go to the door.
Write the word “green”.
Draw the triangle.
Put your pencil between the tables.
Find a green pencil.
Go to the window.
Write the word “grey”.
Draw a square.
Put your pencil on the table.
Go to the teacher.
Write the word “orange”.
Draw a circle.
Put your pencil under the table.
Find a pink pencil.
Jump to number 10.
Write the word “red” on the blackboard.
Draw a flower.
Put your pencil in front of the table.
Find an orange pencil.
Jump to number 5.
Write the word “blue” on the blackboard.
Draw the ball.
Put your pencil behind the table.
Find a violet pencil.
Run to the blackboard.
Write the word “pink” on the blackboard.
Draw a house.
Put your pencil in the table.
 
· Гра «True or False»
Учитель розділяє учнів на дві команди. Кімната умовно ділиться на дві частини “ true” та “false”. Учитель показує картку з числом і називає його або навмисно називає не правильне число. Якщо число назване учителем співпадає з числом на картці то учні стрибають на “true”, якщо ні то на “false”. Учні, які стрибнули не правильно вибувають. Виграє команда, в якій в кінці гри залишиться більше учасників.

Інтерактивні ігри
Діти вчаться спілкуватися, коли самі беруть активну участь у спілкуванні – практично використовують вивчену мову: слухають, говорять, читають, пишуть, малюють, грають. Використання інтерактивних ігор, ігрових моментів, віршів, оповідань сприяє кращому засвоєнню матеріалу молодшими школярами. Інтерактивна гра – це організоване заняття двох або групи дітей, які активно взаємодіють, виконують ігрові завдання. Кожен з дітей робить свій власний внесок в досягнення поставленої перед командою мети.
Інтерактивна гра вимагає емоційної та розумової діяльності, а також розвиває вміння спілкуватися: слухати інших гравців, погоджуватись або не погоджуватись, знаходити найкращі шляхи вирішення проблеми, працювати спільно в групі, поводити себе виховано. Гра спонукає дітей до спонтанного мовлення й надає можливості побороти сором´язливість і страх перед іноземною мовою. Вона є прикладом інтегрованого завдання, в якому розвиваються чотири види мовленнєвої діяльності: прочитай, послухай, скажи, напиши. Гра є стимулом для автономного навчання й успішного оволодіння мовою.
 
· Гра «Сніговий ком»
Один з учнів називає слово. Інший повторює попереднє слово, додає своє, третій повторює два попередніх, додає своє тощо.
Учень , що забуває слово, вибуває.
· Гра «Телефонний номер»
Учні працюють в четвірках, кожен отримує картку з телефонним номером. Учень повинен назвати свій номер і записати номери інших членів команди.

· Гра Clifford: Іnteractive Storybooks
Ця інтерактивна гра стане у пригоді під час вивчення англійської мови з учнями початкової школи.
Жанр: інтерактивні вправи. 
Принцип гри: Разом із милим червоним псом на ім'я Кліфорд учні початкових класів можуть вивчати англійську лексику в невимушеному форматі. 
Інтерактивна книга складається з коміксу та ігор. Отже, вона включає такі типи ігрових завдань:  читання коміксу із заповненням пропусків словами відповідного змісту; вивчення нових слів за ілюстраціями; складання слів шляхом вставляння пропущених літер; групування слів у коробки за принципом написання; вивчення нових слів шляхом виокремлення тих, що починаються на одну букву. 

Цю гру можна використовувати і для перевірки знань, і для вивчення нових слів. В останньому випадку під час роботи з інтерактивними вправами обов'язково необхідно використовувати словник для розуміння значення нових слів (наприклад, онлайнперекладач Google).
 
· Гра Influent
Гра буде цікава як для учнів початкових класів, так і для старшокласників.
Жанр: гейміфіковане вивчення мови.
Принцип гри: Гравець потрапляє у 3D-реальність сучасної квартири, усі об'єкти в ній інтерактивні. Для того, щоб дізнатися назву предмету іноземною мовою, його можна сканувати, навівши мишкою.  
У процесі гри, мандруючи віртуальною квартирою, кожен учень зможе в інтерактивній формі вивчити назви предметів, які використовуються в повсякденному житті. У грі пропонується опанувати понад 420 іменників, прикметників, дієслів та їх синоніми. Також у процесі гри можна вивчити найбільш вживаніші слова, які підходять для численних розмовних ситуацій.
У процесі гейміфікованого навчання можна прослухати вимову слів і перевірити свою пам'ять за допомогою загадок і тестів (на час!). А також зіграти в мінігру, де потрібно іграшковим літаком збити певні предмети у віртуальній квартирі. 
Додаткові можливості: окрім англійської, за допомогою цієї гри можна вивчати ще 17 мов, серед яких французька, німецька, італійська, японська, китайська та інші. Мову інтерфейсу можна обрати у налаштуваннях - https://www.youtube.com/watch?v=v94meofJaBk
 
· Гра Bubbles
Гра буде цікавою як учням початкових класів, так і старшокласникам чи студентам, що вивчають англійську як іноземну мову.
Жанр: пазл.
Принцип гри: Це проста онлайн-гра, в ході її потрібно скласти речення, яке описує малюнок. Для цього необхідно обрати у правильній послідовності відповідні за змістом слова-бульбашки. Якщо обрана вірна послідовність – відповідні бульбашки зникають, якщо допущена помилка – програма автоматично зображує, у чому саме.

Для гри можна обрати будь-яку з 28 категорій (наприклад, особисті речі, їжа, тварини, спорт, робота, природа, кольори, букви або частини тіла). Кожна гра складається з декількох раундів, час проходження кожного фіксується для відображення успішності гравця. 

У налаштуваннях можна обирати режими (легких та на швидкість), встановлювати час проходження та звертатися по підказку до програми. 
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ПЕРЕЛІК КОРИСНИХ САЙТІВ ДЛЯ МАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ


· Teach-Nology 
http://www. teachnology. com/teachers/lesson_plans/holidays/
Це дуже корисний сайт, який містить багато цікавих ідей і конкретних планів уроків, які допомагають вчителю навчити учнів іноземній культурі і традицій.
· http://www. eslcafe. com;
Цей сайт дозволяє вступати в дискусії з різноманітних запитань, що вас цікавлять.
· http://www. rong-chang. com;
Цей сайт – колекція сторінок для тих, хто вивчає мову, і для вчителів. Тут представлені наступні категорії: слухання, читання, граматика, письмо, газети, журнали.
· School Projects
http://www. epals. com;
Це веб-сайт, який об’єднує вивчаючих мову у 191 країні для багатомовних поектів і міжкультурного навчання.
· http://www. globals-choolnet. org/gsh/pr.
Сайт, який орієнтований на проекти для дітей від 5 до 19 років.
· Teen-oriented Internet Web Sites
http://www. teenadviceonline. org;
Сайт, на якому представлена величезна кількість інформації, призначеної для підлітків, яку можна використовувати в класі.


















ДОДАТОК А
ПРИКЛАД СИСТЕМИ ВПРАВ ДЛЯ РОЗВИТКУ ГОВОРІННЯ ІЗ ЗАСТОСУВАННЯМ «MIND MAP» НА ТЕМУ «FOOD» 
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Вправа 1
Мета: формування мовленнєвої компетенції, логічного мислення та відбір нової лексики.
Форма роботи: колективна та індивідуальна робота.
Інструктаж: доповни mind map новою лексикою з теми та склади 5 речень з будь-якими словами з «mind map». (add new words of the unit to mind map and create 5 sentences using any words of this «mind map»).
Вправа 2
Мета: удосконалити активний та пасивний словниковий запас; розвивати темп мовлення.  
Форма роботи: індивідуальна робота.
Інструктаж: придумати скоромовку з теми «Food» та розповісти її на уроці. (create a tongue twister and tell it at the lesson).
Вправа 3
Мета: оволодіти мовними особливостями монологу; розвивати уміння слухати один одного.
Форма роботи: індивідуальна робота.
Інструктаж: створити відео в якому, учень має приготувати свою улюблену страву і поетапно розповісти весь процес приготування, включаючи інгредієнти та їх кількість чи вагу. Дана вправа може бути використана як проект. (create a video in which the student has to prepare his/her favorite meal and tell the whole cooking process, including ingredients and their quantity or weight). 
Вправа 4
Мета: оволодіти мовними особливостями діалогу, розвивати уміння вести бесіду у зв'язку з ситуацією.
Форма роботи: робота в парах.
Інструктаж: учні обирають будь-яку країну та презентують найпопулярніші страви цієї країни в формі діалогу. Наприклад: діалог між іноземцем та офіціантом; кухар та власник ресторану; адміністратор ресторану та модель. (create the dialogue between foreigner and waiter; Chef and restaurant owner; the restaurant manager and journalist).


СИСТЕМА ВПРАВ ДЛЯ РОЗВИТКУ ГОВОРІННЯ ІЗ ЗАСТОСУВАННЯМ «MIND MAP» НА ТЕМУ «HOUSE SPACE» 
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Вправа 1




Вправа 1
Мета: формування мовленнєвої компетенції; уміння слухати один одного; розвивати логічне мислення.
Форма роботи: колективна робота.	
Інструктаж: дати визначення словам з кожної секції «mind map». (give the definition for each words from sections of the «mind map»).
Вправа 2
Мета: формування діалогічного мовлення; розвивати креативність
Форма роботи: робота в парі.
Інструктаж: обрати дійових осіб та створити діалог. Приклади дійових осіб: ріелтор та покупець; власник квартири та покупець; власник будинку та ріелтор. (create the dialogue between realtor and buyer; owner of a flat and buyer; master of the house and realtor).
Вправа 3
Мета: формування мовленнєвої компетенції; уміння слухати один одного.
Форма роботи: колективна робота.
Інструктаж: перерахувати важливі речі на які слід звертати увагу під час вибору нового помешкання та сказати чому. (say, which things do you think are important when choosing somewhere to live? Why?).
Вправа 4 
«Alias»
Мета: формування мовленнєвої компетенції; розвивати уміння слухати один одного; розвивати логічне мислення.
Форма роботи: групова робота.
Інструктаж: правила комунікативної гри «Alias»: учні діляться на 2 групи та по черзі мають пояснити слово з картки, яку він/вона витягне. Головне правило: не казати корінь слова, яке має пояснити учень. (explain the word without using the root of this word).

ПРИКЛАДИ СИСТЕМИ ВПРАВ ДЛЯ РОЗВИТКУ ГОВОРІННЯ ІЗ ЗАСТОСУВАННЯМ «MIND MAP» НА ТЕМУ «ANIMAL KINGDOM» 
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Вправа 1
Мета: розвивати мовленнєву діяльність, логічне мислення; удосконалити знання тваринного світу.
Форма роботи: колективна робота.
Інструктаж: доповнити секцію «Relationship between the people and the animals» прикладами тварин. (add the examples of the animals to the section «Relationship between the people and the animals»).

Вправа 2 
«Hot seat»
Мета: розвивати мовленнєву діяльність, логічне мислення; удосконалити знання тваринного світу.
Форма роботи: робота в парах або в групі.
Інструктаж: один учень сидить на стільці і не бачить картинку інший учень або учні описують картинку, якщо слово відгадане, група чи пара піднімають руку, чия група/пара підняла руки перша – їм зараховується бал. Картинки можна використовувати з mind map. (describe the picture on the screen).

Вправа 3
Мета: розвивати мовленнєву діяльність, логічне мислення, творчу діяльність; удосконалити знання тваринного світу.
Форма роботи: робота в парі.
Інструктаж: з лексикою, що подана в «mind map» придумати невелику історію, яку можна намалювати. Один учень розповідає, інший – малює. Потім навпаки. (one pupil tells a little story, another pupil draws everything that he/her hears. Then vice versa).
Вправа 4 
«Alias»
Мета: формування мовленнєвої компетенції; розвивати уміння слухати один одного; розвивати логічне мислення.
Форма роботи: групова робота.
Інструктаж: правила комунікативної гри «Alias»: учні діляться на 2 групи та по черзі мають пояснити слово з картки, яку він/вона витягне. Головне правило: не казати корінь слова, яке має пояснити учень. Вправа на знання тваринного світу. (explain the word without using the root of this word).




ПРИКЛАДИ ВПРАВ ДЛЯ РОЗВИТКУ ПИСЬМА ІЗ ЗАСТОСУВАННЯМ «MIND MAP» НА ТЕМУ «EMAIL»

Вправа 1
Мета: ознайомити учнів із «mind map» на тему «Email» та навчити користуватись «mind map» у процесі написання власного email.
Форма роботи: групова робота, індивідуальна робота.
Інструктаж: доповни кожну секцію «mind map» фразами, що допомагають у написанні email. (add new phrases for every section of «mind map»).
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Вправа 2
Мета: розвивати творчі здібності.
Форма роботи: індивідуальна робота
Інструктаж: відтворити схожу «mind map» вдома, додавши свої малюнки, кольори та стрілки. (make the similar «mind map» at home, but you should add another maybe your own pictures, lines and colors).  
Вправа 3
Мета: розвивати творчі здібності; навчити писати email на задану тему.
Форма роботи: робота в парах
Інструктаж: напиши email своєму однокласникові в будь-якій соціальній мережі на тему «Мої плани на роботу влітку» користуючись даною картою та отримай від нього відповідь.  Потім зроби «print screen» вашої переписки та роздрукуй. (write an email to your classmate in social media on the theme «My plans for the summer job» using this card and get a response from him/her. Then do «print screen» and print).
Вправа 4 
 «Вигадай скаргу»
Мета: розвивати творчі здібності; навчити писати email на задану тему.
Форма роботи: індивідуальна робота вдома або на уроці.
Інструктаж: напиши email-скаргу видатній компанії, на електронну адресу вказану на упаковці товару, який тебе не задовольнив. (write an email-complaint to the famous company on email address  which there is on the packaging of the goods which you are not satisfied).



ПРИКЛАДИ ВПРАВ ДЛЯ РОЗВИТКУ ПИСЬМА ІЗ ЗАСТОСУВАННЯМ «MIND MAP» НА ТЕМУ «LETTER» 
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Вправа 1
Мета: ознайомити учнів із  «mind map» на тему «Letter» та навчити користуватись «mind map» у процесі написання власного листа.
Форма роботи: групова робота, індивідуальна робота.
Інструктаж: доповни кожну секцію «mind map» фразами, що допомагають у написанні листа. (add new phrases for every section of «mind map»).
Вправа 2
Мета: розвивати творчі здібності; навчити писати лист.
Форма роботи: індивідуальна робота.
Інструктаж: написати листа своєму брату/сестрі, що навчаються закордоном. Лист красиво оформити, покласти в конверт та наліпити марку зроблену власноруч. (write a letter to his brother/sister studying abroad. Design your letter, put in an envelope and attach the stamp, which you should do-it-yourself).
Вправа 3
Мета: навчити писати лист-запрошення; розвивати творчі здібності.
Форма роботи: індивідуальна робота.
Інструктаж: Напиши лист у формі запрошення своїм однокласникам, в якому запроси їх на вечірку в честь святкування твого дня народження. (write a letter in the form of an invitation to their classmates, in which you should invite them to a party in honor of your birthday).
Вправа 4 
«Запитай в улюбленого героя фільму»
Мета: розвивати творчі здібності; навчити писати лист, в якому запитуємо інформацію.
Форма роботи: індивідуальна, колективна робота або робота в парах.
Інструктаж: оберіть свого улюбленого героя фільму та напишіть йому листа, в якому задайте йому запитання, які б хотіли дізнатись саме в нього. (Наприклад: Джек Горобець, Джейн Ейр, Граф Дракула та ін.). (write a letter to your favorite hero of the film and ask her/him questions that would like to know it from her/him).


ПРИКЛАДИ ВПРАВ ДЛЯ РОЗВИТКУ ПИСЬМА ІЗ ЗАСТОСУВАННЯМ «MIND MAP» НА ТЕМУ «ESSAY» 
[image: ]

















Вправа 1
Мета: ознайомити учнів із  «mind map» на тему «Essay» та навчити користуватись «mind map» у процесі написання власного есе.
Форма роботи: групова робота, індивідуальна робота.
Інструктаж: доповни секцію «structure» фразами, що допомагають у написанні есе. (add new phrases for the section «structure» of «mind map»).
Вправа 2
Мета: навчити писати есе та робити висновки на основі спостереження. 
Форма роботи: індивідуальна робота.
Інструктаж: напиши есе на тему «Найпрестижніша робота в світі». В есе ти маєш описати яка ж професія є найпрестижнішою, указати її переваги та недоліки.  (write an essay on the theme «The most prestigious job in the world». In the essay, you have to describe what a profession is prestigious and write its advantages and disadvantage).
Вправа 3
Мета: навчити писати есе та прислухатись до думки інших.
Форма роботи: групова робота.
Інструктаж: учні мають поділитись на групи по 4 чоловік. Усі групи мають однакову тему, вони повинні за 15 хвилин написати есе на тему «Що погіршує та що покращує наше самопочуття». Один із групи пише вступ, другий – що покращує наше самопочуття, третій – що погіршує, а четвертий пише власну думку з поясненням. (write an essay on the theme «What worsens and improves our health»).
Вправа 4
Мета: навчити писати есе, розвивати творчі здібності та уміння слухати один одного.
Форма роботи: індивідуальна робота.
Інструктаж: написати есе на будь-яку з заданих тем та презентувати його на уроці: «Кінотеатр чи театр?»; «Де краще дивитись фільми в кінотеатрі чи вдома?»; «3D фільми чи 2D фільми?». (write an essay on any of the given topics: «Cinema or theater?»; «Is it better to watch films at the cinema or at home?»; «3D or 2D movies?»).


ПРИКЛАДИ ВПРАВ ДЛЯ РОЗВИТКУ ПИСЬМА ІЗ ЗАСТОСУВАННЯМ «MIND MAP» НА ТЕМУ «PLOT OR STORY» 
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Вправа 1
Мета: ознайомити учнів із «mind map» на тему «Plot» та навчити користуватись «mind map» у процесі написання власного сюжету.
Форма роботи: групова робота, індивідуальна робота.
Інструктаж: доповни кожну секцію «mind map» прикладами фраз, що допомагають у написанні сюжету. (add the phrases for every section of «mind map»).
Вправа 2
Мета: навчити писати власний сюжет до відомої казки.
Форма роботи: індивідуальна, групова робота.
Інструктаж: написати казку «Попелюшка у сучасному світі». Казка може бути написана у формі розповіді, діалозі або у змішаній формі – розповідь + діалог. (write a fairy tale «Cinderella in the modern world»).
Вправа 3
Мета: розвивати творчі здібності та уміння працювати в групі.
Форма роботи: групова робота.
Інструктаж: поділитись на 4 групи, обрати свого головного героя та написати історію про подорож Україною від лиця: поїзда; птаха; лисиці; хмаринки. (write a story about the journey along Ukraine in the name of: train; bird; fox; cloud).
Вправа 4
Мета: навчити писати історію та проявляти свою фантазію.
Форма роботи: індивідуальна робота.
Інструктаж: обрати одну емоцію та написати історію «Один день із життя емоції». Приклади емоцій: радість, любов, задоволення, страх, тривога, гнів. (write a story «One Day in the Life of emotion»).


ПРИКЛАДИ ВПРАВ ДЛЯ РОЗВИТКУ ПИСЬМА ІЗ ЗАСТОСУВАННЯМ «MIND MAP» НА ТЕМУ «WRITING PROCESS» 
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Вправа 1
Мета: ознайомити учнів із  «mind map» на тему «Writing process» та навчити користуватись «mind map» у процесі написання власного висловлювання.
Форма роботи: групова робота.
Інструктаж: доповни кожну секцію «mind map» фразами, що допомагають під час письма. (add new phrases for every section of «mind map»).

Вправа 2
Мета: розвивати мовну здогадку та мовленнєву реакцію учнів; сформувати уміння слухати один одного.
Форма роботи: групова робота, робота в парах.
Інструктаж: учні діляться на дві групи, одна група перефразовує одну із секцій «mind map», інша це переказує і навпаки. (paraphrase one of the sections «mind map»).

Вправа 3
Мета: удосконалювати навички письма; систематизувати вивчений матеріал; розвивати творче мислення.
Форма роботи: робота в парах.
Інструктаж: придумати назву для письмової роботи однокласнику, він/вона має обов’язково включити до письмової роботи – діалог та цитату. (create the title to the writing for your classmate). 
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Dear/Hello/Hi + name

Dear + first name/ 6’6‘&

surname@

STARTING THE |ﬂ@
/ PARAGRAPH

* Thanks for your email...
* | am writing to request information
about/ complain about/ apologise

for/ explain, etc. @

MAKING SUGGESTIONS
* How about + verb+-ing;

* What about + verb+ -ing;

* It might also be a good idearto... INFORMATION
* Canl suggest that...?

* |suggest +verb +-ing 1 .

* Couldyoutell me...

ASKING FOR

* | would/l'd like to know if... »

* | would/I'd like informationon...

* Do you know if/ whether/ =
when/ what

</

%Best wishes,/

Kind regards,
GIVII'IG ADVICE

- Best wishes,/All
EM A\\— ﬁ0 Q,‘ the best,

You should

. If | were you, |
would/I'd...
It would be a good
II'IVITII'IG idea to...+ infinitive

INVITE

]

How about el
* Wouldyou like to...?
* | wouldlike to inviteyou to...

GOIIII’I.IIII'III'IG
+noun/infinitive
I’'m not very happyabout + ApolOGIsSinG
noun/verb + -ing; l
I would like to complain * Sorry about + noun/verb + -ing
about+noun/verb +-ing; * lwould like to apologise for +

| am writing to complain
about + noun/verb + -ing

noun/verb + -ing
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EXPRESING
THANKS

GIVING NEWS

Guess what, I've got some good

Thanks a millionfor.../ Thanks news/ Great news + name, |'ve...
alot for.../ Cheersfor.../ | Unfortunately, I've got bad
really appreciateit/ Thankyou  news/I’m afraid | have some bad
news/Bad news + name

for your letter about

STARTING
Dear + name;
Dear Mr. + name;
Dear Sir or Madam;
"Hi/Hello/Hey + name,
How are you? How’s
life? Any news?

ASKING FOR
INFORMATION
Could you tell me...
| would/I'd like to know if...
| would/I'd like information on...
Do you know if/whether/when/what

OFFERING,ACCEPTING AND
DECLINING AN INVITATION

Have you any plans for...?/Do you
fancy...?/Fancy coming to...?/Would
you like to...?How about...?

I'd love to!/Countme in/ I'll be there
I’'m afraid | can’t/Count me out/ | wish
| could but...

CLOSING
Well, that’s all for now/ I'd better get back to

work here/ | must go/ | must dash

Do write soon/ Hope to hear from you soon/
Looking forward to...

Pass on my regards to your family/ Give my
love to/ Take care/ All the best/ Lots of love/
Yours sincerelv. Yours/ Your faithfully
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2) to discuss which of 2
things is better

1) coverthetwopolnks youare

/ glveninthe notesaswell as

yourowwiden in the third
pobnts;

*2) organise your answer bn o
Logieal way using paragraphs
and Linking sentences;

3) express your opinion clearly

onthe subjectof the essay;

glve reasons and examples to
support your Ldea;

wse a style appropriate forthe

sttuation;

write grawmatically correct

OPENING:
Itis often said that.../Many people claim that..
In this day and age.../Nowadays.../ These days.
We liveinan age whenmany of usare.. ™

isa hotly-debated topicthat often divides opinion. ™.

INTRODUCING POINTS:
Firstly, letustakea lookat.../Tostart with,... /
Firstofall, it is worth considering...
secondly,.Thirdly,... 1
Furthermore,.../In addition,.../What s mnre},rﬁ‘m top of that,...
Another point worth nothingis... 9
Lastly,../Finally,.. g

s
PRESENTING IDEAS & EXPRESSING RESULTS & REASON ‘ Express“‘V
N ~has

GIVING EXAMPLES: e
opinions

‘Whenitcomesto...
= Advantages/
CONCLUDING: S OPINION:

Intermof...
Accordingto experts...
For instance.../For

essays

To sumup,.../In conclusion... Asfar as 'm concerne Disadvantages " sewntence; .
Allthings considered,... Frommy pointof view, F) useaccurnte spelling and
Takingeverythinginto consideration,... In myopinion, . renchiion:

The advantages of... outweigh the Personally speaking,... ™ Lo

el My own view on the matter i
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3. Climax
The turning point; the point of
greatest suspense or action.

4. Falling Action

Action and events that

2. Rising Action occur after the climax

Events before the climax;
Character's attempt to
solve the problem, but fails.

1. Exposition

5. Resolution
Beginning of the story

ntroduces: End of the story
;ha:o;flicfm‘ The structure or where the conflicts
2. character organization or problems are

i solved.
3. setting

of events that make up
- a flcflonal sfory
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S
Type your writing of
copy it neatly onto new

paper;
Think of an interesting

title;
Share your wrlling

TIPS
Try out different
beginnings and
endings;
Use quotes Or, add

dialogue;

writing process|

\

Include
descripti
words; scriptive





